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Аннотация
Что может пойти не так, когда засмотришься на девицу с красивыми… глазами? Да что угодно! Например, близкая встреча с фурой… К счастью, жизнь подарила мне ещё один шанс! Новый мир, новые возможности! Вот только там та же девица с красивыми… глазами. Но ничего! Я прогну этот мир под себя! Вместе с девицей, что б её!
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Глава 1

Дорога до Уруса оказалась вопреки обманчивой оптике неблизкой, кроме того, ноги вязли в песке, ещё больше замедляя наш унылый ход.
Я бодрился и старался своё настроение передать приунывшим товарищам. Получалось не очень и у меня, и у них. Грядущее путешествие обещало быть не из приятных. До дома больше года пути. У всех накопилась усталость от бесконечных бесплодных скитаний и опасностей, да и чего уж тут, друг от друга тоже.
Фил держался замкнуто, отстраненно. Агрессия прошлых дней сменилась апатией. Он воспринял поступок Киры, как предательство единственного родного ему человека — это потрясло его. И казалось, окончательно вывихнуло ему мозги набекрень. Я переживал за друга, но ничем не мог ему помочь. По опыту знал, что в такие моменты человек может помочь себе только сам, а Фил сдался, сдался уже давно, уступив место человека в себе, зверю.
Венди, чувствуя настроение Фила, тоже была подавлена, ластилась к нему, но он её не замечал. От чего девушка в обличье маленькой девочки всё больше мрачнела и давала волю отчаянию, которое нет-нет да выступало у неё из глаз тихими слезинками.
Томаш переживал за свою драгоценную Лейлу и то, что в этом году он пропустит самый важный, заключительный этап посвящения в своей разлюбимой академии. А это значило, что коннетаблем теперь станет не он, а совершенно точно некий гаденький Эдвард, чего, по мнению Томаша, допустить было просто нельзя. Оно и понятно, ведь мечты и стремления многих лет обучения самого Томаша рухнули.
Меня же это тревожило меньше всего, хотя Леон настоятельно мне это обучение навязывал, чтобы именно этим самым коннетаблем стал я, возглавив войска по заслугам, а не по блату.
Однако я уже давно был напрочь лишен романтичных чаяний Томаша и судил об этом исключительно с точки зрения эффективности. Опыт же показал, что не больно-то статус лучшего ученика этой моднявой академии спасал Томаша в трудных ситуациях. Значит, на практике эти знания пригождаются постольку поскольку. А в нынешних реалиях надвигающейся неотвратимой войны, время слишком ценный ресурс, чтобы так бездарно его тратить на бессмысленные попытки доказать кучке знати, кто тут главный и кому они должны подчиниться. Для этого достаточно просто пару раз продемонстрировать свою силушку. Я считал, что этого будет достаточно.
Я хотел увидеть Стеллу, не просто увидеть… Хотел почувствовать её в своих руках. Кроме того, необходимо было поговорить с отцом, в последнее время мне стало не хватать его постоянного недовольства моей персоной и иногда раздачи вполне дельных советов. Проще говоря, я к своему удивлению, соскучился.
Но главное, что меня тревожило — это надвигающаяся опасность на взятые под свою защиту земли. Я должен был быть сейчас там с Леоном, готовиться к защите, заключать союзы, укреплять связи, собирать и обучать войска, вдохновлять людей. Вард был крайне опасный враг, и всегда на несколько шагов опережал меня. А сейчас он знал, что Тринадцать герцогств остались без своего защитника. Кроме того, мы разбудили лихо и теперь в Арчибальде живет некая сущность Седрика Тёмного. Лошадка, действительно, тёмная, но не стоило его недооценивать.
Груз реальности давил, но меня утешало одно, что рано или поздно, мы всё равно вернёмся домой. Во мне жила надежда, что это произойдет раньше, чем будет поздно. Я намеревался сделать для этого всё возможное и невозможное, благо есть у нас зеркало, и мы можем держать связь с Лейлой и Леоном. Не всё еще потеряно, не всё…
Под это мы и пришли в Урус. На подступах к великому Урусу стоял валун и на нем было высечено следующее:
«Западная цивилизация — это разум этого мира, а восточная — это его сердце. Что может разум против сердца? Обернитесь на восток западники, там вы найдете спасение и ответы. Не разумом, но сердцем познаете вы истину и красоту этого мира».
Я наморщил лоб гармошкой, остальные тоже озадачено присвистнули.
— Заумь какая-то, — буркнул я, почесывая репу.
— Мроты любят пофилософствовать, — пожал плечами Томаш.
У огромных врат, песчаные колонны которых подпирали собой небо, стояли маленькие букашки чернявых стражников — здесь их называли делибашами, с намотанными на бошки тюрбанами и вооруженные изогнутыми саблями.
Однако приблизившись мы осознали, что мроты вовсе не мелкие задохлики, как казалось издалека, а вполне себе подстать нам — крепкие, натренированные мужики, только многодневной щетины у них на лицах не имелось. Они равнодушно окинули нас цыганским взглядом мротов и, ни слова не сказав, пропустили внутрь.
Великий Урус был огромен и доверху заполнен шумом и людской суетой. Архитектура сильно отличалась от ставших уже привычными европейских видов замков и ровных, как под линейку, улиц, втиснутых между строгими обезличенными домами. Здесь дома напоминали здоровенные пестрые шатры, хаотично раскинутые, где у кого сердце отзовётся, пространство необъятно, поэтому шатры раскиданы просторно. Типичный город востока — пыльный, жаркий, с тяжелым пряным воздухом, по раздольным улицам которого бродили герои сказок тысячи и одной ночи.
Вскоре я понял, почему у всех местных мротов на головах намотаны тюрбаны. Солнце стало биться в виски, кожу опалило горячим дыханием зноя, мозги запеклись в собственном соку и едва-едва держали мысль. Надо было срочно уйти куда-нибудь под крышу или раздобыть себе головной убор.
В толпе мротов мы явно выделялись своей европейской внешностью и одеждами. Люди на нас поглядывали с любопытством и опаской, но никто с расспросами не лез.
Мысль текла через память, пока не натолкнулась на одну маленькую заколдованную деревеньку, где обозленные люди неприветливо, вооружившись вилами да топорами, встречают гостей. Там в подвале, на шее, с петлей из сколопендр томился собственным безумием несостоявшийся правитель Питер и множил страдания всех тех, кто волей судьбы был связан с ним, а таких было считай, что вся деревня. Возможно, именно по этим улицам Уруса порхала его загадочная мротская принцесса Кармалита, ради которой и пошёл парень на сделку с силами зла, ради которой же и нашел в себе силы расторгнуть эту сделку.
Казалось, что с тех пор, как мы побывали в проклятой деревне и дали надежду на спасение её жителям, прошла целая жизнь. В голове немного прояснилось, у меня появилась цель. Не случайно же нас занесло сюда, на край земли. Надо будет распутать этот змеиный клубок и всех спасти. Всё как обычно просто и понятно — спасти тех, кто нуждается в спасении.
Я подумал, что с некоторых пор вытаскивать людей из беды стало нормой моего существования, я будто и не мог уже без этого. Мной целиком и полностью овладел синдром спасателя. Сложно объяснить, что мне это давало кроме вечной угрозы остаться без головы самому и подставлять под удар близких. В этом не было сиюминутной радости или вожделенного счастья. Однако я, спасая других, будто бы спасал что-то внутри себя, спасал в себе человека, спасал в себе сокола. Ставя долг, выше своих хотелок я становился больше себя самого и в этом чувствовал свое предназначение. Я знал, что должен бороться со злом, даже если невозможно его победить, я должен сражаться, чтобы не победило оно.
Я искал глазами какой-нибудь трактир, чтобы бросить якорь, но ничего похожего не находил. Нас окружили запахи подпорченных фруктов, рыбы, вперемежку с человеческим потом и сладковатой, еле уловимой крови и гнили.
В мои размышления вдруг ворвался какой-то громкий зовущий звук, который повторился трижды, будто в дуду протрубили. Мы удивленно переглянулись, пытаясь понять, что сие значит.
Однако обсудить не успели. Нас со всех сторон облепила пёстрая толпа и понесла куда-то течением вглубь города, пришлось взяться за руки, чтобы не потеряться, и двигаться змеевидной цепочкой.
Стало мутить от жары, движения и всё более усиливающейся вони. Я уже совсем был дезориентирован и мечтал только о том, чтобы выйти из этого водоворота людей и окунуться в какую-нибудь прохладу.
— Да откуда ж вас столько! И куда несёт⁈ — в сердцах вознегодовал я.
— От верблюда! — хохотнул рядом идущий паренёк с серьгой в ухе. — Идём на казнь! Кто не придёт, тот следующий! Такие нынче у нас порядки.
— Не болтай, — рядом идущая тётка отвесила пареньку затрещину.
У мротов был интересный говор с ярко выраженным южным акцентом. Я хотел было ещё порасспрашивать паренька, но его вместе с тёткой оттеснили, а другие люди мои вопросы попросту игнорировали. Между тем теснота давила на меня всё сильнее, и не только на меня, Томаш и Фил тоже бормотали себе под нос ругательства, из печатного там было только:
— Сраные мроты! Не продохнуть! Сейчас звереть начну!..
Я уже всерьёз подумывал, как с помощью магии выбраться из толпы, когда движение вдруг прекратилось. Судя по всему, мы-таки доплыли на центральную площадь. Дохлятиной здесь воняло, аж дух вышибало до рези в глазах. Люди, задрав головы, смотрели на что-то у нас над головами. Мы тоже задрали голову и взглянули на происходящее на постаменте.
Сердце бухнулось в виски. К горлу подступил комок. Мы поспешно опустили взгляды.
На возвышении в несколько рядов к самому небу тянулись десятка два крестов, к ним за руки были привязаны обнаженные мужчины, женщины и даже несколько мальчишек, едва достигших подросткового возраста. Все они были отданы на растерзание солнцу. Одна из самых мучительных и страшных из возможных казней, происходящая в самом сердце города.
Я сразу переключился на соколиное зрение и стал сканировать, кого могу спасти. Все несчастные были буквально на последнем издыхании, я почувствовал их боль и страх, будто это меня, а не их, за горло взяли костлявые руки смерти. По телу прошел озноб, я подавил подступившую рвоту.
Помочь я мог от силы одному, и то, исчерпав себя до дна. А это значило, что даже если и возьмусь кого-то исцелить, то все равно не смогу отстоять его право на жизнь. В этом мире право на жизнь не было естественным, и его никто никому не давал от рождения, его можно было только взять силой. От собственного бессилия скрипнул зубами, до боли сжимая дрожащие пальцы в кулак, я ругнулся. Задавил в себе подкативший к горлу ком чувств, и стал вновь рационально оценивать происходящее.
Странно было то, что казнь происходила вовсе не на площади, как подумалось вначале, а в огромном, но всё же дворе невероятно роскошного дворца. Я никак не мог понять, какому даже самому жестокому тирану могло взбрести такое в голову. Кому может нравится, когда у него под окном такое вот зрелище и ведь вонь же невероятная.
— Будем спасать? — коротко спросил Томаш.
— Пока наблюдаем, — покачал головой я, подавив в себе жгучее желание, сказать; «да».
Я заметил, что на айван степенно вышла тоненькая женщина. И именно на ней сосредоточилось все внимание толпы. Её хрупкость была вдвойне подчеркнута окружившими ее здоровыми делибаши. Первое, что бросалось в глаза — это её прекрасные волосы, черные мелкие кудри сверкали на солнце и спускались к самому полу. Верхнюю половину лица её скрывала маска, из которой по мротски хитро и равнодушно выглядывали большие черные глаза. Ярко алые губы, кривились в недоброй усмешке.
— Великий Урус погибает! — звонким колоколом пронёсся приятный голос статуэтки. — Я — Закира перворождённая, пришла вернуть этому городу его прежнее величие и славу! Мы должны стать едины в этой великой цели! Будьте уверены, каждый, в чьём сердце живёт измена будет найден и заплатит за свою неверность.
Вот нашлась и таинственная госпожа Закира, которой служил Латиф, желающий преподнести ей в подарочек изувеченную им прекрасную белую птицу в клетке и рабов. Благо, что эта мразь повстречала на пути нас, и Закире пришлось обходиться без его подношений.
Толпа вела себя непривычно. Не было возбуждения и бешенного подъёма звериной жестокости, которые обычно свойственны людям, пришедшим на зрелище чужой казни. Это был чистый страх и ненависть к ней, этой хрупкой таинственной статуэтке и ещё — отчаяние.
Закира махнула рукой, и на помосте рядом с крестами из ниоткуда появилось шесть богато одетых прислужников в таких же масках, что и она. В руках у них были накрытые черной тряпкой огромный клетки, в них что-то нетерпеливо копошилось. Они хором, нараспев огласили вердикт несчастным.
— Эти нечистые посмели посягнуть на честь и достоинство нашей славной достопочтимой правительницы Закиры. За их скверные помыслы и задуманные преступные деяния, направленные против священной власти, всемилостивая правительница приговорила их к очищению. Через боль и муки свои они достигнут просветления и уже чистыми отойдут к Амадей. Да огласится криками, да смоется кровью их позор. И будет другим наука, ибо нет никого мудрее и прекрасней, чем наша прекрасная Закира! За великий Урус!
— Я повелеваю, всем верноподданным закрыть глаза! — вновь подала голос Закира. — Закройте глаза и не открывайте их, пока я не разрешу. Такова моя воля, таков мой указ!
Вот это уже совсем ни в какие рамки не вписывалось, обычно казнь была в устрашение и зачем созывать народ для данного зрелища, если в самую кульминацию велишь ему закрыть глаза. Я повертел головой, люди действительно все как один глаза зажмурили кто-то даже ладонями закрылся.
Я естественно верноподданным этой дамочки себя не считал и вылупился на ряды с крестами ещё пристальней, чем прежде, боясь упустить что-то важное
Прислужники Закиры стали обходить кресты и гортанно распевать какую-то неразборчивую дичь, раскачивая в руках свои клетки на манер кадила. У меня отчего-то от их пения кровь стыла в жилах, в висках стучало, сокол внутри бился, желая вырваться и прекратить эти звуки любой ценной.
— Не смотрите! — услышал я шепот Венди. — Закройте глаза, дурни!
Из нас четверых глаза, действительно, закрыла только Венди. Слушать малявку никто из нас не собирался. Фил даже шикнул на неё.
— Что ж, я вас предупредила! — обижено буркнула девчонка.
Прислужники Закиры сорвали с клеток черные тряпки. Такой мерзости я в жизни не видел. В клетках бились сотни летающих сколопендр размером с крупную саранчу. Руками в перчатках прислужники Закиры открыли дверки клеток.
Рой этих тварей взвился и облепил тела мучеников на крестах. Они жадно, с отвратительным чмоканьем принялись заглатывать человеческую плоть. Раздались душераздирающие вопли. Откуда только у этих полумёртвых людей силы нашлись на такие крики. Через несколько минут показавшимися вечностью, твари вернулись в клетки, оставив на крестах голые кости.
Прислужники Закиры накрыли клетки чёрными тряпками и словно бы растворились в воздухе. Появились другие, которые сняли обглоданные кости с крестов и небрежно покидали их в один мешок.
— Откройте же глаза мои верноподданные! — ласково промурлыкал голос Закиры.–Узрите тех, кто ослушался меня, предав всех нас и величие нашего города Уруса! Да будем судить их по деяниям их! — в голосе возникла угрожающая интонация.
Земля у меня ушла из-под ног. Пространство кувыркнулось. В глазах потемнело, ракурс сместился. Я на краешке помутненного сознания объяснил себе, что так должно быть, ощущается солнечный удар.
Я очнулся, свысока оглядел толпу. Лица у людей были потухшими, бледными.
Я наткнулся взглядом на тётку, которая дала затрещину заговорившему со мной пареньку с серьгой в носу. Она села на колени и заламывая руки о чём-то беззвучно рыдала. Какой-то мужик безуспешно пытался её урезонить, однако подоспевший делибаш ударом рукояти сабли сделал это быстрее.
У меня отчего-то страшно выламывало руки. Я попытался ими покрутить и не смог. С трудом повернул чугунную голову, шея отозвалась тупой болью. Я обнаружил своё привязанное верёвкой к деревяшке запястье. Слева от меня виднелся крест, на котором был подвешен обнаженный Томаш.
Медленно стало доходить, что какая-то неведомая чудовищная сила вздыбила меня, Томаша, Фила, да и вообще, всех тех, кто ослушался приказа Закиры закрыть глаза, на кресты, где ещё мгновение назад висели останки от прошлых узников.
— Итак, хорошенько подумайте, что может оправдать вас, неверные! Завтра на рассвете над вами будет суд! Сейчас же повелеваю всем разойтись!
Я попробовал закричать и понял, что из моего горла не вырвалось не единого звука. Я был нем, нем, как и остальные несчастные, повисшие на соседних крестах. Площадь стремительно пустела.

Глава 2

Площадь стремительно пустела.
С креста прекрасно было видно единственные врата, через которые люди могли выйти и зайти в этот проклятый двор. Именно поэтому во время созыва на казнь случилось столпотворение на подходах. Теперь люди ровной податливой струйкой вытекали обратно и за тем, пристально следили делибаши.
Спрятаться здесь было негде, площадка виднелась вся, как на ладони: ни единого кустика, пальмы — кресты да песок. Кроме того, она просматривалось из окон дворца, да и делибаши следили в оба, поторапливая нерасторопных кнутами.
Я с трудом отыскал слезящимися глазами Венди. Девочка брела в хвосте толпы, то и дело оглядываясь на кресты. Наши взгляды встретились. Венди запнулась и едва не упала, если бы не парнишка, поддержавший её.
Очевидно, что Венди ничем не могла нам помочь, единственную возможную попытку, когда девушка попыталась нас предупредить, мы сами же пресекли на корню. Теперь предстояло за свою ошибку расплачиваться и самим выбираться из той клоаки, куда мы по обыкновению своему угодили.
Площадь обезлюдела. Делибаши профессионально рассредоточились по периметру, неустанно позыркивая по сторонам. Дисциплина у них была железная.
Солнце встало на голову и надавило в виски, сжигая кожу. Даже голод заглушала жажда — что бы я сейчас не отдал за глоток воды.
Я попробовал выбраться с помощью магии, но тщетно. Попробовал призвать меч — не откликнулся, соколом обратиться тоже не получилось. Силу-то я чувствовал, но работал какой-то мощный щит, который её поглощал, от моих усилий энергетическое поле потрескивало и только. Между тем, я исчерпал себя до дна. И в итоге, всё, чего смог добиться — это потерять сознание.
Заиграли тенями миражи дальних далей. Там, где воздух чист и свеж, где земля покрыта зелеными коврами трав, на которых утрами вызревают капельки прохладной росы. Со свистом взметнулась золотая коса, заблестел омут голубых глаз, я занырнул в него с головой. Ветерок принёс запах, особый сладковато свежий аромат её нежной кожи.
— Я жду тебя, сокол — шепнул знакомый голос. — Вернись ко мне!
— Я вернусь, — откликнулся я. — Вернусь, родная.
И вернулся в сознание. Сознание встретило мучительной болью. Так, что дух вышибало. Люди. Отчего мы люди так страстно любим мучить друг друга? Отчего мучения ближнего вызывает в нас такое сладостное наслаждение. Напел про себя:
'Видишь там, на горе, возвышается крест
Под ним десяток солдат. Повиси-ка на нем
А когда надоест, возвращайся назад
Гулять по воде, гулять по воде, гулять по воде со мной!'
Вправду, пока не прочувствуешь на своей шкуре ничего-то ты и не поймешь ни в жизни, ни в смерти. Понять про себя, кто есть ты: «человек?» «тварь?» «право имеющий?». Человек разумный или просто животное, которого легко подчиняют себе боль и страх. Боль. Боль дает просветление и тогда, как освобождение, наступает тьма.
Играют миражи. Девушка с золотыми волосами стоит у окна и смотрит в небо, и в глазах её отражаются звезды. Медленно она расплетая косу.
— Я прощаю тебе все, сокол! Прости и ты меня, Эрик! — по щеке сползает слезинка.
— Я прощаю тебя, родная…
И снова боль как искупление. Кожа горит, будто меня в костёр засунули. В ушах стоит дикий крик людей, он сродни отчаянному вою волков по голодной зиме. Город, объятый пожарами, люди в панике мечутся по улицам. Моя мать одинокой фигурой стоит на пригорке и равнодушно наблюдает за предсмертной агонией.
— Жестокая…
— Смерть — это милосердие, сын. Вот и гребень мой отращивает зубцы. Ты почти готов принять знания и сделать правильный выбор. Совсем скоро ты узнаешь, кто ты такой и в чём твое предназначение…
— Я и без твоих зубцов это знаю! — возражаю я.
— Мальчишка… Думаешь, ты сам по себе? Ты лишь ветка древа, если не ощутишь свои корни, то тебя сломают… Сломают и забудут.
— Нет!
Еще один круговорот. Вернуться, чтобы уйти. Через прорези глаз в истерзанном солнцем и жаждой в теле наблюдать за ящерицей, пугливо бегущей по песку — цап и ящерицу поймал за хвост делибаш, но она пожертвовала хвостом ради свободы. Время, раздробленное на осколки вечности.
Солнце по-восточному погасло в считанные минуты. Но ночь не принесла желанной прохлады. Только духоту. Из носа потекла кровь, я слизнул её сухой наждачкой языка.
Перед глазами плывет кровавое марево, в этом мареве мелькают караваны миражей. Отец в спальне матери в ярости крушит мечом всю так тщательно оберегаемую им долгие годы обстановку, проклиная её имя… Из картины за ним с грустью наблюдает роковая Белла.
Леон, плотно сжав губы, сидит напротив Морганы. Между ними идет молчаливая, напряженная борьба.
Кира, что-то яростно выговаривает Варду. Он бьет кулаком в стену и уходит, она оседает на пол и горько-горько плачет.
Арчибальд сидит на черном мустанге, а за ним идут войска…
Все образы мешаются, перетекают друг друга, тонут во тьме, отзываются болью. Единой неделимой болью в каждой клеточке тела.
Лишь под утро немножко стало легче дышать. В воздухе появилась едва уловимая легкость. Только оторвать от креста и воскреснуть соколом не вышло. Слишком много было до неба ступеней, слишком тяжка была ноша страданий. А я был всего лишь человеком.
Солнце без лишних церемоний вскочило из-за горизонта и наново стало раскалять воздух.
К крестам подошел делибаш с длинной палкой и ведром воды. На конце палки была намотана грязная тряпка, которую он, намочив, по очереди подносил к нашим губам. Все как один, плюнув на всякую брезгливость, жадно в тряпку впивались. Это лишь слегка облегчало, но не утоляло томящую тело жажду, продлевая нашу агонию.
Открыли врата, впуская народ. Люди шли на суд точно такими же подавленными, как и на казнь. Людей сковывал страх, плечи их сгибались под непосильной ношей.
На айван вышла Закира. Все такая же, в той же маске, только цвет платья сменила с пурпурного на синий, как и прежде, волосы пышными кудряшками вились к полу. Я больше не любовался ими, а видел в них жестокость гривы Медузы Горгоны. В этот раз делибаши установили ей нарядный трон. Может поэтому речь её была коротка.
— Итак, да начнется суд над предателями! — объявила она и села на трон
Со всех сторон госпожу стали обмахивать веерами.
Нам и вправду поочередно дали всем высказаться. Причем довольно унизительным способом, больно тыча заостренной палкой под ребра тому, кому следовало говорить своё слово. Поэтому сначала раздавался стон или визг. Высказывались в основном мольбы о пощаде. Но эта дамочка Закира была к ним глуха.
Были и стойкие, которые как их не тыкали, молчали, среди таких оказались и Томаш с Филом. Дошла очередь и до того самого парнишки с серьгой, который ответил мне, что тот, кто не придёт на казнь следующий. Я уже давно догадался по поведению той женщины, что он среди нас.
— Мне просто любопытно было. Отпусти, меня, госпожа, нет во мне желания тебя предавать и уж тем паче гибнуть. Я молод и глуп! Все знают, что брать с меня нечего. Мать у меня одна останется, некому будет о ней позаботится. Сделай милость, пощади. Все считают, что ты пощады не знаешь, так докажи обратное.
— Доказать, — вдруг засмеялась госпожа Закира. — Это можно. Освободить!.. Вон ту девчонку, что потеряла сознание и не смогла ничего сказать.
Действительно девчонка лет тринадцати исчезла с креста и появилась на площади рядом со своим отцом и материю. Те от страха спугнуть удачу, не вымолвили ни слова, лишь пали на колени и сунули головы в песок.
— Но как же…– попытался что-то сказать парнишка.
— Ты считаешь, что я несправедлива, и ты больше заслуживаешь помилования? — насмешливо поинтересовалась Закира.
— Нет…– обречённо вздохнул паренек, покоряясь её воле.
Очередь дошла до высохшего старика, он чем-то напоминал Ганди в старости.
— Наша истинная правительница Кармалита, она единственная дочь нашего славного султана Ахмета — вдруг звучно и торжественно, приятным молодым голосом провозгласил старик, и сразу же повисла звенящая тревожная тишина, — а ты Закира лишь одна из его наложниц, даже не жена ему, узурпаторша и самозванка. И даже если ты велишь казнить весь Великий Урус — это не изменит сути вещей! Ты проклята Закира!
Старик хотел было еще что-то сказать, но словно подавившись словами закашлялся. И дальше лишь беззвучно шевелил губами во всё более сгущающейся тишине.
Закира вскочила с трона.
— Приведите семью этого старика! — истерично потребовала она.
Никто не откликнулся на приказ. Закира нетерпеливо топнула ножкой.
— Я повелеваю притащить сюда семью этого мерзкого изменника!
Вперёд вышел один из делибашей и низенько поклонился своей госпоже.
— Моя госпожа, всю семью этого старика мы казнили на прошлой неделе, — объяснил делибаш.
— Что ж, — передернула плечами Закира, опускаясь обратно в трон. — Значит, мы уничтожили это семя порока раз и навсегда! Давайте, остался последний.
Последним оказался я. Стиснув зубы, я молча вытерпел болезненный тычок палки. У меня был один единственный шанс, просрать который было никак нельзя.
— Я и мои товарищи не твои верноподданные! — напрямки обратился я к Закире, для начала решив наладить контакт.
— Верно, — кивнула Закира. — Значит, вы сбежавшие рабы и удостоились чести быть казнёнными, как люди!
— Сомнительная честь, — усмехнулся я. — Однако ж мы не рабы, рабы не мы! Мы странники несли тебе, великая госпожа Закира, весточку от Латифа.
— Латифа? Он бы не стал ничего передавать через чужаков, — усомнилась Закира.
Голова моя работала точно компьютер, в долю секунды просчитывая все варианты и выдавая решения.
— У него не было выбора, он был убит, и доверил нам тайну перед собственной кончиной.
— Убит⁈ Ты лжешь! — проскрежетала Закира, наклонившись вперёд на троне.
— Не, не вру, убила его одна из рабынь — Полумна. Перед смертью он мне доверил тайну, как помочь тебе отыскать одну райскую птичку, в доказательство могу показать тебе её перышко…
Люди вдруг всколыхнулись подняли головы. Волной пронесся шепоток.
— Если это правда прохрипел с соседнего креста старик. — То ты подлец, если поможешь Закире найти её…
В горле старика что-то хлюпнуло, и он, испустив дух, повис на кресте.
— Молчать! — взвизгнула Закира, вновь вскакивая с трона и, топая ногами. — Снять этого наглеца с креста и доставить ко мне! Немедленно!
— Снять с креста меня и двух моих товарищей! — нагло поправил я. — Иначе я ничего не скажу!
— Если окажется, что ты мне лжешь, чужак, эта казнь покажется тебе и твоим спутникам благом в сравнении с той участью, которую я тебе уготовлю! — заверила Закира. — Всем разойтись, казнь состоится через два дня, как обычно!
В следующее мгновение пространство кувыркнулось, и мы втроем оказались на земле. Мы с трудом поднялись на ноги, земля раскачивалась.
— За истинную госпожу Кармалиту! — крикнул какой-то мужик и попытался всадить мне кинжал в грудину.
Благо инстинкт натренированного тела сработал вопреки всему, и я сумел увернуться. Нож прошел по касательной. Делибаши скрутили несостоявшегося убийцу, который продолжал изрыгать всевозможные проклятье по мою душу, и куда-то уволокли.
Нас же троих поспешили увести с площади подальше от людских глаз.
Прежде чем впустить нас во дворцовые чертоги, всем завязали глаза и тщательно вымыли ноги.
Мы ступили на мягкий ковер, в прохладу, в тень. Сюда не долетало ни тошнотворных запахов улицы, ни её звуков. Здесь было тихо, пахло свежестью и цветами.
Первым делом я стал вслушиваться в свои ощущения и, к огромному облегчению, вновь ощутил связь с соколом, вновь под рукой чувствовался верный меч и резерв магической силы. Значит, еще повоюем.
А вот организм в целом стал сыпаться. Мышцы на руках стягивала боль, обгорелую до волдырей кожу жгло с удвоенной силой, глаза слезились, горло слиплось и саднило. Но это уже были мелочи жизни.
Не время было раскисать. Ситуация продолжала оставаться слишком опасной, и любой неосторожный шаг мог оказаться последним.
Нас вели по длинным, путанным коридорам. Я не забывал отмечать повороты и считать шаги, мысленно прочерчивая наш маршрут, как на карте. При этом на ходу безуспешно пытаясь размять одеревеневшие руки.
По запахам, грохоту посуды, приглушенным женским смешкам, и позвякиванию браслетов, приблизительно удалось даже определить, где здесь готовят пищу, а где живут девицы в гареме.
Наконец-то нас завели в просторную залу и сняли повязки.
Роскошь здесь была такая избыточная, что казалась дешевой, цыганской.
Нас поставили перед возлежащей в шелковых подушках Закирой. Маску она сняла и теперь можно было разглядеть её лицо. Совсем юная девушка, не многим старше нас, да к тому же редкая красавица, с пленительной грацией кошки, женской энергетикой и магнетическим взглядом восточных глаз.
Общее впечатление портила только болезненная худоба, под провалившимися глазами залегли тени. Руки тонкие, словно спички, каждую косточку видно. Из-под платья торчат острые лопатки и ребра. Узурпаторше явно не здоровилось и, судя по её виду, мучить и мучиться ей осталось недолго.
Она в свою очередь с отвращением разглядывала нас. Фил с Томашем смущенно прикрывали причинные места. Я же столько раз представал перед самой изысканной публикой нагишом, что лишился всякого стеснения по этому поводу. Наоборот, распрямился во весь рост, показывая себя во всей красе. Пусть поглядит на настоящего мужика, если так хочется.
Закира побледнела, потупила глаза, тело ее свело судорогой, она задушила в себе кашель и снова уставилась на меня.
— Что нравится? — нахально поинтересовался я.
Зикира поморщилась, и обратилась к приведшим нас делибашам.
— Зачем вы, бестолковые, приволокли их ко мне в таком непотребном виде!
— Покорно просим простить, наша госпожа, — поклонился один из делибашей. — Мы думали — это срочно.
— От них же дерьмом несёт! — заявила Закира.
— Что посеешь, то и пожнешь, — философский вставил я своих пять копеек.
— Тебе не разрешали говорить! — процедила Закира.
— Но и не запрещали, — да, остановиться вовремя я никогда не умел, что тут можно сказать — горбатого только могила исправит.
— Я пока еще терплю твою дерзость, оборванец, но моё терпение не безгранично.
— Я тоже многое от вас натерпелся, госпожа. Такова жизнь, — пожал я плечами.
Закира видимо не нашлась, что ответить.
— Помойте, обработайте их кожу, оденьте и приведите их к трапезе в тронную залу, — приказала Закира делибашем и, встав с софы, первой удалилась из залы.
Делибаши вновь завязали нам глаза и привели в баню. Первым делом мы вылакали по нескольку ковшиков воды. Купание вопреки ожиданию выдалось как очередная пытка. Сожжённую до волдырей кожу саднило и жгло, но мы-таки осилили это дело.
После бани нам дали какую-то мазь. Я осторожно принюхался, проверил содержимое на яды, и убедившись, что все чисто, дал добро.
Мы намазюкались, вначале защипало, а затем волдыри сошли, кожа из бордовой сделалась просто загорелой и так полегчало, что я вопреки всему почувствовал себя чуть ли не счастливым. Есть истина в том, что если ты хочешь сделать хорошо, то сначала нужно сделать очень плохо.
Нам выдали по комплекту шелковых пёстрых халатов, тюрбанов и расшитые бисером тапочки, после чего оставили одних.
Я вздохнул искренне негодуя, почему мне везде и всегда предлагали обрядиться в какого-то трансвестита или евнуха. Однако выделываться сейчас было не время и не место. Я с отвращением запахнул на себе халат и натянул тапочки.
Одевшись, Фил с Томашем почувствовали себя уверенней. Фил не придумали ничего лучше, как здесь и сейчас начать делиться своими переживаниями насчет того, что Венди осталась совсем одна в этом ужасном огромном городе, маленькое дитятко, Томаш оказался таким же пеньком и стал покудахтывать рядом.
Я, конечно, был где-то и рад, что Фил еще может переживать за кого-то, но переживать в данном случае следовало молча. Ведь как пить дать за нами сейчас подслушивали и подглядывали.
— Это всего лишь дитя рабыни, новую потом купим, — делано улыбаясь, проскрежетал я, наступая Филу на ногу.
Фил, не понимая намека, взвыл, и принялся замысловато браниться.
— Я все решил, — властно сказал я. — Мы проведем обряд, про который нам говорил Латиф и отдадим ту райскую птичку этой их госпоже Закире в обмен на золото и несколько десятков рабов.
— Что ты несёшь? — округлил глаза бестолковый Томаш, так и хотелось брякнуть, что я несу тяжелую бремя их тупости. — Какой обряд, тебе головку напекло⁈
Я встал, схватил Томаша за грудки, так что шелковый халат на нем затрещал.
— Перечить мне будешь! — заорал я и, наклонившись, прошипел в ухо. — Подыгрывай, балда, за нами наблюдают!
Я оттолкнул Томаша прочь. Тот поправил на себе халат и вскинул голову.
— Да, обманул Латиф, перед смертью чего только не наболтаешь, не даст нам эта ведьма золота, а обряд уж больно страшный и кровавый, — быстро реабилитировался Томаш, на удивление скоро сообразив, что мне от него нужно.
Фил какое-то время смотрел на нас чуть ли не испугано, видимо, подумав, что мы оба спятили. Я уж прикидывал треснуть его чем-нибудь, когда на его лице медленно стало проступать понимание.
— Ага, тут бы ноги отсюда унести! Вечно ты, Эрик, со своими выдумками, а я говорил не нужно было сюда соваться! — тоже довольно удачно выкрутился он.
— Вы не нойте раньше времени, — возразил я. — Латиф говорил, что птичка этой госпоже Закире позарез нужна. Это, между прочим, его последние слова перед смертью, чего бы он перед смертью-то брехал.
— Нужны какие-то гарантии, что после того, как мы ей птицу отдадим, она нам золото даст и отпустит живыми, — закивал Томаш.
— Вот это дело, — кивнул я. — Надо выставить свои условия.
Мы окончательно вошли в роль джентльменов удачи, которые пришли сюда в поисках легкой поживы, случайно завладев чьей-то тайной. Вышло так убедительно, что я в какой-то момент понял, что сам в это во все верю.
Вскоре вернулись делибаши, вновь велели нам завязать глаза, и мы опять долго куда-то шли по коридорам. Затем нас поставили возле резной двустворчатой двери. Дверь стала медленно открываться. Нас чуть ли не втолкали в эти зловещие врата.
— Безвестные, неверные чужаки, посмевшие ступить в сии чертоги! — громогласно представили нас даллалы.
Двери за нами захлопнулась, словно гильотина, отсекая путь обратно. Мы оказались в полумраке. Комната была длинная. На другом конце на троне сидела Закира, рядом с ней на богатом стуле сидел какой-то мужик, перед ними стоял небольшой столик, на нем были вазы с фруктами и рахат лукумом.
Нас пихнули, и мы пошагали по красной дорожке прямиком к трону.
— Госпожа Закира и великий паша Рамир, оказывают великую честь чужакам! — пафосно прогрохотали за спиной даллалы.
— Все пошли прочь! — бесцеремонно велела Закира.
Она махнула рукой делибашей и даллалов, как ветром сдуло. Мы остались в зале впятером.
Я во все глаза смотрел на Рамира. С тревогой осознавая, что наш прекрасный план накрылся медным тазом. Перед нами живой и невредимый сидел Латиф. Один в один. Неизвестно, как этот гаденыш воскрес из мертвых и зачем называл себя здесь Рамиром, однако я знал точно, что у нас хватит сил убить эту гниду еще раз.

Глава 3

Я подавил в себе желание материализовать меч, решив сыграть в эту игру до конца. Усилием воли проконтролировал, чтобы на моем лице не дрогнул ни один мускул. Я остался невозмутим и спокоен, чего не скажешь о Томашес Филом. Я спиной ощутил исходящее от них напряжение. Каким-то образом я сумел блокировать призыв оружия Томаша и Фила, и они, почувствовав это, возмущенно уставились на меня. Я и сам от себя таких способностей не ожидал, но видимо у даров Триликого тоже существовала иерархия, и мой меч мог подчинять себе все остальные оружия Триликого, будь то топор Фила или копьё Томаша.
Я, не обращая внимания на гнев своих товарищей, с улыбочкой продолжал смотреть прямо перед собой на Латифа, который притворялся Рамиром и на Закиру, которая строила из себя госпожу.
Томаш с Филом пусть и нехотя, но доверились мне, отпустив ситуацию под мой единоличный. Мне было не привыкать брать на себя ответственность за всё и всех. Драка всегда успеется, тем более Латиф-Рамир тоже по какой-то причине не спешил обличать в нас своих убийц.
— Неверным гостям стульев не предложат? — нагло поинтересовался я.
— Опять смеешь дерзить⁈ — взвилась Закира с ярой ненавистью глядя на меня.
— Просто ноги устали стоять, — равнодушно пожал я плечами.
— Вы будете стоять, как и престало безродным вроде вас перед великой госпожой и ее преданным великим визирем, — не разжимая губ, скривился Латиф-Рамир.
— У нас говорят, что в ногах правды нет, — упрямо заявил я, — не будем говорить, пока не дадите сесть.
— Значит, пригласим сюда Кемала, он точно сумеет вас разговорить! — глаза Закиры заблестели.
Однако меня такими угрозами сейчас пронять было нельзя, я чувствовал себя в силе и готов был, если придется, силу свою показать.
— А может проще пригласить три стула? — рассудительно предложил я. — Сбережём время и силы.
— Я хочу видеть, как ты — дерзкий щенок, корчишься от боли! — прошипела Закира.
— Какая горячая госпожа, — восхищенно присвистнул я, вонзая в Закиру страстный взгляд.
Я довел эту своенравную кошечку до того, что она уже изготовилась броситься на меня и чисто по-женски расцарапать мне рожу. Однако моим чаяньям не суждено было сбыться, Латиф-Рамир легко успокоил свою госпожу, шепнув ей что-то на ухо. Закира на удивление легко подчинилась, вмиг уняв приступ бешенства. С её лица словно бы ластиком стерли все эмоции, и она равнодушно уставилась в пустоту над моей головой. Сразу стало понятно, что у госпожи есть господин.
— Если позиция столь принципиальна, нукеры принесут скамью, — спокойно уступил мне Латиф-Рамир.
Он щелкнул пальцами и вновь, словно из воздуха, появились смиренные слуги по мротски — нукеры со скамьей наготове.
Спорить дальше значило бы откровенно нарываться, а откровенно нарываться, значило бы не зная броду, сунуться в воду. Знали уже, плавали, чем это все чревато.
Мы сели на предложенную скамью. Латиф-Рамир держался так, как будто действительно видел нас впервые в жизни. То, что это был Латиф, сомнений быть никаких не могло, у гада была слишком приметная внешность и обознаться все втроем мы не могли. Он либо для чего-то хорошо притворялся, либо копье Томаша таки выбило из него, если не дух, то память. Версия с амнезией мне очень нравилась, правда даже амнезия проходит и порой в самый неподходящий момент.
Я, сцепив руки в замок, молчал, ожидая, когда враг, сделает ход первым.
— Итак, — нарушил затянувшееся молчание Латиф-Рамир, — вы утверждаете, что можете с помощью некоего обряда достать необходимую нам птицу.
— Можем, — подтвердил я.
— Когда? И что вам для этого нужно? — нетерпеливо наклонилась к нам Закира.
— В полнолуние, — наклонившись к ней через стол, доверительным шепотом поведал я, от неожиданности Закира вжалась в спинку своего трона.
Я со спокойной душой вернулся на место.
— Полнолуние только через семь дней! — взвыла Закира, трагично заламывая руки.
— Что еще? — пристально разглядывая нас, продолжал переговоры Латиф-Рамир.
— Еще нам нужно будет тринадцать человек для жертвоприношения и тринадцать свечей, — сочинял я на ходу.
Сочинял с прицелом на то, что оставшихся тринадцать бедолаг на крестах могут отдать не на съедения сколопендрам, а для наших нужд.
— Какого возраста, пола? — деловито поинтересовался Рамир, будто я попросил у него щенков, а не людей.
— Да нет разницы, — небрежно махнул я рукой, — хоть тех, кого на кресты подвесили вместе с нами давайте.
Я специально сказал это вскользь, как будто мимоходом, стараясь не выдавать, насколько важно для меня спасти этих людей. Эти часы страданий, навсегда связали меня с тринадцатью незнакомцами, и я не мог просто взять и забыть, что они продолжают терпеть страшные муки. Висеть, чтобы через трое суток быть слопанными самыми отвратительными существами, каких мне только доводилось видеть на земле.
— Эти нам самим нужны! — прошипела Закира.
Госпожа закашлялась в платок, платок окрасился кровью. Она щелчком пальцев призвала флакончик с чернильной жидкостью, приоткрыв его, она несколько раз жадно втянула аромат носом и, затворив флакон, растворила его в воздухе.
— Я хочу знать детали обряда, все подробности? — продолжал потихоньку выуживать информацию хитрый Латиф-Рамир, не обращая на припадок своей госпожи.
— Если вы будет знать все сами, нужда в нас отпадет, — резонно заметил я.
— И все же, откуда нам знать, что ты не лжешь, чужак? — засомневался Латиф-Рамир.
— Для чего? — ответил я ему вопросом на вопрос.
— Чтобы выгадать себе несколько дней жизни, например, — пожал он плечами. — Я один из самых сильных колдунов великого Уруса и знать ничего не знаю про такой обряд.
— При всей своей силе, ты и не можешь знать всего, — философски возразил я. — Впрочем, я могу доказать, — я осторожно вытащил из воздуха маленькое перышко чудо-птицы, которое снял с себя, когда пичуга меня исцелила и продемонстрировал его Латифу-Рамиру и Закире. — Узнаете перышко?
Закира подняла руку, пальцы её по кошачьи ударили воздух, словно пытаясь перо поймать.
— Это её перо! — взволновано проговорила Закира. — Перо этой твари!
— То-то и оно, перо вашей птички, а теперь про уплату наших услуг, — я спрятал перо и выдержал паузу.
— Что вы хотите? — напряженно спросила Закира. — Говорите!
— То же что и все — жить и жить хорошо. Для этого нам нужно по мешку золота… на каждого, три добротных коня и гарантия, что после того, как мы отдадим вам пташку, нас не прирежут ваши делибаши, как свиней.
— Я даю вам своё слово, что, если вы добудете нам птицу, я отпущу вас и дам все, чего вы пожелаете, — отчеканила Закира.
— Свежо придание, да верится с трудом, — завуалированно усомнился я.
— Как ты смеешь! — снова взъерепенилась Закира, её тонкие крылья носа яростно подрагивали, на тощей шее билась венка.
Эх, девонька тебя бы хорошенечко откормить, сразу бы сделалась куда аппетитней и агрессии бы, глядишь, поубавилось.
— Как вы предлагаете обеспечить ваши гарантии? — поинтересовался Латиф-Рамир.
В то время, как его госпожа извергалась вулканом, он сохранял ледяное спокойствие. Я оценил его, как опасного противника. Он понимал, что выигрывает битву тот, кто спокоен.
— Мы позаботимся об этом сами, — усмехнулся я, Латив-Рамир изогнул бровь. — Дело в том, что призванная с помощью обряда птица материализуется к нам не сразу. Какое-то время она будет нестабильным фантомом, который только через несколько дней полностью обретет плоть и кровь…
— Это уже десять дней ожидания! — взвыла Закира. — Это невыносимо!
— Дальше, — потребовал Латиф-Рамир, не обращая внимания на причитания своей госпожи.
— Мы отдадим вам клетку, но, как я уже сказал, фантом птицы будет какое-то время не стабилен. Вы же отдадите нам наше золото и лошадок. Фантом будет заякорен лично на меня, если со мной что-нибудь случится, птица так и не сможет полностью материализоваться и попросту исчезнет, — городил я свой огород, так что сам дивился своей разумности и разгулу фантазии. — За то время, пока птичка вылупляется, лошадки унесут насс товарищами достаточно далеко от вашего славного Уруса, что гарантировано сохранит нам жизнь. При этом предупреждаю сразу, что ношу за щекой капсулу с ядом, если вы вздумаете обмануть меня, я просто убью себя и не видать вам птицы, как своих ушей.
— Вы считаете, что мы совсем разума не имеем⁈ — возмутилась Закира и, закашлявшись, снова стала нюхать чернильную жидкость.
— Вы себя хорошо обезопасили, — кивнул Латиф-Рамир, — однако, где гарантии, что после вашего отъезда, птица станет птицей, а не лопнет, как мираж?
— Вам придется поверить нам на слова, — нагло объявил я.
— Нет! — Закира медленно встала и с чудовищной силой вонзила кинжал по самую рукоять в столешницу. — Это вам придется умереть!
Латиф-Рамир остался сидеть как жопой прилипший к своему стулу, лишь достал из ниоткуда какую-то губную гармошку и несколько раз дунул в неё, вышел едва уловимый трогательный звук. Закира резко обернулась на своего визиря. Они обменялись взглядами. Закира скрипнула зубами, но все же вернулась на свой трон.
— Согласитесь, что будет честно, если рисковать будут обе стороны, — как ни в чем не бывало продолжил переговоры Латиф-Рамир. — Резонно, что мы тогда выдвигаем свои требования, которые дадут и нам кое-какие гарантии. Мы дадим вам коней и золото, но если птица не материализуется через несколько дней, то с помощью своего заговора я верну обратно в великий Урус и коней, и золото.
— Идет, — быстро согласился я.
— Рамир! — недовольно процедила Закира.
— Спокойно, моя госпожа, — улыбнулся ей Латиф-Рамир, — с одной стороны великого Уруса океан, а с другой, пустыня. Куда бы они не помчались после нашей сделки, если кони под ними исчезнут через несколько дней, то они окажутся посреди пустыни, варианты у них будут или вернуться обратно в Урус или дать себя убить пустыне, — пояснил и для нас, и для Закиры Латиф-Рамир.
Закира этим поворотом осталась довольна, чего не скажешь обо мне. Однако четкого и ясного плана у меня все равно, как всегда, не имелось. Я как обычно действовал интуитивно. И пока образ будущего все равно худо-бедно вычерчивался. Остальное, как всегда, воля случая.
— Что ж, — вздохнул я, делая вид, что иду на огромную уступку. — По рукам.
Я незаметно для себя слопал все фрукты и рахат-лукум. Закира с неприязнью разглядывала, как я облизываю пальцы, что вдохновляло меня делать это с чувством, с толком, с расстановкой. Последним штрихом к моему варварскому портрету стал громогласно забродивший виноградв животе.
— А нормально нас сегодня покормят? — нагло поинтересовался я.
— Обязательно, — поморщился Рамир. — Эти семь дней вы для нас гости, а быть гостем во дворце великих урусов — это не только большая честь, но ибольшая удача. Делибаши проводят вас в ваши покои, а нукеры принесут все, что вы попросите.
Щелкнули пальцы, появились два нукера и три делибаша. Нам вновь завязали глаза и по бесконечным лабиринтам коридоров спровадили в огромные апартаменты, состоявшие из общей залы с софами, усыпанными шелковыми подушками, и трех спален. Вот что у мротов было не отнять, это умение делать из кровати восьмое чудо света. Лежать на ней было все равно, что на мягком облаке.
Двое делибашей остались стоять снаружи по бокам от дверей. Мы попросили у нукеров баранины и теплого вина. Нукеры испарились исполнять нашу волю.
Я между тем продолжал исследовать обстановку. Окна плотно закрыты и затемнены, так что не рассмотреть, что там снаружи. Я попробовал подергать створки и почувствовал покалывание в пальцах. Попробовал потрогать магический щит своей магией, моя магия вжалась обратно в меня, не желая касаться этого. Значит, не гости, а все же пленники.
Нам необходимо было обсудить все понарошку для ушей, которые здесь наверняка имелись и по-настоящему для того, чтобы согласовать свои действия друг с другом, что было уже куда сложнее.
Разыграв спектакль с бурными приступами жадности и самодовольства, мы набросились на принесенную нукерами еду. Я соображал, как и где можно поговорить нормально. Вариант придумал только один собраться под покровом ночи, соорудив звуковой щит. Тогда, если кто-то подглядывает, никто не заметит, что мы молча шевелим губами. Да и ночью слежку вполне могли убрать совсем или ослаблять.
— Дождёмся ночи, — выразительно сказал я и после паузы добавил. — Тогда всласть отоспимся.
Томаш с Филом, во имя всем ликам Триликого, в этот раз оказались намного догадливей, чем обычно и намек усекли сразу. Закивали, соглашаясь, что отоспятся, как следует и все наконец-то проясниться, ведь утра вечера мудренее.
До вечера оставалось немного времени. Отыгрывать роль разбойников с большой дороги нужно было во всем, особенно в мелочах, ведь как известно, дьявол кроется в деталях. Поэтому мы для поддержания образа уселись за покер, делая ставки из тех мешков золота, которые нам еще только предстояло получить за птицу.
Я между тем обдумывал, как снять мучеников с крестов. Однако пока идей не было от слова совсем. Я глянул на Фила и угадал в нём тревогу за Венди. Я и сам тревожился за девушку, но в отличие от него знал, что она не ребёнок, а очень умная женщина, которая сумеет о себе позаботится даже здесь.
В комнату бочков вошел даллал. Я научился различать слуг по цвету халатов в темно-синих и красных ходили делибаши — стражники, в темно-коричневых — нукеры — слуги, в золотых и фиолетовых — даллалы — глашатаи.
Даллал встал посреди комнаты, деловито прокашлялся, развернул свиток и торжественно, нараспев зачитал:
— Великий визирь паша Рамир оказывает великую честь своим ничтожным гостям и приглашает их к ужину.
Мне стало даже любопытно, не тошнит ли их самих от избыточного величия.
— Надеюсь, этот великий ужин будет проходить сидя и сытно, — нагло разогнал я пафос даллала.
От такой дерзости даллал аж потерялся. Полный праведного гнева он бестолково пучил на меня и без того вытаращенные глаза, при этом жадно заглатывая воздух. Сказать он так ничего и не сумел. Появились делибаши и завязали нам глаза. Мы пошли на великий ужин с Латифом-Рамиром.
Первое, что я увидел, когда мне развязали глаза — клубы дыма.
В приглушенном свете, Латиф-Рамир сидел на полу, окруженный подушками и всевозможными яствами, он, прикрыв глаза курил кальян. Я лично никогда этой дряни не понимал, все равно, что писюны демонов сосать, но, если великому визирю такое по вкусу, пускай травится.
Радовало то, что его великой госпожи Закиры в комнате не наблюдалась.
— Славный вечер, гостям — доброжелательно поздоровался Латиф-Рамир, выпуская ровные кольца дыма. — Садитесь и разделите со мной еду и красоту этой ночи.
— Благодарим за честь, — вежливо ответил я.
Мы сели, не сводя настороженных глаз с визиря. Сейчас он возьмет и обличит нас в своем несостоявшемся убийстве. Напряжение росло, я просчитывал, как можно незаметно прикончить этого гада…
Звякнули браслеты, раздалась дивная восточная музыка и женский смех. В комнату вплыло что-то бесконечно прекрасное, сладкое, дурманящее. Разделилось на семь волн и задвигалось в плавном ритме изгибов музыки. Сверкали браслеты, извивались в танце стройные тела, едва прикрытые полупрозрачными тканями. Манящие, обещающие так много… И как выстрел взгляд из полуопущенных ресниц. Танец кобр, который заворожил заклинателя змей.
Я почувствовал, что мою защиту снимают, что я обнажаюсь весь-весь до своего мужского естества и отдаюсь во власть этому древнему, как сама жизнь, ритму страсти между мужчиной и женщиной.
Вдруг у одной из танцовщиц разорвался браслет. По полу рассыпались янтарные бусинки. Я поднял одну из тех, что подкатилась ко мне, Фил с Томашем тоже взяли по бусинке. Музыка смолкла.
Одна из прелестниц подбежала ко мне, две другие к Филу с Томашем.
— Не откажешь, господин? — тихо прошептала мне девушка, протягивая свою ладонь
Я автоматически отдал ей бусинку. Она зажала её в кулак и со смехом убежала прочь. Девушки Фила и Томаша тоже, получив свои бусинки, умчались восвояси, а с ними и все остальные.
— Зачем им эти бусинки? — спросил я Латифа-Рамира.
— Такова традиция. Это согласие мужчины на то, чтобы провести с ними ночь.
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— Такова традиция. Это согласие мужчины на то, чтобы провести с ними ночь.
— Предупреждать надо, — буркнул я, пряча бусинку в карман.
Я реально напрягся, только невольниц нам этой ночью не хватало. От этой выходки у меня не хило так подгорало одно место.
— Если девушка пришлась не по вкусу, ей всегда можно вернуть дар, — равнодушно пожал плечами Латиф-Рамир.
От души немного отлегло. Значит, в отказе не будет какого-то смертельного оскорбления, и отказать вполне не зазорно.
Раскуривать кальян с Латифом-Рамиром мы наотрез отказались, однако все равно этим дурманящим дымом изрядно пришлось надышаться, от чего реальность слегка размылась, спуталась.
Разговор перекатывался медленно. Латиф-Рамир окольными путями пытался выудить из нас как можно больше информации. Я охотно делился своим богатым воображением, расписывая, что мы, мол, просто парни из обнищавших знатных родов, колесим по свету в поисках удачи, но до сих пор удача нас обходила стороной.
Врал я настолько ловко, что сам заслушивался, не говоря уже об Томаше с Филом, которые порой посматривали на меня то ли с опаской, то ли с восторгом.
Как не старался хитрый Латиф-Рамир, подловить меня на лжи, я оказался крепким орешком и на его провокации не попадался. Поначалу все шло гладко.
— Как вы познакомились с Латифом? — вдруг в лоб спросил Латиф-Рамир и пристально уставился на меня. — И кто, как и зачем посмел его убить?
Я сделал рожу кирпичом, хотя внутри прошла лавина. Латиф-Рамир продолжал в упор смотреть на меня. Мозг быстро выдал мне подсказку, что если бы он вспомнил, то непременно посмотрел бы в сторону своего убийцы, а прикончил его все же не я, а Томаш. Если же он и вовсе не забывал, а просто подыгрывал нам до поры до времени, то и мы должны отыграть этот спектакль от и до, не ударив в грязь лицом. А потом? А потом будет как обычно суп с котом, убьем его еще разок, делов-то.
Вариант, что этот паршивец действительно ничегошеньки не помнил и хочет с нашей помощью восстановить пробелы в памяти, все еще оставался вполне рабочим и самым предпочтительным из возможных. Я решил пока держаться оптимистом.
— Латифу на пути попалось большое богатое селение, но не хватало людей, чтобы взять добычу, — выдал я заготовку, сочиненную накануне. — Он нанял нас, чтобы мы ему в этом деле подсобили, обещая поделиться добычей.
— Что пошло не так? — снова забулькав своим кальяном, спросил Латиф-Рамир.
— Вначале все прошло гладко, мы взяли добычу и много рабов и рабынь. По случаю устроили пышное гулянье. Латиф знал толк в развлечениях, а каких рабынь он себе взял, — я восхищенно присвистнул, хотя от воспоминаний об этой гниде и его чудовищном обращении с пленными женщинами у меня до сих пор к горлу подкатывала ненависть. — Мы были уже третий день как на веселы, когда на границу прибыл многочисленный отряд из Тринадцатого герцогства. Видимо, кто-то из сбежавших селян навел этот отряд на нас.
— Не похоже на правду, — заострил глаза в щелки Латиф-Рамир. — Тринадцатое герцогства не пошлет войска, там правят тринадцать братьев из культа Триликого. Одна часть этих братцев слишком глупа, чтобы бояться мротов, а вторая — слишком любит золото и власть, чтобы нам мешать.
— В столицы сменилась власть, вернулся король и послал войска проверить границы, — объяснил я.
Я давно усвоил, что лучшего вранья, чем полуправда невозможно придумать.
— Династия королей была давно прервана, — поморщился Латиф-Рамир. — На западе в людях уже давно нет силы, вы погрязли в своих нечистотах и дрязгах. Вам нечего противопоставить силе и величию Великого Уруса.
Впервые за все время, я увидел, что Латиф-Рамир по-настоящему разнервничался, не пришлась ему моя новость по вкусу. Значит, порушились серьезные планы. Планы на грабеж и насилие на моей земле. Как же мне хотелось взять и прям сейчас снова его убить.
— Оказалась, что не совсем так, — со сделанным безразличием пожал я плечами. — Нам с ребятами оно по барабану, мы в родные края больше не ногой. По слухам, Леон из династии королей сумел отстоять свои правда на трон и взял власть в Тринадцатом герцогстве.
— Что ж, если так, то плохо, — снова затягиваясь своей гадостью, но уже куда спокойней констатировал Латиф-Рамир.
— К гадалке не ходи, власть он не удержит, — изображая простака, засмеялся я.
— Короля делает свита. Ваша знать сплошные вырожденцы. Ему не на кого опереться, даже если он и обладает силой. А мы уже давно готовы к более решительным действиям, чем разбойничьи набеги…– договаривать Латиф-Рамир не стал, итак, видимо, понял, что сморозил лишнего. — Кто и как убил Латифа? И почему он мертв, а вы живы?
— Не свезло Латифу, — опять включил я дурака. — Его убила рабыня, всадила нож в спину, когда он садился на коня, чтобы сберечь свою жизнь. Мы же успели удрать.
— Эта рабыня жива? — снова спросил Латиф-Рамир.
— Мы её прикончили, — ответил я.
— Кто это сделал из вас и как? — сердито процедил Латиф-Рамир, очевидно, недовольный нашей местью за свою кончину.
— Это сделал я, — впервые за все время сухо подал голос Томаш.
— Эта дрянь страдала перед кончиной? — немного подавшись вперед к Томашу, спросил Латиф-Рамир.
— Нет, я сделал все быстро, — не стал утолять жажду крови Латифа-Рамира Томаш. — Всадил ей копье в спину.
Рамир-Латиф с ненавистью уставился на Томаша. Руки сжались в кулак, челюсти сомкнулись.
— Ты подарил ей легкую кончину⁈ — сведя брови к переносицы обвинил Латиф-Рамир Томаша. — Её надлежало предать мучительной казни из всех возможных! Эта ничтожная посмела ни то, что руку на своего господина поднять, она отняла у него жизнь!
— Латиф над ней перед этим уже хорошо так поработал, — вставил я, пытаясь выкрутится из дурацкой ситуации. — Так что девчонка перед кончиной очень страдала, на ней живого места не было. И как силы нашла всадить в Латифа нож, ума не приложу. Мы же торопились поскорее убраться оттуда, так что не обессудь, визирь, как смогли, так отомстили.
В напряженной тишине зажужжала муха. Латиф-Рамир резко вскинул руку и, поймав муху в кулак, раздавил.
Рамир, хоть и был похож на Латифа, как две капли воды, и совершенно точно представлял собой одного и того же человека, однако между Латифом, которого я видел в шатре и дворцовым Рамиром, который сидел сейчас передо мной, пролегала пропасть.
Шатровый Латиф по своей сути являлся просто бешенным псом — бестолковым, жестоким, опасным только для слабых и беззащитных. А вот дворцовый Рамир по природе своей казался совсем иным, не менее жестоким, а может и более, но вместе с тем расчетливым, холодным. Этот зверь куда опасней бешенной собаки — это волк, который при случае умеет надеть овечью шкуру.
Тиски тишины стали медленно разжиматься.
— Хорошо, — наконец-то вынес вердикт Рамир-Латиф. — Пусть будет так.
Чтобы окончательно разрядить обстановку, а заодно и утолить собственное любопытство, я задал вертящийся на языке вопрос.
— Рамир, а вот девицы, что нам бусинки дали, они же из гарема султана, верно?
— Верно, чужак, — кратко ответил Рамир-Латиф.
— А разве женщинам султана дозволяется спать со всеми подряд? — прямо спросил я.
Рамир-Латиф затянулся своей гадостью и выпустил облако дыма. Я затаил дыхание, чтобы не впускать в себя опять этот отупляющий концентрат.
— Обычно не дозволяется, — как бы нехотя признал Рамир-Латиф.
— Что же в нас такого необычного? — иронично спросил я.
— Дело не в вас, — напряженно ответил Рамир.
Будь я благовоспитан, как Томаш, увидев, что собеседнику не хочется говорить, свернул бы разговор, но я был тем, кто я есть, поэтому нагло продолжал давить на своем.
— Тогда в чем?
— Султан давно мёртв. А госпоже Закире гарем ни к чему, — сдержано ответил Рамир-Латиф.
— Если ни к чему, есть же разные способы от него избавиться, отпустить, например, девиц на свободу или перепродать за хорошую цену? — подсказал я.
Рамир-Латиф издал что-то вроде смешка.
— При дворце должен быть гарем — так заведено издавна. Закира не дает девочкам скучать.
Я понял, что больше из этого гада ничего не вытащить и клещами. Придется нам и этот аспект изучить самостоятельно. В этом распроклятом дворце было слишком много скелетов в шкафах.
— Ваша госпожа Закира кажется чем-то больна? — задал я еще один интересующий меня вопрос.
— Ничего подобного, госпожа Закира абсолютно здорова, прошу больше не касаться этой темы, — уже напрямки послал меня Латиф-Рамир.
Не догадался я просканировать её при нашей встрече своим соколиным зрением. Но теперь нужно будет обязательно наверстать и диагностировать, почему абсолютно здоровая госпожа харкает кровью и выглядит как ходячее анатомическое пособие.
Вечер затянулся. Мы втроем уже откровенно клевали носом, заметив это Рамир-Латиф деланно расстроился, что так надолго задержал нас, не позволив гостям отдохнуть. Я, зевая во весь рот, тоже фальшиво заверил его, что все в порядке.
Рамир-Латиф пощелкал пальцами. В комнате появились делибаши. Они завязали нам глаза, напоминая, что мы вовсе не гости в этом дворце, а его пленники. Мы, надышавшись дымом, спотыкаясь и покачиваясь, побрели в свои покои.
Делибаши остались в дверях. В общей зале я сделал над нами звуковой щит и прикрыв рот рукой, будто зевая, сказал, что встречаемся после того, как выпроводим наложниц, у меня в спальне в полночь.
Мы разошлись по спальням. Я лег на кровать, ожидая свалившееся на наши головы счастья в виде прекрасных наложниц султана, мечтающих провести с нами ночь. Использовать их по прямому назначению лично я и думать не хотел. Во-первых, на это элементарно не было сил. Повисев ночь на кресте, я хотел одного — лечь и уснуть. Во-вторых, я вообще считал это просто мерзопакостным — спать с невольницей, все равно что кумиру спать со своей фанаткой. Ну а, в-третьих, у нас сегодня ночью еще намечались переговоры.
Я перекатывал в пальцах подаренную бусину. Она была теплой, живой, значит, не из камня. Гладкая на ощупь. Прозрачная, яркого золотисто-оранжевого цвета, бусина напоминала чем-то янтарь или капсулу рыбьего жира, только больше раза в три, а в золотой жиже плавала какая-то черная запятая, точно микроскопический зародыш.
В бусине не наблюдалось полости для продергивания нити, и не понятно было, как тогда она собиралась в браслет. Чем больше я на этот камешек смотрел, тем больше хотелось его выбросить, куда подальше. Что-то в нём таилось неприятное, даже омерзительное.
Я решил уже перестроить зрение и посмотреть на бусину соколиным глазом, когда в дверь постучали. Я вздрогнул от неожиданности, быстро спрятал бусину в карман и разрешил войти.
Вошли два нукера, а между ними вплыла прекрасная наложница. Она была похожа на Жасмин из мультфильма про Аладина. Полупрозрачные шаровары, расшитый бисером лиф, едва прикрывающую красивую пышную грудь. На запястьях и ногах позвякивают браслеты. Медная кожа блестела, будто её облили маслом. Шелковые волосы струились каштановыми волнами по плечам.
Будь я мальчишкой, то при виде этой сказочной заморской принцессы, гормоны свели бы меня сейчас с ума. Но я был все же уже стрелянным воробьём.
Наложница робко подняла на меня взгляд карих глаз и тут же смущенно потупилась.
Я встал с кровати и подошел к ней. Нукеры будто бы растворились, оставив нас наедине.
Аромат девушки кружил голову. Губы её слегка приоткрылись, она всем телом подалась мне навстречу. Я, затаив дыхание, протянул ей бусинку обратно.
— Это большая честь для меня, — севшим от волнения голосом, проговорил я. — Однако к большому сожалению, я не могу принять ваш великий дар, взятый мной по незнанию.
Наложница бусину забрать у меня не спешила. Даже руки спрятала за спину.
— Не гони меня, странник, — умоляюще попросила она. — Я многое умею, я сумею доставить вам удовольствие!
Наложница сделала едва уловимое движение и очутилась близко-близко, протянула руку и нежно-нежно коснулась моей огрубевшей коже на щеке. Повела кончиками пальцев к уху и где-то там нашла какую-то особую точку в теле.
Тело мгновенно среагировало на её умелое прикосновение. Сердце дико замолотило в виски, сбивая мысли в комок одного желания. Сила, до сих пор дремавшая во мне под грузом усталости, пробудилась.
Я мог бы протянуть руки и взять эту красивую юную девушку. Плюнуть на глупые условности, принципы, мораль. Ей было бы хорошо в моих руках. Я заставил бы её плавиться под моими ласками, словно восковую свечу.
Я протянул руку, чтобы воплотить в жизнь наше общее желание близости и тепла. Однако девушка инстинктивно отшатнулась, содрогнувшись всем телом.
До меня дошло, что эта райская птица до смерти перепугана. Нет в этой несчастной невольнице никакого желания близости со мной. Её страх отрезвил меня лучше ледяного душа. Я сделал шаг назад. Наложница же вцепилась мне в сорочку мёртвой хваткой.
— Вам будет хорошо, я обещаю, — умоляюще зашептала наложница, так будто от моего согласия зависела её жизнь. — Я сделаю все, все, что вы только пожелаете… Все!
Я попытался разжать её пальцы, но испугался, что попросту сломаю ей руки. Из всего этого спектакля было очевидно одно, что здесь таится какая-то очередная чертовщина.
Однако не убьют же эту девчонку в конце концов за мой отказ. Во мне нарастало раздражение и нетерпение. По всей видимости рабыня старалась угодить своим господам, чтобы они удостоверились, что она пыталась всеми силами угодить их гостю. В то же время как женщина, она боялась близости с неприятным ей чужаком. В любом случае, какие бы мотивы ей не двигали, я уж точно был не готов к таким игрищам с насмерть запуганным созданием.
Я наклонился и едва слышно, для нее прошептал.
— Отпусти, — попросил я. — Не бойся, я не трону тебя.
— Чем я плоха? — разжимая пальцы, спросила наложница, заглядывая мне в глаза. — В прежние времена сам султан не брезговал моим обществом.
— Ты всем хороша, но ты не для меня, — ответил я ей, вновь протягивая бусинку. — Забери свой дар.
Девушка в ужасе смотрела то на меня, то на бусинку, глаза её заблестели.
— Боги покарают тебя за жестокость, странник!
Она наконец-то взяла бусину из моей ладони и положила её себе на язык, сомкнула губы, зажала рот двумя руками и с усилием сглотнула бусину. По щекам её скатились две слезинки.
Реакция у нее была, будто она не бусину сглотнула, а мышьяк приняла. Так и подмывала заверить наложницу, что беда решится после первого хождения в туалет.
Меня в конец этот цирк доконал. Я терпеть не мог женских слёз и ненавидел все эти их уловки и игры в угадайки.
Я позвал нукера и, сказав им, что сегодня слишком устал, попросил увести девушку. Он послушно склонил голову. С явным сочувствием глядя на девчонку. Девушка безропотно, опустив голову посеменила за ними к выходу. В дверях задержалась и обернувшись, вдруг зло прошипела.
— Будь ты проклят, грязный чужак! Я стану твоим кошмаром! — её искаженное гневом лицо потеряла всякую красоту и привлекательность.
Двери закрылись, я еще долго смотрел ей вслед в немом изумление. Уж больно резко произошла эта перемена, от покорной ко всему готовой рабыни, до злобной разобиженной бабы. Промелькнула даже мысль, что может мне подсунули какую-то психичку с биполярным расстройством.
Я решил пока плюнуть и размазать. Мне кроме ненормальных наложниц забот хватало, одно то, что люди продолжают висеть на крестах, чего стоило.
Я вернулся к себе на кровать, прикрыл глаза. Стал медленно магией прощупывать поле. Ожидаемо нащупал слежку. Следили три человека, плюс на выходе из наших апартаментов стояло на страже аж четыре делибаша.
Я поймал пульс одного из соглядатая и стал медленно его замедлять. Шпион обмяк и уснул крепким здоровым сном. То же самое я проделал с двумя другими. Как обычно, когда я использовал целительную силу сокола не по назначению, мне сделалось плохо.
Я взял с прикроватного стола кувшин воды и осушил его. Сожрал с подноса все фрукты и рахат-лукум. Затем снова лег в постель и стал ждать, когда Томаш с Филом отделаются от своих поклонниц и придут ко мне в спальню для переговоров.
Время шло, эти двое не торопились, и как я не пытался бороться со сном, сон меня все же сморил.

Глава 5

Сон был липкий, навязчивый и абсолютно бредовый. Из абсурдного вопроса, что было вначале — курица или яйцо, в объектив сна выкатилось то самое первородное яйцо. Изнутри яйца постучалась жизнь, яйцо дрогнуло, перекатилось с боку на бок, покачалось неваляшкой туда-сюда и с треском лопнуло. Скорлупа пошла сеткой зигзагообразных трещин и стала кусочек за кусочком отваливаться, давая дорогу новой жизни.
Вначале наружу выдавились ошметки яйца, через которое виднелась плоская головка, но эта головка принадлежала вовсе не желторотому птенцу. Из яйца медленно, изгибаясь кольчатым телом, выползал толстый червяк. Червяк стал жадно поглощать останки своей утробы и не родившегося плода, при этом стремительно разрастаясь. Когда червь занял собой все пространство и стал величиной с хорошего питона, он пополз на меня. Кольцо за кольцом он стал разматываться ввысь, пока наши головы не встретились.
Я же не мог пошевелиться, не мог сопротивляться, не мог сбежать из этого кошмара. Эта беспомощность, обреченность была невыносима. В отчаянии я заорал. Найдя отверстие, червь скользнул мне в разинутый рот и пополз по горлу, дальше в пищевод, выгрызая внутренности, забирая моё дыхание.
Меня что-то дернуло в явь. Я проснулся. Сердце прыгало, как бешенное, перед глазами стояла кровавая пелена. Подрыгал рукой ногой, головой, проверяя двигательную активность. Открыл глаза и долго тупо смотрел в пляшущие на потолке тени от лампы, пытаясь надышаться воздухом и сбросить сон. Однако ощущения упрямо лезли в реальность, от чего внутри все саднило и тянуло блевонуть. Я был насквозь мокрым, с отвращением к самому себе подумалось, что я обмочился с перепугу.
— Эрик! С тобой все в порядке⁈– надо мной склонились две встревоженные рожи, белобрысая Томаша и рыжая Фила,
Я едва не застонал, только этих двоих мне сейчас не хватало, если они просекут про моё ночное недержание, то ржать будут до конца моих дней. Все же странно устроен человек, мгновение назад мои внутренности вполне реалистично жрал червяк, а я так всполошился за свою репутацию, что даже сей отвратительный факт стал отходить на второй план.
— Он и порядок вещи несовместимые, — проворчал Фил.
Я перевел на него взгляд. В руках этот паршивец держал пустой кувшин.
Запоздало я сообразил, что Фил прибег к своему излюбленному способу побудки и окатил меня водой. Несмотря на то, что он вытащил меня из ада, и я был ему благодарен, постоянно терпеть такую хрень, я не собирался.
Я резко вскочил, в секунду оказавшись возле Фила, и от души влепил ему затрещину. Кувшин выпал из его рук и, мягко спружинив, упал на кровать.
— За что⁈ — возмутился Фил, потирая затылок.
— За все хорошее! Всю кровать мне опять водой залил! — прорычал я. — Будить меня нужно осторожно, ласково и вдумчиво, а то когда-нибудь я сверну тебе шею!
— Кто виноват, что ты дрыхнешь без задних ног, когда мы уговорились о встрече⁈ — справедливо возмутился Фил. — И вообще, ты не просыпался, только стонал и выгибался, точно уж на сковороде, мы подумали, что тебя отравили!
— Точно, –поддакнул Томаш, — а когда Фил водой тебя окатил, так ты вообще захрипел и стал дрыгаться в конвульсиях. Жуть просто!
— Хотелось вообще добить, чтоб не мучился, — кивнул Фил.
— Я б вам добил! Какого черта вы так долго⁈ Где вас носило⁈ — я всегда помнил, что лучшая защита — это нападение.
Оба переглянулись и, вспыхнув до корней волос, смущенно потупились. Я с интересом ждал, но объясниться никто из них не спешил. Так и стояли, точно два болвана, переминаясь с ноги на ногу и глядя в пол.
Я внимательно оглядел партизан и приметил на шеи Фила свеженькую царапину, оставленную как будто женской ручкой, а у Томаша вообще вся рожа и волосы блестели от масла. Масло, которым наложницы натирали свою кожу, чтобы она лучше блестела.
Дошло до меня как до утки на третьи сутки. Не знаю, что больше меня в этой ситуации задевало то, что я, словно праведный монах, воздержался или то, что эти два праведника так нагло придались блуду.
— Вы что совсем охренели⁈ — возмутился я.
— Да мы-то что! Они сами… и ничего мы… — смущенно пробормотал Томаш.
— Ага, не виноватая я, он сам пришел! — процитировал я героиню советского кино. И пусть фраза ни о чем не говорила моим горе-товарищам в этом мире, но очень красноречиво характеризовала их реакцию невинных овечек на свои бесславные деяния.
— Ну ладно Фил, — продолжал распалять я праведное негодование, — этот вообще пропащий!
— Чего это я пропащий? — обижено буркнул Фил.
— Но ты — благородный герцог Томаш Крайкос прибег к интимным услугам рабыни, — не сбиваясь с патетики, сыпал я упреками. — Я тебе самое дорогое доверил — свою невесту! Мне даже страшно представить, если Лейла узнает, что ее ненаглядный Томаш Крайкос такие непотребства вытворял.
— Кто бы говорил, Эрик, как будто ты сам святая невинность! — в свою очередь возмутился Томаш. — Я же молчу про свою сестру!
Моё дурашливое настроение, как ветром сдуло. Воспоминание о Стелле больно кольнуло под ребра.
— Я же никогда не был её женихом! Её женишок — ныне покойный Роджер, с него и спрашивай! — с холодком отрезал я.
— Из-за тебя же нам пришлось думать о скорой свадьбе с Роджером! Мы с горем пополам её уговорили спасти свою честь! — заявил Томаш, скрестив руки на груди.
— А я-то здесь при чем⁈ — офигел я от такого наезда.
— Не притворяйся дураком, Эрик, тебе это не идет! — набычился Томаш. — Я же врежу тебе, мало мы тебя тогда в лесу с ребятами били, ничего ты не усвоил!
— Если полегчает, врежь, но я могу и врезать в ответ, — предупредил я.
Напоминание про то, как я, не успев толком освоится в этом мире, получил от гоп компании Томаша сапогами по башке, было, мягко говоря, неприятным. Еще неприятней было вспомнить суд, в котором сэр Урик был сожжен одним из ликов Триликого заживо.
Такого отворота поворота от Томаша я не ожидал. Сорится по-настоящему сейчас категорически было нельзя. Грызня меж собой уж очень снижала наши шансы на выживание в предложенных обстоятельствах.
Я взял на себя за них ответственность, я старше, опытней и сильнее, а значит, должен быть еще и мудрее. Поэтому я сделал над собой усилие и подавил нарастающий гнев и обиду.
— Ладно, Томаш, — примирительно махнул я рукой, сглаживая назревающий конфликт, — вернемся к нашим баранам, когда вылезем из дерьма.
— Обязательно вернемся! — выплюнул Томаш.
Какое-то время в Томаше происходила борьба между желанием помахать кулаками и здравым смыслом. В итоге и он нашел в себе силы отложить разборки на потом.
— Что сделали ваши наложницы со своими бусинами? — перевел я разговор на другую тему.
Мне нужна была ясная голова. Чтобы выплеснуть из себя кипящую агрессию, я решил разогнать кровь. Занял положение упор лёжа и стал методично отжиматься.
— Моя отказалась забирать обратно бусину, — нехотя пояснил Фил, бухаясь на стул.
— А что сказали? — продолжал допытываться я.
— Сказала, что по традиции, если я принял дар, то нужно принять и бусину, — пояснил Фил.
— Моя аналогично, — подтвердил Томаш. — Принять просила в буквальном смысле, проглотив бусину, как только мы перестанем желать их видеть.
Я замер. Быстро поднял себя и пристально уставился на Фила с Томашем.
— Вы проглотили? — непослушными губами выдавил я, по спине поползли мурашки.
Фил с Томашем переглянулись, и оба отрицательно помотали головой.
— Ну, если так надо, давай при тебе проглотим, — смущенно предложил Фил. — Мы не собирались завтра с ними…
— Не смейте ничего глотать, — жестко велел я.
— Ты определись уже, — попросил Томаш. — То ты против таких отношений, то, наоборот, запрещаешь их прервать.
— Ваши отношения, это ваше личное дело. Не нужно при этом совать в рот все, что вам туда пихают, — жестко ответил я.
— Да мы и не думали их глотать! — чуть ли не хором заорали Фил с Томашем, понимая всю двусмысленность данного действа.
Но их заверения меня не успокоили.
— Отдайте мне бусины, — протянул я руку.
Фил с Томашем опять переглянулись — эта их игра в переглядки начинала меня раздражать. Нехотя они достали из карманов свои бусины и отдали их мне.
— В чем дело-то? — спросил Фил.
— Я пока сам не могу понять, — честно ответил я, разглядывая бусины. Бусины заметно потемнели, стали более оранжевые, чем желтые и черная закорючка, как будто стала больше.
— А что твоя наложница с бусиной сделала? — спросил Томаш.
— С ужасом проглотила её сама, — не стал утаивать я.
— Просто какая-то дурацкая традиция, — пожал плечами Фил. — Завтра бусина выйдет вместе с продуктами жизнедеятельности. Зря ты, Эрик, всполошился из-за ничего.
— Возможно и так, — не стал спорить я, пряча бусины себе в карман. — Нужно будет в этом убедиться. Давайте к делу.
— Да, нам нужно срочно спасать Венди! — обеспокоенно выпалил Фил. — Мы за неё в ответе!
— Для начала бы выбраться отсюда, — осторожно заметил я, — и людей с крестов поснимать.
— Венди — маленькая девочка, одна в этом огромном проклятом всеми богами городе, её нужно спасать в первую очередь, — насупился Фил, недобро поглядывая на меня.
Я понимал Фила и был даже где-то доволен, что в нем есть искренняя привязанность к девочке и желание ей помочь. Я уж думал, после потери сестры, он вообще разучился чувствовать. Это лучше, чем полное равнодушие ко всем. Это уже не пустота. Однако нам, прежде чем бросаться спасать Венди, необходимо было спастись самим.
— Венди уже ни раз доказала нам, Фил, что она в состоянии о себе позаботиться, даже лучше, чем мы, — жестко отрезал я. — Мы обязательно её найдем, но для этого нам нужно выбраться отсюда. У кого есть идеи?
— Давайте просто убьем Закиру и Рамира, — предложил Томаш. — Как говорил мой наставник, бить нужно по голове, остальное само развалиться.
— Дельная идея, — усмехнулся я. — Я берегу её на крайний случай.
— У нас уже крайний случай, Эрик. Убить этих тварей необходимость, — возразил Фил.
— Ликвидировать негодяев необходимо, — согласился я, — но необходимо ли при этом быть убитыми, вот в чем вопрос. Если бы этих господ было так легко прикончить, ты думаешь в этом городе не нашлось бы желающих?
— Может, им просто религия не позволяет убивать господ, — буркнул Фил.
— Может и религия, а вероятней всего просто магия. Очень тёмная магия, Фил. Ты видишь, как по щелчку их пальцев из воздуха появляются нукеры и делибаши. При этом они дисциплинированы и хорошо организованы. Прежде чем поднимать на них меч, нужно разобраться, что здесь происходит.
— Да здесь столько всего происходит, что для разбирательств нам понадобятся годы! — выпалил Фил.
— Я согласен с Эриком, — вдруг неожиданно поддержал меня Томаш. — Фил, эта очень тёмная и сильная магия. Я такого резерва никогда не видел. Если мы нападём вот так вслепую, то рискуем опять оказаться на крестах, а мне хватило одного раза.
— Что вы тогда оба предлагаете? — скрестил руки на груди Фил.
Уел так уел. У меня самого идей было раз да обчелся, но кое-что я мог все же сказать уже сейчас.
— Хорошенько осмотреться и попытаться разгадать, что здесь случилось, — осторожно озвучил я, — и конечно же, не переставать надеяться на чудо.
— Для чуда нам нужна волшебная лампа, от которой отказался Питер, — пошутил Томаш.
Томаш-то пошутил, а я вдруг взял да вспомнил. Как же я мог забыть, что злодея, который так щедро раздаривал лампы в истории Питера, звали никак иначе, как Рамир. Я сильно сомневался, что сей чудесный факт совпадение. Все со всем было взаимосвязано, и я чуял своей развитой чуйкой, что история Питера и Кармалиты началась именно в этих стенах. Оставалось только найти нужную нить и дернуть за кончик, чтобы паутина расплелась и уютно свернулась в клубок, как это делал не так давно волшебный ковер-самолет.
— А лампу действительно не мешало бы найти, — задумчиво заявил я.
Томаш с Филом непонимающе уставились на меня. Я пояснил, что в истории Питера паршивца с лампами звали Рамир и выразил сомнение, что это просто случайное совпадение. Томаш с Филом согласились со мной, что случайностью здесь и не пахнет, и наш Рамир-Латиф был связан со всеми тремя историями: с Питером и лампой, с пичугой и Латифом, и вот та третья, в которую угодили мы.
Мы еще поговорили о том, о сем. Но, в сущности, ни о чем новом не договорились.
— А теперь давайте по спальням и немного отдохнем, — предложил я.
Идею с радостью поддержали.
Даже кошмар не отбил у меня желание еще поспать. На этот раз я уснул крепко и без сновидений, что в последнее время можно было считать большой удачей.
На утро пришли делибаши, опять завязали нам глаза и повели нас в баню. Уже на подходах я услышал плеск воды, приглушенные женские голоса и смех. Кажется, неподалеку водные процедуры принимали наложницы.
Делибаши оставили нас в бане одних. Я, покрякивая, стал тщательно охаживать себя веником, выбивая из сознания кошмар с червяком, который никак не мог забыться. Фил с Томашем косились на меня, как на ненормального, но я не обращал внимания. Восточная баня по мне была слишком прохладной, для полного счастья не хватало жару.
При этом я сканировал пространство и сочинял план-буран. Слава всем ликам Триликогов бане за нами никто не наблюдал и даже не подслушивал. Лишь на выходе все так же неустанно дежурило четыре делибаша, значит, дверью воспользоваться будет нельзя.
Прежде чем заговорить, я все же для страховки сделал звуковой щит.
— За нами нет слежки, — заметил я, тщательно растирая себя полотенцем.
— И я не чувствую, — кивнул Фил.
— Насколько я знаю, баня у мротов — это священное место. Её нельзя осквернять недоверием, — пояснил Томаш.
— Лепота!Что, ребята, айда со мной подглядывать за наложницами, — подмигнув, предложил я.
— Ты спятил! — возмутился Томаш, щеки его вспыхнули, точно у благовоспитанной девицы. — Это неприемлемо! Я герцог, а не какой-то там селянский мальчишка.
— Блудить с ними значит приемлемо, а подглядывать нет? — насмешливо поинтересовался я, надевая на себя халат.
— Долго ты мне это будешь еще припоминать? — прорычал Томаш.
— Всю оставшуюся жизнь, — засмеялся я.
— Ну и наглая хамская у тебя рожа, Эрик! — сжимая кулаки рявкнул Томаш.
— А ты, мямля, — просто ответил я, чем окончательно вывел Томаша из себя. Он со свирепой рожей двинулся в мою сторону.
— Все же придется тебя, Эрик, научить меня уважать, — сжимая кулаки, прорычал он.
Я материализовал меч. Томаш вмиг протрезвел и с недоумением уставился на меня, мол, одно дело рожи друг другу набить и совсем другое по-настоящему махаться.
— Все, не хочешь не подглядывай, — махнул я рукой и, демонстративно развернувшись к Томашу спиной, стал вырезать дыру в стене, с той стороны, откуда я обостренным слухом слышал женские голоса. По моим расчетам женская баня была от нас через комнату.
— Эрик, остановись! Это глупо! Ради сомнительного удовольствия так рисковать! — возмутился вслед за Томашем и Фил.
— Это не для удовольствия, а для дела, — мой нож без наслаждения, но довольно резко дырявил каменную стену. — Иначе я вас бы точно с собой не стал звать. Нам нужна информация, а женщины обожают сплетничать.
— Но что, если делибаши зайдут сюда и увидят, что здесь никого нет! — заметил Томаш.
— Сделаем морок, — пояснил я.
Дыра была прорезана. Я залез в неё. Вопреки всем своим высоконравственным тирадам Томаш с Филом последовали за мной.
Мы оказались в довольно тесной шваберной комнатушке, стены были завешаны полками с тазами, ведрами, тряпками, порошками. Я прикрыл глаза творя морок.
Фил неловко задел локтем одну из полок. Полка рухнула, уводя за собой следующую, а та в свою очередь — следующую. С полок в нас с грохотом полетело все содержимое.

Глава 6

Я чудом успел замедлить падение этого барахла и поставить звуковой щит. Однако это не спасло от прилетов по башке швабрами, тазами да ведрами. Вскоре мы оказались завалены по самые уши и какое-то время беспомощно барахтались, погребенные под этим добром.
Я собрался и с помощью магии нетерпеливо расшвырял все предметы обратно по полочкам. Прислушался, не идет ли кто, не просочились ли звуки через щит. Все было тихо, спокойно. Пронесло.
— Медведь сиволапый! — буркнул я в сторону Фила, тот насупился, но промолчал.
Нужную нам стену перегораживали полки. Я раздвинул их содержимое по сторонам. Задумался. Материализовать меч, и столь же нагло прорезал здоровенную дыру в стене, как в прошлый раз, я все же не решился, опасаясь, что дыра будет уж очень заметна обитательницам бани по ту сторону. Здесь, как это зачастую с женщинами и бывает, требовался более деликатный подход, дабы прекрасные дамы не увидели соглядателей и не подняли по этому поводу шум.
— Можно ли сделать часть стены прозрачной с помощью магии? — прямо спросил я у Томаша.
Томаш, покраснев до кончиков волос, пробормотал, что они в академии проходили такие заклинания, и он может попробовать. Своей реакцией Томаш опять себя выдал с головой. Легко было догадаться, что он уже не раз это заклинание опробовал, как обычный селянский мальчишка, подглядывая за девчонками. Я удержал рвущуюся насмешку, а то этот остолоп еще разволнуется и ничего не наколдует.
Томаш прикрыл глаза, наморщил лоб и даже руки вперед выставил, шевеля пальцами в такт губам. Со лба сбежала испарина и покатилась по щеке, будто непрошенная слеза. Я, переминаясь с ноги на ногу, уж думал, что ничего не выйдет, когда стена стала стекленеть и получился хороший такой пятачок, как в окне, затянутом морозными узорами.
Вид нам открылся, прямо скажем, умопомрачительный. Женская баня оказалась гораздо просторней мужской. В легких парах грациозно порхали обнаженные девичьи тела. Прелестниц было десятка три не меньше, их фигуры казались настолько гармоничными, что я слегка ошалел от вида стройных ножек, упругих попок и пышных округлостей, лишь слегка прикрытыми кое-где распущенными по плечам шелковистыми волосами.
По нежной медной коже ласково скользили капельки воды, повторяя все изгибы женских тел, дразнясь прячась в ложбинках между грудей и дальше продолжая свой путь по животу ниже-ниже, пока не исчезали в коротких кудряшках на лобке.
Вместе с тем, из всех этих красавец взгляд не останавливался ни на одной, они все были одинаково идеальны, как второстепенные принцессы в диснеевских мультах, отчего ощущения смазывались, теряли остроту.
Я усилием воли взял себя в руки, замедлил пульс, успокоил дыхание и стал трезво оценивать ситуации. Женщины о чем-то наперебой болтали, но разобрать слова не получалось.
— А звук можно включить? — слегка подсевшим голосом спросил я.
— К-хм, да, — пробормотал Томаш, прикрывая глаза и наколдовывая озвучку.
На нас со всех сторон обрушился звук. Казалось, женщины трещат все разом, и из этой какофонии просто невозможно понять смысла.
Я обратил внимание, что девицы разбиты по стайкам. Сосредоточил свое внимание на двоих самых ближних к нам.
Одна хвастала кольцом, которое ей когда-то подарил султан, другая делала вид, что ей по барабану, при этом с завистью глядя на это кольцо.
Сообразив, что здесь я ничего полезного не почерпну, я стал сканировать дальше. Больше всего девушек сосредоточилось вокруг двух наложниц, которые сидели на лавке и о чем-то весело, наперебой рассказывали столпившимся вокруг них слушательница.
Я опознал в них тех самых прелестниц, что танцевали для нас у Рамира-Латифа, тех самых, что дали свои бусины Филу и Томашу.
— О, этот блондинчик такой застенчивый оказался, — делилась своими впечатлениями о прошедшей ночи одна из наложниц, намыливая себе ногу. — Я его едва расшевелила, но как только мужское начало взяло своё… задал он мне жару.
— Да он же, как глыба льда, — выразила сомнения одна из наложниц. — У него даже глаза холодные!
— Обижаешь, Ханде! — надулась наложница. — Я знаю, о чем говорю. Я так умаялась, как никогда в жизни!
— Но султану нашему этот блондинчик все равно не чета, — снова вставила Ханде.
— А ты почем знаешь чета не чета, султан тебя отродясь к себе не приглашал! — подбоченилась наложница.
— Ну и тебя не баловал вниманием! — парировала Ханде.
Бабы еще поругались дошли до черты, когда или глаза нужно друг другу выцарапывать или плюнуть и размазать. Обе выбрали второе и на какое-то время все затихло.
— А рыжий, как он, Асель? — с любопытством стали допытываться у другой.
Асель выдержала драматическую паузу, споласкивая свои длинные волосы от мыла.
— Просто зверь, — восхищенно закатив глаза, вздохнула Асель. — Такое ощущение, что он женщин сто лет не знал.
— А может у них у обоих впервой, видели же какими они жадными глазами на нас смотрели!
— Ага, прям ели глазами! Только главный их глядел безразлично, даже с холодком, словно султан оценивал!
— Да, уж больно смазлив, видимо, от девок отбою нет, вот и пресытился до срока.
— Да те двое тоже вроде не уроды, а от прелестей наших слюной чуть не изошли.
Девицы опять прыснули.
Я поглядел на благовоспитанные рожи своих товарищей, оба были так мрачны, что мне пришлось зажимать рот рукой, чтобы не расхохотаться.
— Любите кататься, любите и саночки возить, — тихонько заметил я своим хмурым товарищам, но они мою присказку не поняли, так как не знали, что такое зима и снег.
Я вздохнул, осознав, что тоскую по снегу, горкам, свежему морозу, когда сам воздух становится вольным легким. Но в этом мире, существовали только или пустыня или вечное лето.
Наложницы продолжали между тем премило обсуждать достоинства и недостатки своих случайных любовников.
— Бесстыжие, — возмутилась одна из женщин, она была заметно постарше остальных и держала себя иначе, гордо, степенно. — Вы растеряли остатки достоинства! В былые времена никто не смел даже глядеть на наложниц султана! А теперь мало того, что вы отдаетесь каким-то проходимцам, так еще такие речи ведете, что от вашего позора во дворце портится воздух. Языки бы вам отрезать за такие дерзости!
— Ну хватит уже, Медина! — перебила женщину Асель. — Сейчас времена другие. Султана нет и защиты нам ждать не от кого…
— Это вовсе не значит, что нужно срамиться! — вздернула голову Медина.
— Тебе хорошо говорить! — возразила Ханде. — Ты у госпожи на хорошем счету! Госпожа Закира не будет тебя…
Однако договорить она не успела. Звуки оборвались, словно кто-то вывернул громкость на ноль. Повисла звенящая тишина. Я ткнул локтем Томаша, попросив срочно продлить заклинание, иначе мы рисковали не услышать самого важного. Однако он помотал головой, объяснив, что заклинание продолжает работать, просто они все почему-то перестали говорить.
Действительно, до нас донесся шлепающий звук шагов по мокрому полу. В поле зрения появилась девушка. Тонкая, сломленная фигурка, старательно смотрящая в пол и обнимающая себя худыми руками-спичками. Ось позвоночника колюче выпирала из спины, к позвоночнику цеплялись жесткие ребра. Кожа туга обтягивала каждую кость.
Девушка подняла голову и дрожащей рукой взяла мыло. Глаза ее были подернуты белесой пленкой, под глазами залегли тени, на исхудалом лице только подрагивающие губы сохранили почти детскую пухлость.
Я с трудом узнал в ней свою Жасмин. Но еще вчера вечером она приходила ко мне абсолютно здоровой и полной жизни. Без единого намека на анорексию. Как она умудрилась потерять за ночь всю жировую ткань, оставалась загадкой.
Женщины стали домываться и спешно покидать баню, чураясь Жасмин, будто она заболела проказой. Очень скоро моя Жасмин оказалась в бане одна одинешенька. Она провела рукой по голове и вытащила клок черных густых волос. Бросила свое богатство под ноги. Худенькие плечи подрагивали под струями воды, из глаза бежали слезы.
Я заметил, что Томаш с Филом уже давно опустили взгляды в пол, смотреть на страдания этой юной девушки было и впрямь нестерпимо, да и не прибавляло это уже нам ничего.
Я попросил Томаша вернуть стене прежнее состояние, нам пора было возвращаться, пока нас не спохватились делибаши. Мы залезли в дыру и заложили ее обратно кирпичами.
— Эрик, что с ней такое⁈ — с ужасом спросил Фил. — А вдруг это заразно⁈
Фил подергал себя за отросшие рыжие кудри, и затем внимательно стал рассматривать сколько от этого действа у него выпало волос. Волосы все остались на башке.
— Как будто чем-то больна, — подхватил Томаш и тоже стал проверять не выпадают ли у него волосы. — Вот почему ты отказался от нее вчера вечером?
— Нет, вчера вечером она еще была абсолютно здорова, — возразил я. — Хорош уже свои волосы трогать, как девки.
Стушевавшись, Томаш спрятал руки за спину.
— Может, бедняжка так тяжело переживает отказ мужчины? — предположил Фил.
— Мне почему-то кажется, что дело не в тоске по мужской ласке, — задумчиво покачал головой я. — Дело в чем-то другом, — я сжал в кармане бусины. — Неладное что-то происходит в этом гареме.
— Да, — с готовностью закивал Фил. — Женщины, а так друг дружку ненавидят, вы заметили?
— Это-то как раз меня смущает меньше всего. Бабы всегда склочницы, их нельзя в одном месте так концентрировать и лишать мужского общества, — заметил я. — Меня насторожила не их ненависть, а пронизывающий все вокруг страх. Они все чего-то очень бояться.
— Бояться своей госпожи…
В дверь постучали, прервав наши размышления.
— Именем великой госпожи Закиры, просим отозваться и принять водные процедуры быстрей! — встревожено потребовали из-за дверей.
— Мы уже все приняли, можете нас брать тепленькими, — усмехнулся я, выходя из бани.
Делибаши опять завязали нам глаза. Старались мроты зря, я уже и с закрытыми глазами все коридоры их срисовал, а мой обостренный слух помог приблизительно определить где-кухня, где гарем, а где хоромы Закиры.
Мы позавтракали. При этом старательно разыгрывая из себя разбойников, томящихся от безделия и желания поскорее завладеть добычей.
В связи с услышанным в бане я не упустил случая отпустить пару скабрёзных шутеек относительно ночного времяпрепровождения своих товарищей. Томаш дулся, Фил супился. Вскоре тренироваться в остроумии в одни ворота мне наскучило, так как даже развлечь меня перепалкой эти двое были не в состоянии.
Как только мы поели в зале появился даллал со свитком в руках. Нахохлившись, точно петух в курятнике, он вновь стал длинно, нудно, нараспев приглашать нас к великому из великих визирю Рамиру паше, оказавшему нам великую из великих милостей, допустив нас к своему великому из великих обществ, и так далее и тому подобное.
Снова нам завязали глаза и повели по какому-то новому, незнакомому маршруту. Дверь распахнулась. В лицо мне дунул горячий воздух, наполненный запахом крови и пота. Нас вывели за пределы дворца. Сделалось тревожно, вспомнились кресты, я напрягся, готовый в любой момент материализовать меч.
Нам развязали глаза. Мы оказались во внутреннем дворике.
За спинами окруживших нас делибашей ничего нельзя было толком рассмотреть. Наконец-то, щелкнули пальцы и те, что стояли впереди растворились, открыв нам вид на Рамира-Латифа восседавшего в открытом паланкине, который тащили на себе четыре делибаша.
Рожа у него была крайне самодовольна. Он надменно глядел на нас свысока, точно мы какие-то насекомые, забравшихся к нему в сад. И все время прикладывал платок к носу и губам, морщась от запахов улицы. Так и подмывало его скинуть оттуда и дать по щам.
Мы вежливо поздоровались. Я едва удержался от замечания, что свою жопу иногда полезно отрывать от стула и ходить пешочком. Рамир-Латиф, словно прочитав мои мысли, усмехнулся и щелкнул пальцами. Из неоткуда появился еще один паланкин на три места, тащили его уже шесть делибашей.
— Завяжите им снова глаза, — приказал Рамир-Латиф делибашам, которые привели нас. — А вы садитесь в паланкин.
Делибаши, тащившие на себе наш паланкин, склонив головы, сели возле нас на колени, чтобы нам было удобней туда взобраться. Нам вновь завязали глаза, и мы втроем с горем пополам уселись в чертов паланкин.
Рамир-Латиф витиевато объяснил нам, что мы отправляемся в конюшни, так как он хочет показать нашу награду, которую мы получим, если действительно сможем добыть для госпожи Закиры пичугу.
Я раздраженно молчал, изнывая от жгучего стыда и желания достать меч и отрубить этому говнюку голову прямо здесь и сейчас. Оказалось, есть вещи куда неприятней тряски в седле. Меня, взрослого здорового мужика, тащили на себе, словно младенца, служивые парнишки. В моей голове не укладывалось, как можно терпеть такое унижение, как армия еще не подняла восстание и не обрушила свой гнев на этих горе-господ.
Я боялся, что дорога займет несколько часов, и моё терпение лопнет, но оказалось всего пути было пятнадцать минут. А своим ходом бы дошли бы за десять. Мы вышли из проклятого паланкина. Нам развязали глаза уже в конюшни.
Рамир-Латиф и в конюшнях не удосужился сползти со своего царского ложа. Делибаши держали его паланкин, точно одеревеневшие, не мускул не дрогнул в их теле, можно было заподозрить даже, что они механические, если бы не пот, бегущий с них ручьями.
Сзади раздалось лошадиное ржание. Я обернулся и обратил внимание, на приготовленные для нас трофеи. Таких коней я никогда прежде не видел, они будто состояли из одних мускул. Поджарые, черные, с желтыми глазами горделивые красавцы, выплавленные, как будто из смолы, тонконогие с короткой ершистой гривкой.
Коньки, однако ж были не просты, магией от них разило так, что дух перехватывало. И так хитро переплетались меж собой эти заклинания, что распутать и понять их мне не удавалось.
Я покосился на Томаша, но этот лучший ученик своей хвалебной академии, точно так же, как и я — неуч, ничегошеньки в этих магических хитросплетениях не соображал. Нам всем очень не хватало всезнающей Венди.
— Нравятся? — самодовольно поинтересовался Рамир-Латиф.
— А то ж, — подтвердил я, по-хозяйски похлопав ближайшую конягу по крупу. Но конь так выщербился на меня, что вся охота впредь трогать это бесовское отродье у меня отпала напрочь.
— Я прежде никогда таких не видел! Что это за порода такая? — дрожащим от волнения голосом, спросил Фил.
— Такие есть только во дворце госпожи Закиры. Это уруская порода, — с удовольствием пояснил Рамир-Латиф. — Они могут долго обходиться без воды, очень быстрые и выносливы. Мы, естественно, дадим вам только жеребцов, которые накануне будут лишены возможности оставить потомства.
Я с сочувствием покосился на коняг. И все же мое Чудо было куда как лучше этих дьявольских созданий. Эх, Чудо, как часто он меня спасал из всяких переделок. Где-то он теперь далеко мой друг, как и все, что дорого мне в этой новой жизни.
— Вы можете подойти к скакунам поближе, — призвал нас Рамир-Латиф. — Обратите внимание на сумки.
К седлу и вправду с двух сторон были пристегнуты сумки, доверху наполненные чистым золотом. Я, выпендриваясь, проверил одну из монеток на зуб.
— А, хороши монетки, — хохотнул я.
— Еще бы, — хмыкнул Рамир-Латиф, — чистое мротское золото, не для торговых дел с тринадцатью герцогствами, а для внутреннего пользования.
От золота тоже фонило магией. Ничего доброго от этой магии я не ждал. Предчувствую, что этот путь к отступлению для нас закрыт.
Фальшиво на восторгавшись над предлагаемой наградой, мы даже разыграли с Томашем дележку шкуры не убитого медведя. Рамир-Латиф с удовлетворением наблюдал за нашей перепалкой. Дойдя до края, мы с деланной неохотой замирились, давая понять, что перемирие временно и при удобном случае один из нас воткнет другому в спину кинжал.
Каждый отыграл свои роли. Пора было возвращаться во дворец. Рамир-Латиф пресек мои попытки отговориться от паланкина, объяснив, что такова традиция — господа и их гости не должны топтать ногами песок. Пришлось смириться и лезть опять в эту дрянь.
По прибытию во дворец Рамир-Латиф пригласил нас с ним отобедать. Естественно, все понимали, что это такое предложение, от которого невозможно отказаться.
Через час, мы уселись на гору цветастых подушек. Нукеры принесли нам угощения и свалили. Все было точно так же, как и вчера, только в этот раз обошлись без кальяна и наложниц.
Я лопал, не переставая нахваливать коней, навьюченных мешками с золотом. Томаш с Филом мне поддакивали. Рамир-Латиф снисходительно слушал, порой позевывал в кулак.
В комнату незаметно просочился даллал и, упав на колени мордой в пол, протянул Рамиру свиток. Рамир взял свиток, отослал даллала и прям при нас стал его внимательно изучать.
У меня между делом возникла идейка. Я быстро вынул бусинку из кармана и воспользовавшись магией бросил её Рамиру в кубок. Бусинка булькнула, бултыхнув вином, но к счастью из бокала ничего не выплеснулось. Бусинка исчезла на дне.
Я с тревогой покосился на Рамира, но тот продолжал внимательно читать свиток.
— А че там? — бесцеремонно поинтересовался я.
— Не суйте нос, не в свое дело! — грубо отбрил Рамир, и взял со стола кубок, задумчиво покрутил его в руках и отставил, вновь вчитываясь в строчки. Стало реально любопытно, что его так взволновало.
Я невольно заерзал на подушках, старательно изображая увлеченность жрачкой, которой благодаря моим усилием практически не осталось.
— Как скажешь, мы своё дело сделаем и бывай как знаешь.
— Вот именно, — процедил Рамир.
Он вновь взял кубок, и в этот разрешительно опрокинул содержимое в себя. Верблюжий кадык его заходил ходуном. Глоток, второй…
«Пей до дна! Пей до дна!» — приговаривал я про себя.
Однако до дна не хватило нескольких глотков. Рамир поперхнулся и закашлялся, бокал выпал у него из рук. Остатки вина кровавым сиропом растеклись по полу.
Рамира же продолжал душить кашель, так что его бледное лицо стало пурпурным. Еще немного и гад, вполне возможно, задохнулся бы.
Цели убивать его сейчас у меня не было. Я понимал, что, если он сейчас подохнет, Закира сорвется с цепи. Виноватыми же сделают нас в любом случае. С этим уродом можно было хотя бы договариваться, с Закирой же, как со всякой женщиной, дорвавшейся до власти, нет.
Я нехотя встал, и от души треснул Рамира по спине. Из его горла выкатилась моя бусина.
Рамир схватил её и долго ошарашенно смотрел на бусину в своей ладони, словно не в силах поверить в её существование. Лицо его корежилось, как у поехавшего шизика.
— Какая тварь посмела это сделать⁈ — наконец-то сумел он выдавить из себя.

Глава 7

Рамир с подозрением уставился на нас. Я, сделав рожу кирпичом, выдержал его взгляд.
— Вы о чем? — с невинным видом изогнул я бровь и помня, что лучшая защита — это нападение с упреком добавил. — У нас на родине принято благодарить за спасение жизни и даже награждать.
Рамир не удостоил меня ответом, лишь презрительно изогнул губы. Отбросив всякий церемониал, щелкнул пальцами и, махнув рукой, велел появившимся делибашам вытурить нас вон. Нас увели обратно в нашу темницу, то есть апартаменты.
Я сел на софу и, прикрыв глаза, задумался. Мне по зарез нужно было узнать, что сейчас будет делать Рамир.
Я так и не понял, что именно его так взъерепенило, возможность близкой кончины или сам факт бусины в его горле?
Я стал просчитывать варианты, каким образом я могу проследить за Рамиром. Самый простой и очевидный вариант был обратиться в сокола и вылететь из нашего заточения через вентиляцию.
Но такое обращение здесь, в этом тёмном магическом контуре, стоило бы мне огромных усилий. И оно вряд ли прошло бы незамеченным для того, кто этот контур здесь развешал. Более того, сокол не блоха, он сам по себе обращает на себя внимание. А значит, я обнаружил бы, что мы по меньшей мере не так просты, как кажемся, и тогда станет очевидно, что мы лжем.
Да и сокол внутри меня был тревожен, я чувствовал его звериную панику, и эта паника вполне могла затмить в его обличие мой разум. Плавали, знаем.
Нет, так рисковать пока было нельзя. Смутная, едва уловимая идейка плавала где-то на поверхности сознания, но я никак не мог её оттуда выудить в зону осознания.
Интуиция подсказывала, что нужно разузнать у Томаша о его зеркальце. А с недавних пор я своей интуиции привык верить.
Я проверил слежку за нами. На этот раз шпион был только один и на входи нас караулило два делибаша, вместо обычных четырех. То ли днем наши соглядатели ослабляли слежку, то ли в нас больше не чувствовали угрозы.
Я проделал со шпионом тот же трюк, что и ночью. Делибаш обмяк и улегся баиньки. Проспит часа два-три не меньше.
Хорошая у него работенка, я б от такой тоже не отказался.
По моему лбу скатилась испарина, в горле стало сухо, но магический резерв остался при мне.
Я поднялся и осушил кувшин с водой. Посмотрел на Томаша и Фила, они выжидающе наблюдали за мной. Я накрыл нас звуковым щитом и, говоря старался не шевелить губами.
— Можем говорить, — дал я сигнал своим. — Но тихо.
— Что ты опять творишь Эрик, какого ляда ты этому Рамиру бусину в вино сунул⁈ — тут же свистящим шепотом накинулся на меня Томаш.
— Да ладно бусину, за каким хреном ты спас этого гада⁈ — подхватил Фил.
— Так надо! Нет времени объяснять! — отмахнулся я, стараясь сэкономить время, я быстро перешел к сути. — Томаш, а твоё зеркальце ничего, кроме как связывать тебя с ненаглядной Лейлой не умеет?
— Эрик, ты совсем уже оборзел⁈ — еще больше взвинтился Томаш шепот его засвистел пуще прежнего. — Офигеть какое «ничего» — это зеркало нам уже несколько раз жизни спасло! Это родовые зеркала дома Крайкосов! Между прочим, семейная реликвия!
— Томаш не фони! — поморщился я, чувствуя, как удобный случай что-то узнать ускользает от нас. — Я не умоляю достоинства этих зеркал. Я просто спрашиваю, они работают исключительно, как средство связи?
— Ну да, — уже спокойней пожал плечами Томаш. — В нашей семье ими испокон веков так пользовались.
— У вас их всего два? — вопросы я задавал наобум, сам толком не понимая, что хочу узнать от Томаша.
— Нет, три, — с гордостью объявил Томаш. — Есть еще одно у родителей, но оно сломано и спрятано…
— А зачем прятать? — спросил я.
— Просто раньше, в век ворона таких зеркал было намного больше, — неохотно стал объяснять Томаш. — Изначально их использовали для шпионажа, и они как-то по-другому работали. То зеркало испорчено и может быть опасным…
— Та-ак, с этого момента поподробней, — потер я руки, чувствуя, что интуиция меня опять не подвела, и я иду по нужному следу.
— Я сильно не вдавался, — почесал в затылок Томаш. — Знаю, что из-за того, что их использовали для шпионажа, почти все зеркала были уничтожены во время войны.
— А что мешало изобрести новые? — не унимался я.
— Дом, который занимался изготовлением этих зеркал хранил искусство их создания в глубочайшей тайне. Этот дом был уничтожен, поэтому не осталось никого, кто бы знал секрет.
— Уничтожены прям все-все? Как тогда вашему дому удалось сохранить свои зеркала? — продолжал я допытываться, чувствуя, что разгадка близка.
Мной владело нетерпение. Времени оставалось мало, именно сейчас Рамир должен будет на эмоциях среагировать особенно показательно, потом он вполне вероятно затаится.
— Да, все-все до единого зеркала. Это было проверено тринадцатью братьями. Моему дому удалось сохранить свои зеркала, потому что мы их не использовали для шпионажа. Ну почти не использовали, кроме того, сломанного. Оно теперь не работает…
— А каким образом они позволяли шпионить? — наконец-то я подобрался к главному вопросу.
— Я понятия не имею, — пожал плечами Томаш.
— Тоже мне отличник, — разочаровано проворчал я.
— Зеркала в академии не проходили! — прорычал Томаш.
— Тили-тили, трали-вали это мы не проходили, это нам не задавали, парам-пам-пам, парам-пам-пам! — издеваясь, напел я.
Краска бросилась Томашу в лицо, он сжал кулаки и двинулся на меня.
— Я тебе сейчас покажу, что мы проходили! — угрожающе пообещал Томаш.
— Только после того, как я начищу тебе рожу, не обвиняй меня в воровстве!
Меня душила злоба от того, что единственная нормальная зацепка так бесславно оборвалась. Только потому, что кроме спеси в Томаши ни черта не было. И я был уже рад возможности размять кости и выпустить пар. Томаш давненько напрашивался. Сидеть в четырех стенах без возможности действовать было просто убийственно
— На твой вопрос могу ответить я, — вмешался Фил, тем самым откладывая разборки до лучших времен.
— Откуда тебе знать? — набычился на Фила Томаш.
— Я знаю от матери, — уверенно ответил Фил. — До того, как она родила Киру — она была куртизанка и состояла в ордене. Однажды я слышал, как она разговаривала с другой куртизанкой про искажение зеркальной оптики для наведения её на человека, чтобы установить за ним слежку.
— Откуда каким-то куртизанкам это знать! — презрительно поморщился Томаш. — У них нет зеркал!
— Я скажу больше, Томаш, они не просто знали, у них было такое зеркало, и они его настраивали для слежки за кем-то из служительниц смерти. Я при этом присутствовал и все отлично помню.
— Ты брешешь! — возмутился Томаш уже давно отбросив всякие предосторожности и бася во всю глотку. — Такого не может быть!
Я напрягся, всем своим естеством почувствовав опасность. Нет, опасность исходила не от Томаша. Прежде я бы отмахнулся от дурного предчувствия, но жизнь меня хорошо выучила.
— Тихо, — цыкнул я на разгорячившихся товарищей, Томаш открыл было рот, чтобы возразить, но я пресек его протест. — Всем заткнуться, — процедил я, не разжимая губ.
Я замер, прикрыл глаза и стал проверять периметр. И оказалось не зря. Матюгнулся в сердцах. К нашему убаюканному шпиону по всей видимости пришла пересменка. И обнаружила парня сладко спящим на посту.
Один делибаш пытался растолкать сослуживца, сердито пиная его ногами, но тот подниматься не желал, сладко бормоча что-то во сне. А вот со вторым дело обстояла хуже, он во все глаза глядел на нас. Услышать-то он, конечно, не мог. Но вот увидеть, как мы ходим беззвучно шевеля губами и размахивая руками, ему ничего не мешало. И судя по его учащенному пульсу и расширенным зрачкам, эта картина, мягко говоря, казалось ему подозрительной.
Усыпить их конечно труда бы не составило, но ведь они проснутся и обо всем доложат старшему, а тот в свою очередь Рамиру. Если их убить, то будет и того хуже, трупы обнаружат и о нашем деятельном участии догадаются.
Действовать нужно было быстро. Я снял с нас звуковой щит и громко захохотав похлопал Томаша по плечу.
— Все! Хорош разыгрывать немые сцены! Мы здесь скоро завоем со скуки.
— Ага, — поддержал меня Фил, — давайте лучше в картишки перекинемся. Надоело.
Мы сели за карты. Я, перебрасывая карты, следил за нашей слежкой. Смотрящий на нас делибаш отошел от решетки, и они стали тихо переговариваться друг с другом.
— Спит без задних ног гад! — ткнув носком сапога спящего делибаша, констатировал один.
— Это не похоже на Гаяза. Я давно с ним знаком, он знает, что такое долг.
— Думаешь его кто-то усыпил?
— Вполне возможно какая-нибудь наложница в отместку за равнодушие. Они сейчас совсем распоясались без султана. Строят нам глазки в надежде, что мы поможем им сбежать, — пожал плечами делибаш.
— Допустим, — покачал головой второй. — Что у тебя там с пленными?
— Сначала они вели себя странно, но потом оказалось, что просто придуряются. Сейчас сидят играют в карты. Ничего подозрительного в их поведении нет. Они не смогли бы добраться до Гаяза.
— Докладывать о случившемся старшему будем? — нервно щипнул себя за бороду делибаш.
— Тогда старший узнает, что мы покинули пост. И нас всех высекут и выкинут на улицу, это в лучшем случае. Если дело дойдет до великого визиря, долгих лет ему жизни, Рамира, то мы окажемся на крестах.
— Дело говоришь. Значит, будем молчать и ждать пока этот выспится.
Второй кивнул. Они снова вернулись к наблюдению за нами.
По-хорошему было бы залечь пока на дно и не отсвечивать. Но, если у Фила действительно получится переделать зеркало Томаша, то мы сможем подглядывать за Рамиром, а значит наконец-то узнаем, что за чертовщина здесь творится.
Я решил рискнуть. В конце концов нас они пока даже не подозревают. Я одного за другим отключил соглядателей и, опустив звуковой щит, отбросил карты.
— Ух, едва не попались. Можем вернуться к обсуждению.
— Лучше бы мы дождались хотя бы ночи, — буркнул Томаш.
— Нет времени, — отмахнулся я. — Значит, Фил, ты сможешь перенастроить зеркало Томаша?
— Чисто теоретически, смогу, — кивнул Фил, — но для этого мне нужно что-то личных вещей того, на кого нужно настраивать слежку.
— Значит ни черта ты не сможешь, у нас нет ничего личного не Рамира не Закиры! — обрадовался Томаш.
— Отчего же, кое-что есть, — усмехнулся я, радуясь, что догадался, когда эта кошечка наклонилась ко мне, сделать ответное движение и чикнуть у нее прядку волос.
Я и сам не мог бы объяснить тогда зачем это сделал, просто почувствовал, что так нужно.
Я достал из кармана локон Закиры и продемонстрировал Филу с Томашем.
— Да, это самое то, — одобрил Фил.
— Давай зеркало, — больше не тратя времени, потребовал я у Томаша.
— Нет! Я не дам тебе зеркало, Эрик! — зло выплюнул Томаш.
— Томаш, не дури! Не время сейчас разборки устраивать!
— Не дам и все тут, — уперся Томаш. — Это фамильная реликвия, а вы предлагаете её сломать! И…и это значит, что я не смогу больше держать связь с домом… с Лейлой…
— Потом обратно перенастроим, — пообещал я Томашу.
— Не получится, — возразил Фил. — Оно будет зациклено на одного человека навсегда.
— Жаль, — вздохнул я. — Не время сейчас перепираться. Мне нужно зеркало, Томаш. Прямо сейчас.
— Мне все равно, что тебе нужно, Эрик! — окончательно слетел с катушек Томаш. — Это все из-за тебя! Из-за тебя мы все здесь застряли! Из-за тебя я ввязался в эту авантюру. Я уже молчу про честь своей сестры! Про то, как ты по-свински с ней поступил. Из-за тебя я пропущу итоговые состязания в академии и не стану коннетаблем. Я готовился занять это место всю жизнь и все напрасно! Ты не смеешь требовать у меня последнее! Это все твоя вина!
Я молчал, стараясь не дать волю собственному гневу, который нарастал во мне с каждым словом Томаша. Я понимал, что сейчас любое мое слово будет мимо цели или использовано против меня. Парень слишком накрутил себя.
Но я не мог отказаться от этой идеи с зеркалом. Я слишком хотел выбраться отсюда. И все же не хотелось, чтобы пришлось отнимать у Томаша зеркало силой. Он мне этого не сможет простить. У этого остолопа итак обидок накопилось по горло. А мне при всем норове и твердолобости Томаша, он был нужен на длительный срок. Я это тоже хорошо понимал.
Помощь пришла откуда я не ожидал.
— Тогда уж меня во всем винить нужно, — вдруг прервал поток обвинений Томаша Фил. — Эрик виноват только в том, что хотел спасти мою сестру от чудовища. Но чудовище убило мою сестру, сделав её таким же монстром, как он сам. Жаль, что твоя мечта стать коннетаблем, Томаш, не сбудется. Но есть в жизни вещи и поважнее.
— Тебе этого не понять, оруженосец. Это же не просто какая-то должность при королевском дворе! Коннетабль — это значит стать на страже жизни, быть связанным с Аве. Возглавить войска света против тьмы. Самому стать часть этого света. Ты хоть раз бывал на обряде посвящения? Вся моя жизнь — это путь к этой цели!
Глаза Томаша фанатично поблескивали. Он явно всю эту чушь воспринимал всерьез. Болезненно всерьез воспринимал, чтоб его черти выдрали! Мне даже как-то не по себе сделалось.
— Куда мне до таких ожиданий,– согласился Фил, — все, о чем я когда-либо мечтал, чтобы с родными мне людьми не приключилось беды. Я завидую тебе, Томаш, я потерял всех, а у тебя есть, к кому вернуться и есть за кого бороться в грядущей войне. И не столь важно, как ты выступишь на стороне света. В качестве коннетабля или рядового солдата. Важно, что у тебя есть родители и сестра и та, которую ты любишь. У меня же никого нет. И если я сгину здесь, то пусть… ведь никто не загрустит обо мне. Разве что малышка Венди… но она дитя, а дети быстро забывают смерть. А вот ты и Эрик, вас ждут дома… Вы нужны!
— Вот именно, должность коннетабля дала бы мне гораздо больше возможностей, чтобы защитить своих родных в этой войне! — продолжал свою линию Томаш.
— Ты все равно не стал бы коннетаблем, Томаш, если бы даже и успел в этом учебном году побороться за это место, — жестко отрезал Фил, — потому что коннетаблем все-равно стал бы Эрик!
— Эрик⁈ Да что он об этом знает, Эрику на все и всех плевать! Он и бороться за это место не хочет! Я очень сомневаюсь, что он заслужил бы эту честь!
— В любом случае, нам нужно вернуться домой, Томаш! — заметил я, окончательно потеряв терпения.
— Да, — согласился Томаш, — и зеркало на данный момент, это единственная ниточка, которая связывает нас с домом, а вы хотите угробить его! Как вы не понимаете⁈ Более того, я все еще сомневаюсь, что медведь сможет сменить его оптику.
— Да, Томаш, сейчас это зеркало всего лишь ниточка, которая связывает нас с домом, — кивнул я. — И нам всем не хочется её обрывать. И мне тоже страшно терять последнюю связь с домом, в ситуации, когда грядет война. Но эта ниточка может стать нашей веревкой, благодаря которой мы сможем вылезти из этой дыры. А заодно спасти пару сотен человеческих жизней. Чем тебе не битва за свет и добро?
Томаш молчал, упершись взглядом в пол.
— В любом случае, — добавил я, — других идей у меня нет и не будет. Без сведений мы, как слепые котята, так же беззащитны в этой ловушке. Я скажу прямо Томаш, наши шансы вернуться домой пока невелики.
Томаш круто развернулся на пятках и отошел от нас к окну. Он уставился невидящими взглядом в закрытые ставни. Я ждал.
Было очевидно, что Томаш слишком себя уже накрутил и дошел внутри себя до некой точки невозврата, чтобы согласиться с нами. Да и гордость не позволяла ему признать нашу правоту.
Я старался смириться с тем, что придется мне искать другой выход из ситуации.

Глава 8

Я сел на софу. Стал мысленно раскладывать вереницу возможностей. Моя чуйка подсказывала, что без зеркала мы все равно сможем вернуться домой. Вот только пока ушко иглы было слишком узким, чтобы влезть в него без потерь. Без помощи зеркальца кого-то из своих придется оставить здесь навсегда. А этого я допустить никак не мог.
Я взвесил «за» и «против». Переглянулся с Филом. Тот едва заметно кивнул на мой немой вопрос. Я решил проделать с Томашем то же самое, что и с делибашами. Усыпить. А там, если победим и вернемся домой, то победителей не судят.
Я сосредоточился на пульсе Томаша.
— Хорошо, я отдам вам зеркало, — неожиданно согласился Томаш. — Но мне нужно пару минут, чтобы попрощаться с Лейлой.
У меня гора с плеч свалилась.
— По рукам, — быстро согласилсяя, вскакивая и протягивая Томашу руку.
Томаш с подозрением уставился на мою ладонь. Я все время забывал, что рукопожатия в этом мире не в части. Я хотел было сунуть руку в карман, но Томаш вновь меня удивил и протянув в ответ свою.
— Да не эту, балда, правую нужно, — Томаш покорно протянул мне правую руку, я на расслабоне пожал, а этот же придурок ответно вцепился в мою клешню мертвой хваткой, так что кости затрещали. Я сдержал желания сломать ему запястье и терпеливо объяснил. — Руку надо расслабить. На кой черт ты мне силу свою демонстрируешь?
— Все же придурковатый ты Эрик, — буркнул Томаш, поспешно спрятав руку за спину, он скрылся в своей спальне.
Я посмотрел на Фила. Парень пристально разглядывал локон Закиры, что-то мысленно просчитывая.
— Спасибо, Фил, за поддержку, — тихо поблагодарил я своего оруженосца.
— Я сказал, как есть, — пожал он плечами, пряча локон в карман.
— Ты так давно не подставлял мне своё плечо, — невольно вырвалось у меня.
Я боялся, что сейчас Фил по устоявшейся уже традиции взбултыхнется и ударится в агрессию, перечеркнув мое назревшее доброе чувство.
— Да, Эрик, просто я забыл про своё предназначение, — миролюбиво согласился Фил.
— Предназначение? — не понял я.
— Я же твой оруженосец, — пояснил Фил, — оруженосец должен прикрывать тебе спину и играть на твоей стороне. Это благодаря тебе я из простого слуги стал сыном лорда и мне была оказана честь стать оруженосцам герцога. И благодаря тебе я смог отчасти поквитаться за мать, раскроив Роджеру череп, а этого гада Мерлина мы обязательно отыщем, и благодаря тебе я смогу отомстить за всех своих близких.
— С чего это ты вдруг вспомнил? — не удержался я от горькой иронии.
— Я всегда это помнил. Иногда зверь меня отпускает, и я вспоминаю самого себя, — тихо ответил Фил. — От чего еще больнее тогда, когда зверь подчиняет себе мои эмоции, и остается только ненависть ко всему, что связывает меня с человеком. Но я помню, что ты всегда был добр ко мне и во всем помогал. Многим ли в жизни так везет с его сеньором?
— Фил, я тебе не сеньор, я твой друг, — серьезно возразил я.
— Не слишком ли большая честь для проклятого медведя? — Фил в сердцах пнул софу и, видимо, тут же пожалел о содеянном, схватившись за ушибленную ногу.
— Для проклятого медведя может быть и большая, а для тебя в самый раз.
— Твоя доброта, Эрик, способна на очень многое…
— Как и твоя, Фил. И ты был не прав. Не только Венди будет грустить о тебе, если ты погибнешь. Я тоже буду горевать о тебе. Горевать до конца своих дней.
— Кажется, мы с тобой перебрали с сантиментами, — усмехнулся Фил, сглатывая ком.
— Похоже на то, — согласился я, чувствую, першение в горле.
Очень своевременно вернулся в гостиную Томаш, и, не глядя на меня, протянул зеркало. Я быстро взял его и передал Филу.
— Сегодня первый учебный день в академии, — заявил Томаш, садясь на софу. Тон у него был при этом такой, будто он объявлял о чьей-то смерти. — Лейла очень встревожена, но не говорит чем. Требует, чтобы мы срочно вернулись в столицу. И она против того, чтобы вы портили зеркало.
— Да, а как вернуться домой она тебе не рассказала? — не смог сдержать я раздражения.
— Мы могли бы рассказать все Леону, он наверняка помог бы нам вернуться — на полном серьезе выдвинул абсурдную идею Томаш.
— У тебя память отшибло? — Едва сдерживаясь, чтобы не тюкнуть этого остолопа по башке, поинтересовался я. — Ты не помнишь наш последний разговор и то, что через каждое слово Леон обещал казнить меня? Король ясно дал понять, что мы сами по себе и из этой истории должны вернуться или победителями или вообще не возвращаться!
— Это вовсе не значит, что он не согласился бы помочь сейчас, — упрямо мотнул башкой Томаш. — Ведь Киру же мы не похитили, значит войну не развязали. Нам необходимо срочно вернуться домой!
— Как только, так сразу. Томаш. Не позволяй избалованной девчонке помыкать тобой, — посоветовал я.
— Ты недооцениваешь её, Эрик, — обиделся Томаш. — Она очень умная и утонченная девушка и просто так не стало бы наводить панику.
— Томаш, мы тоже здесь не плюшками балуемся! — прорычал я. — Я и без её соплей знаю, что нам нужно поскорее возвращаться. И мы вернемся, а твое зеркало нам в этом поможет! Ты сделал правильный выбор!
— На чью кровь будем настраивать зеркало? — вмешался в нашу перепалку Фил.
— В смысле? — не понял я.
— Это некроманская магия, Эрик. Она работает на крови, –пояснил Фил. — На ком-то из нас нужно сделать узел. Я могу сделать и на себе, но моя кровь… она теперь грязная… Оскверненная зверем, поэтому за результат я не ручаюсь.
— Нет, — покачал я головой. — Делать нужно на меня.
Я протянул Филу руку. Он сделал надрез и взял пару капель моей крови. Измазал кровью локон Закиры и смочил все это добро своей слюной. Положил перепачканный локон на зеркальце.
После чего распростер руки. Зеркало повисло перед ним в воздухе. Он стал что-то неразборчиво нараспев бубнить. Голос его становился все более гортанным, неприятным. Свет дрогнул. По стенам заплясали корявые тени.
Сокол внутри меня сердито клекотнул, дернулся, так, что в глазах потемнело от боли. Я скрипнул зубами, усилием воли задавливая протест птицы.
Локон вспыхнул зеленным мертвенным пламенем. Удушливо запахло гарью и мертвечиной. Дунул ледяной ветер, задувая пламя и взметая пепел.
Мгновение и все вернулось на круги своя. Лишь коричневое пятно на зеркале и сладковатый, едва уловимый запах серы напоминали про обряд.
— Готово, — Фил вернул мне зеркало, пошатнулся и устало опустился на софу.
Вид у него был, как будто он сутки таскал на себе бочки с селедкой. Мне в прошлой жизни доводилось таким заниматься, чтобы прокормить себя в лихие девяностые.
Я протянул Филу кувшин с водой. Он вцепился в него трясущимися руками, я даже усомнился донесет ли он его до рта. Однако Фил справился, и в несколько глотков осушил емкость до дна. Затем откинулся на подушке и прикрыл глаза.
— Ты в порядке? — спросил я Фила.
— Нормально — хрипловато откликнулся Фил.
Я заглянул в зеркало, но ничего кроме подпаленной поверхности разглядеть не удавалось, как я им не крутил, как его не тер.
— Не сработало, я ничего не вижу, — нехотя признался я.
— А я говорил, — проворчал Томаш.
Фил открыл глаза и долго пытался сфокусировать взгляд.
— И не увидишь, пока не капнешь на зеркало пару капель своей крови, — наконец-то пояснил он.
— А сразу сказать было нельзя? — буркнул я, стряхивая на зеркало пару капель своей крови и присаживаясь рядом с Филом на софу.
— Я думал ты догадливей, — хмыкнул Фил.
Томаш, словно бы нехотя подтянулся к нам. Мы все трое уставились в зеркало. Зеркало впитало мою кровь. На поверхности заклубилась дымка. Обзор стал медленно прояснился.
Мы узнали тронную залу, по которой бешенной пантерой, с перекошенным лицом металась Закира.
На её троне сидел бледный, злой Рамир и холодно наблюдал за истерикой своей госпожи.
— Получилось! — ошеломленно ахнул Томаш.
По всей видимости он до последнего сомневался, что Фил знает, как настроить оптику его зеркальца на шпионаж.
— Как ты посмел прийти ко мне с такими обвинениями⁈ — завопила Закира.
Я аж вздрогнул от неожиданности. Скример хренов.
— А кто бы еще осмелился на такое⁈ — в свою очередь не оставшись в долгу заорал Рамир.
— Наглые, подлые чужаки, которых ты прикормил!
— Звука нет, –разочарованно вклинялся в их скандал голос Томаша.
Я понял, что слышать происходящее в зеркальном пространстве могу только я.
— Я все слышу, — не отрываясь от разговора, ответил я. — Потом расскажу.
— Ну, во-первых, — цедя звуки, словно через ультразвук, чеканил Рамир, — рядом со мной сидел Эрик, он свою бусину отдал Жасмин. А остальные двое сидели напротив, и я уж точно заметил бы, если бы они кинули в моё вино бусину. Во-вторых, этот Эрик спас меня, когда я поперхнулся. Ну и, в-третьих, и самое главное, у них нет мотива. Они не знаю, что это за бусины, они вообще ни черта не знают.
— А у меня значит мотив есть⁈ — всплеснула руками Закира.
— Есть, — кратко ответил Рамир.
— Да как ты смеешь⁈ — затопала ногами Закира. — Ты!
— Только в память о прошлом я даю тебе шанс доказать мне обратное.
Закира какое-то время зло таращилась на своего визиря, но видимо, поняв, что взглядом его не проймешь перешла к более решительным действиям.
— Что ж, тебе нужны доказательства, визирь⁈ Смотри же!
Закира щелкнула пальцами. На столе появилась клеть, закрытая плотной черной тканью. Закира медленно стала натягивать черные перчатки.
— Не надо этого, Закира! — поморщился Рамир.
— Нет, я хочу, чтобы ты увидел, что я вынуждена делать ради нас!
Она подошла к столу, сдернула черную ткань с клетки. В клетке с отвратительным визгом взметнулись летающие сколопендры. Их огромные выпуклые глаза казалось смотрят осознанно в самую душу. Закира приоткрыла створку и схватила одну из сколопендр.
— Фу! — отшатнулся от зеркала Томаш.
— Не отводи глаза, я хочу, чтобы ты это видел! — с этими словами Закира откусила у сколопендры заднюю часть и стала с хрустом жевать еще двигающую плоть.
Изувеченная сколопендра визжала, пытаясь вырваться из рук Закиры, но Закира методично укус за укусом поглощала её. Лицо её во время трапезы ничего не выражало, только из глас тихо скатывались слезы.
Томаш побелел как полотно и бросился в уборную, Фил тоже вскочил, но добежать не успел и стал испражнился прямо в кувшин. Меня и самого мутило, но я должен был досмотреть этот спектакль до конца.
Дожрав сколопендру, Закира снова накрыла клеть простыней и, щелкнув пальцами, убрала злосчастную клетку со стола.
— Я еще раз спрошу тебя, Рамир. Как ты мог заподозрить меня⁈ Зная, что мне приходится терпеть ради нашей любви.
— Именно поэтому и заподозрил⁈ От любви до ненависти один шаг, Закира. Мы оба уже не те, что прежде…
— Ты больше не любишь меня? — трагическим шепотом спросила Закира. — Может лучше было бы дать ему меня поглотить?
— Дело не в этом, Закира. Ты стала другой… — потупился Рамир. — И я теперь другой. Я не уверен, что мы вообще способны на чувства.
— Тогда зачем мы боремся? Зачем я делаю все это?
Закира опустила голову, волосы упали вперед, она закрыла лицо руками. Тонкие плечики меленько задрожали от сотрясающих тело рыданий.
Я поморщился, терпеть этого не мог, лучше бы еще сколопендру сожрала.
— Брось, Закира, ни к чему строить из себя романтическую дурочку, которую предал возлюбленный, — закатил глаза Рамир. — Мы с тобой оба знаем, что мы выше этих слащавых сказочек о вечной любви и преданности. Мы с тобой пожертвовали всем не ради любви, а ради власти и величия. И мы этого добились!
— Может ты и прав, — Закира оборвала свои притворные рыдания. — Наш султан был ничтожеством, который боялся собственной тени, и мы должны были ради величия великого Уруса сделать то, что сделали. Но это были мы! Ты и я! Если нас больше нет, и ты мне не веришь, то мы не сможем удержать власть!
— Я верю тебе, Закира, но я не был бы тем, кто я есть, если бы веру не подвергал сомнению. Ты сумела убедить меня в своей невиновности. И я прошу у тебя прощения за свои подозрения, — изрек Рамир. — Мы все вернем. Когда эти олухи, которых волей великой Амадей были направлены к нам, помогут нам исцелиться от проклятья! Мы вернем способность к страсти, а значит и возродится наша любовь. И тогда нас никто и ни что не остановит. Мы покроем нашим величием весь мир.
Закира подошла к Рамиру и села ему на колени. Он наклонился и поцеловал её, она ответила ему. Они целовались долго, но в этом поцелуи действительно не было ни огня, ни желания. Даже похоть не смогли пробудить эти вялые ласки.
Они еще немного посидели истуканами в деревянных объятиях друг друга. Пока отчуждение не вызрело в неловкость.
Первой не выдержала Закира, вспорхнула с колен своего холодного визиря. Рамир же не шелохнулся, продолжая глядеть в одну точку.
Закира подошла к графину и плеснула себе и ему в бокал чем-то красным. Я понадеялся, что это все же вино, а не кровь невинно убиенных младенцев.
— Я никогда бы не подбросила тебе бусину, Рамир, — она отпила от бокала и протянула его ему, он сделал глоток. — Ни за что не навредила бы тебе. Мы в одной лодке. Вместе начали и вместе должны закончить. Хотя бы потому, что иначе я останусь одна со всем этим. Что касается этих проходимцев… Все равно я им не на грош верю!
— Им и не нужно верить, Закира — их просто надо использовать, — отозвался Рамир. — Они болваны, но они нам нужны. Когда нужда в них отпадет, мы избавимся от них.
— Их все-равно нужно было проверить в первую очередь! — покачала головой Закира. — У них должно быть две бусины, нужно потребовать продемонстрировать их.
— Согласен. Я проверю их, Закира, сегодня за ужином. Но если бусины будут при них, то значит кто-то из гарема вышел из повиновения.
— Тогда они все пойдут на корм моим пташкам, — скривилась Закира. — Эти мерзавки совсем распоясались!
— Я предупреждал тебя, что страх — это прекрасное оружие в руках властителя. Но когда страх превращается в ужас, то это оружие оборачивается против него же.
— Оставь свои нравоучения, Рамир! — Закира осушила свой бокал. — Эти твари заслужили ужас. Почему должны страдать только мы⁈
— Мы должны быть осторожней и сдержанней. Тем более, в свете новых обстоятельств, — Рамир протянул Закире свиток.
Она развернула и стала жадно вчитываться в строки. Лицо ее по мере прочтения становилось все более злым. Дочитав, она швырнула свиток на пол и в бессильной злобе завопила, сжимая кулаки. Бокал в ее руке треснул и осыпался на пол мелкой крошкой.
У меня заложило уши, из носа хлынула кровь. Промелькнула мысль, что меня контузило. В глазах на миг потемнело. Зеркало подернулось дымкой, и все исчезло.
— Что⁈ Куда все делось⁈ Фил, нужно вернуть связь⁈ Срочно! — нетерпеливо потребовал я, вытирая нос рукавом.
— Мы, и так, слишком долго использовали зеркало! — возразил Фил. — Твой магический резерв исчерпан. Я думал, что ты понимаешь. Магия же не берется из неоткуда, она черпается из того, на ком завязан узел.
Фил говорил правду. Я был на полном нуле, как издохшая батарейка, уже побитая молотком, но все же нерабочая. Движения отдавались болью, мысли сдавливали череп стальным обручем, будто я ведро самогонки накануне вылакал.
Я даже не заметил, как меня высосало под чистую.
Надо было сразу сообразить, что меня используют, как ток для телевизора, так бы я хоть бы контролировал поток отдаваемой энергии.
Более того, так как моя магия ослабла наши соглядатели потихоньку стали просыпаться. У нас было еще пять от силы десять минут. За это время слишком много нужно было успеть сделать.
— Вы все это видели! Она съела сколопендру. Сколопендру, которая слопала до этого человека. Она людоедка! — поделился наболевшими впечатлениями Томаш.
— О, не напоминай, — побледнел Фил.
— Зачем она это сделала, Эрик? — потребовал с маня разъяснений Томаш.
На этот вопрос я и сам не знал ответа. Слишком странный способ был выбран, чтобы продемонстрировать свою преданность.
— Я похож на экстрасенса? — поднял бровь я, чем еще больше озадачил Томаша непонятным для него «экстрасенсом».
Я быстро пересказал Филу с Томашем суть разговора Закиры и Рамира.
— Черт возьми, Эрик, ужин через три часа, где мы возьмем бусину? — сразу же усек риски Томаш.
— Может подделаем с помощью магии? — задумчиво предложил Фил.
— Нет, — возразил я, — Рамир сразу распознает подделку. Это какие-то необычные бусины. Мы только выдадим этим себя.
— Тогда давайте скажем, что кто-то из нас бусину проглотил, так как не хочет продолжать близость с наложницей, — придумал Томаш.
— И этим кем-то будешь ты, — иронично хмыкнул я. — А потом, чтобы нас не разоблачили, ты взаправду проглотишь оставшуюся у нас бусину, после того, как мы ее покажем Рамиру.
— Ничего я глотать не буду! — буркнул Томаш.
— То-то же, — согласился я.
— И что тогда будем делать?
— Полагаю, что взять бусину мы можем только у наложниц в гареме.
— Но как ты собираешься туда проникнуть?
— Я что-нибудь придумаю, — пообещал я. — А сейчас всем нужно заткнуться и садиться за карты. Наши шпионы проснулись и вот-вот приступят к своим обязанностям.

Глава 9

Мы уселись за стол. Я невидящим взглядом смотрел в карты, при этом стараясь напряженно шевелить извилинами. Но мозг отказывал мне, готовя вместо решений, какую-то мало перевариваемую кашу, а тело упрямо расползалась в кисель.
Нужно было срочно восполнить свой магический резерв и восстановить физическую форму. Хорошо бы поспать хотя бы часок, но это в наших обстоятельствах было непозволительной роскошью, а вот поесть я вполне мог себе позволить.
Я отложил карты, подошел к двери и что есть мочи затарабанил по ней. Створки отворились на пороге появились хмурый делибаш. Я потребовал у него мяса. Делибаш угрюмо кивнул и закрыл дверь у меня перед носом.
Вскоре в комнату просочились нукеры. Они попытался объяснить, что скоро будет ужин, но я капризно потребовал нам мяса сию же минуту, и при этом тупенько пригрозил, что иначе мы всем расскажем, как здесь плохо обращаются с почетными гостями.
Нукеры скорчили недовольные рожи, но мяса всё же притащили. Хороших таких три порции шашлычка с маринованным лучком и печеной картошечкой.
Фил с Томашем сглотнули слюнки и, к моему неудовольствию, присоединились к трапезе. Впрочем, съев по одному куску, они отставили кушанье и милостиво разрешили мне доесть за ними. Я не гордый, отказываться не стал.
— Ага, всё-таки есть у вас совесть, изверги! — уличил я своих товарищей, методично уничтожая их порции.
То, что нукеры нам подговнили и плохо прожарили мясо, я почувствовал только на последнем куске. Но удовольствие этим подлым диверсантам доставлять не стал и виду не показал.
Наевшись, я лег на софу и сделал вид что сплю. А сам при этом стал напряженно соображать, как проникнуть в гарем и своровать бусину.
Сокол забился где-то на самое дно сознания и даже откликаться не хотел. Дело было даже не в том, что я исчерпал весь магический резерв и измучил птицу, дело было в том, что магия эта была тёмной, противоестественной для сокола.
Я мысленно попросил у птицы прощения, перебрал его шелковые перья. Он отозвался жалобным клекотом, и я понял, что во время обряда птица не просто испугалась и растратила силы. Соколу было больно, будто его клеймили раскалённым железом. Его боль отдалась во мне слабым эхом.
Я матюгнулся про себя. Но эта злая мысль ещё больше обожгла сокола. Я вздохнул и попытался привести мысли в порядок в более доброе русло. Но во мне было слишком много говна и это получилось лишь отчасти.
«Прости братка, я бы и рад был сказать тебе, что больше так не буду, но придётся потерпеть, я постараюсь в следующий раз взять боль себе».
Я мог и должен был биться не жалея себя, но дар Аве я обязан был хранить и беречь, столь же нежно и трепетно, как свою женщину.
Память услужливо подсунула мне образ Стеллы, ждущей меня в высоком тереме у окна, в то время как я сражаюсь с драконами за её сердце. Всё во мне отозвалось нежностью. Сознание само собой прояснилось, просветлело. Я вздохнул, легонечко отодвинул Стеллу от себя, отдав её на хранения соколу.
«Потому потому что мы пилоты, Небо наш, небо наш родимый дом, Первым делом первым делом самолеты, Ну, а девушки, а девушки потом!» — очень даже уместно подвернулась на память старая песенка.
Я вернулся к своим баранам. Зеркалом я теперь мог пользоваться только в самом крайнем случае, а лучше и вовсе в дальнейшем стараться обходиться без него. Но я чуял, что обойтись без его подсказок не получится.
Сейчас задача у меня стояла раздобыть бусину, чтобы нас не уличили в покушении на убийство великого засранца. Использовать зеркало и свой дар сокола для этого я не мог. Значит, надо, как всегда, действовать нагло и тупо. Лучше маленького управляемого хаоса я ничего придумать не смог.
Я открыл глаза, и решил действовать.
Томаш с Филом от нечего делать перебрасывали друг другу маленький круглый мяч.
Я встал, потянулся, зевая всю глотку.
— Кишки простудишь, — проворчал Томаш.
— Не простужу, а проветрю, — поправил я Томаша, — а то протухнут, как твои.
Томаш кинул в меня мячиком, но я ловко его поймал у самого своего носа и вернул ему обратно. Томаш оказался менее проворен, чем я и, получив мячиком в лоб, по обыкновению своему набычился.
— Давайте подерёмся что ли, а то ща усну, — заявил я для соглядателей.
— Ну давай, — с готовностью поддержал мою идею Томаш.
— Может, не надо, — попробовал внести миролюбивое предложение Фил.
— На кулаках или мечах? — проигнорировал Фила Томаш.
— Вольная борьба, — подмигнул я Томашу.
Я, слегка наклонившись, с ором помчался на него, и со всей мочи врезался ему головой в живот.
Тот, не ожидавший от меня такой гадости, повалился на пол, утянул меня следом за собой. Нас протащило по инерции на ковре до самого стола. О ножку которого Томаш треснулся затылком.
Томаш бешено заревел и одним махом подмял меня под себя. Я еще не окреп и поэтому не смог оказать должного сопротивления. Получил несколько увесистых ударов кулаком по моське.
Это в свою очередь выбесило уже меня, так как биться в потешных игрищах надлежало в полсилы, а не во всю свою дурную голову.
Отсутствие сил мне заменял опыт и кое-какие хитрые приёмчики, которые рыцарь без страха и упрека Томаш не мог себе позволить.
Я заломал пыхтящего Томаша, впрочем, не став опускаться до его уровня, и руки ему выкрутил слегонца, не до искр из глаз. Томаш пыхтел, но пощады не просил. Сполна насладившись победой, я его отпустил.
Но он не оценил широты моего жеста и тут же воспользовался ситуацией, сделав подсечку. Мы, обнявшись, как два пропойца, стали кататься по комнате, сметая все на своем пути.
Фил всё это время бестолково бегающий вокруг, плюнул и кинулся в нашу кучу-малу, размахивая руками и ногами, как ветряная мельница.
Теперь наш клубок стал ещё более беспорядочен и разрушителен. Кто есть кто уже никто не различал. Мы просто мутузили друг друга из-за всех сил куда придется, при этом яростно вопя.
Комната ходила ходуном. Стол давно упал, ковер перебуровился, подушки были раскиданы в разные стороны. Одна даже как-то оказалась на люстре. В воздухе кружили перья и пыль. Нестерпимо воняло потом.
Мы столь увлеклись, что даже не заметили, как открылась дверь и в комнату вошли делибаши во главе с даллалом.
— Прекратить! — голос делибаша от возмущения сорвался на визг.
Мы кое как распутали конечности друг друга и поднялись на ноги. Мокрые от пота, в синяках и кровоподтёках, тяжело дышащие, мы выглядели как настоящие гладиаторы после боя. Одежда была разорвана, волосы растрепались, лица раскраснелись от напряжения и ярости.
— Вы просто варвары! — визжал даллал, — Вы осквернили эти чертоги недостойной дракой!
— Мы просто подурачились! — буркнул я при этом для верности махнув рукой, из подмышки завоняло так, что даже муха бы сдохла, а даллал заткнул носик рукой.
— Как мы поведем этих вонючек к великому визирю⁈ — прогнусавил даллал.
Мне же только этого и надо было.
— А мы и не пойдем, нам помыться надо. Мы ж воняем, как быки во время случки. В баню нас веди! — тупенько гаркнул я.
— Эгы, — заулыбался разбитым ртом Фил.
— Это ваши проблемы, наш господин не любит ждать, — прогнусавил даллал.
— А нюхать потники любит? — поинтересовался я с невинным видом.
Даллал переглянулся с делибашами.
— У вас будет пятнадцать минут, — недовольно процедил даллал. — Я предупрежу великого-визиря. Да покарают вас прислужники Амадей!
Как только мы оказались в бане, я тут же материализовал меч, и стал проделывать дыру в стене.
— Что ты собираешься делать, Эрик? — спросил Фил.
— План такой я иду в гарем, ловлю первую попавшуюся наложницу и любым способом забираю у нее бусину.
— Ты с ума сошел, Эрик⁈ Нас поймают! — зашипел Томаш.
— Вас не поймают, вы останетесь здесь. В случае чего наколдуете мой фантом. Минут десять он продержится. А там будем надеяться, что я вернусь. В случае чего, делайте лица тяпками, мол, я не я и хата не моя.
— Но, Эрик…
— Времени на споры нет! — жестко оборвал я и залез в проделанную дыру.
Развернулся и на всякий случай заложил за собой дыру.
С помощью магии освободил стену от полок и прорезал дыру в женскую баню.
В бане никого не оказалась. Я напряг слух, пытаясь определить в какой стороне гарем. Я не ошибся — гарем, действительно, располагался неподалеку от женской бани. Буквально через два коридора. Вот только одна загвоздка по этому коридору делибашей было натыкано на каждом шагу, как будто мёдом им здесь было намазано.
Единственной возможностью проскользнуть незамеченным мимо делибашей, было обернуться в сокола. Но в нынешнем своем состоянии я этого сделать никак не мог. Как и усыпить десятки бдящих делибашей. Я чертыхнулся.
Ситуация складывалась безвыходная. Быть разоблаченными из-за какой-то бусины вообще не хотелось. Оставалось только попробовать дурацкий вариант Томаша, что он как будто бы сейчас одумался и решил проглотил свою бусину, чтобы прекратить соития с беспутной наложницей, так как дома его ждет невеста.
Я развернулся, чтобы бесславно вернуться в ту же дыру, из которой вышел, когда сзади послышался всплеск и тихий жалобный стон.
Мне от чего-то стало так жутко, что ноги словно к полу примёрзли. Усилием воли я повернул себя на звук, и едва поспел задушить в себе возглас.
Передо мной стояло нечто лишь отдалённо похожее на человека. И это отдалённое сходство только прибавляло ему жути. На тонкую шею крепилась лысая голова, лишенная волос, но покрытая красными коростами. Глаза, лишённые ресниц, казались почти красными из-за лопнувших капилляров. Нос провалился, как у сифилитика, во рту не было зубов, и лишь язык всё время облизывал пересохшие губы.
Руки и ноги тощие, с тюрбанами обвисшей кожи, вытянувшиеся груди висят на животе мешками, зато рахитный живот выпирает во всю красу. Кожа на животе натянута туго, как на барабане, так что через почти прозрачную кожу видно, как там что-то беспрестанно двигается.
— Помогите⁈ — попросило меня существо, протянув руку-спичку ко мне. Я невольно отшатнулся.
Этот голос, он был до боли знаком. Я не хотел узнавать, но не мог не узнать. Передо мной стояла, та самая прекрасная юная Жасмин, которая прошлой ночью предлагала мне себя. Точнее то, что от неё осталось. Точнее то, что с ней сотворили… Я сотворил⁈
Из нутра у нее утробно забурчало. Она схватилась за живот и присела на корточки. Лицо ее исказила мука. До меня дошло, что она решила испражнится прямо при мне.
Я из вежливости отвернул голову, но краем глаза увидел, как сзади из нее что-то медленно выползает, становясь всё больше и больше. Я повернулся, когда червь вышел до половины и поравнялся с головой своей жертвы.
Девушка завизжала в последний раз. Кожа на ее лице треснула, оголяя мышцы. Пасть червя раскрылась и одним махом поглотило в себя голову девушки. Червь методично стал заглатывать в себя останки её истерзанного тела, в то время как из самого тела продолжал выходить червь.
Я как зачарованный наблюдал за происходящим не в силах пошевелиться или заорать. У меня было ощущение, что я провалился в один из своих кошмаров, где возможность управлять собой утеряна.
Сокол во мне захрипел, замахал крыльями, по телу прошла судорога.
Мозг дал запоздалый сигнал к действию. Я покрепче перехватил меч, который вибрировал от нетерпения в моих руках, и двинулся к монстру. Размахнулся и попытался разрубить тварь пополам. Но червь ловко увернулся, оказавшись сзади меня и попробовав откушать и моей плоти.
Я перекувыркнулся и снова маханул мечом. На этот раз попал, мазнув по кольчатой коже. Из раны брызнула липкая зеленая жижа, заливая мне лицо.
Я в ужасе, что подцеплю ту же заразу, что и Жасмин, плотно сжал губы.
Раненный червь стал ещё опасней и проворней. Мне же после сегодняшних событий силы придавал только ужас. И их хватало только на то, чтобы улепётывать, прячась за здоровенными колоннами.
Вынужденная тактика оказалась не самой удачной, потому что в конец меня измотала. Я понял, что нужно что-то менять, иначе эта битва будет мной проиграна.
Я осмотрелся. Моё внимание привлекли полки на одной из стен, уходящие высоко под потолок.
Я сделал отчаянный рывок, и в несколько прыжка вскарабкался на самую верхнюю полку, так что оказался над этой тварью. Благо в детстве по стройкам да по деревьям я лазал, как обезьяна.
Червь медленно развернулся в мою сторону. И я рискнул. Взяв меч двумя руками, я воздел его над головой и прыгнул на червя.
В свободном полете я точно опустил меч. Отсеченная головка твари с чавканьем упала на пол.
Чудом успев в воздухе перегруппироваться и расслабить мышцы, я приземлился аккурат рядом с отрубленной головой.
Тварь раскачивалась из стороны в сторону в предсмертных судорогах, не желая даже без головы издыхать. Однако агония длилась недолго.Тварь стала медленно скручиваться вниз к своей голове, пока не осела на пол мотком отвратительной веревки, обведя свою головку. Её маленькие фосфоресцирующие глазки потухли. Из приоткрытого рта выкатилось две бусины. Мгновение и останки твари с шипением растворились, будто их и не было.
Я стоял и тупо глядел на желтые бусины. Я знал, что должен их взять и поскорее мотать отсюда, но сил прикоснуться к этой мерзости в себе не находил. Я понял, что такое эти бусины и с чем их едят.
В голове всё крутилась сцена, как эта перепуганная насмерть красивая девчонка глотает проклятую бусину, и как я ей позволяю это сделать.
Как я мог это допустить⁈ Почему не догадался остановить? Если бы я только знал…
Но зачем они это делают? Нет, они мало того, что это делают, они еще и меня сделали своим соучастником!
Руки непроизвольно сжались в кулак. Кое-как пересилив себя, я достал платок и взяв яйца червя платком. Завернул их в него и сунул в карман.
Я быстро влез в дыру, заделал её и вошел в шваберную, затем отодвинул кирпичи и пролез обратно в мужскую баню.
— Эрик! А ты быстро! — удивился Фил уже чистый и румяный, он натягивал на себя свежий халат
Я наклонился и блеванул. Тело дрожало, как в лихорадке, я никак не мог унять колотившее везде сердце. С трудом осознал, что можно уже спрятать меч.
— Во имя всех ликов Триликого, что с тобой такое? — оценивающе скользнув по мне взглядом, удивился Томаш. — Ты как на том свете побывал.
— П-потом, — отмахнулся я, не в силах ничего говорить.
Я скинул с себя одежду и стал с озверением отмываться от липкой зеленой дряни. Я поливал себя и ожесточенно тер мочалками кожу. Но мне этого было мало, будь моя воля, я бы себя еще в спирте вымочил.
— Эй, шевелитесь! У вас три минуты, — потребовали из-за дверей делибаши.
— Черт возьми, что будем теперь делать с этой злосчастной бусиной⁈ –забеспокоился Томаш.
— Возьмите в кармане моего старого халата, — одеваясь в чистое, посоветовал я.
Томаш вынул из кармана бусины и восхищенно стал их крутить в руках.
— О, ты, глянь, даже одну бусину лишнюю раздобыл! Как тебе удалось⁈
— Не трогайте эту дрянь руками! — велел я.
— А чего это вдруг? — с вызовом поинтересовался Томаш.
— Потому что это не бусины, — пояснил я.
— А что тогда?
— Это яйца, Томаш, — поделился я, — яйца огромного червя, который сначала кушает человека изнутри, а потом снаружи.
Лицо Томаша стало вытягиваться. Он брезгливо бросил бусины обратно в платок и сунул его в карман. Затем тщательно стал мыть руки.
Дверь открылась и в баню влетел даллал с делибашами. Они подозрительно огляделись по сторонам.
— Вас срочно требует к себе великий визирь! — процедил даллал. — Он крайне недоволен вашей выходкой!
— Мы как раз приняли водные процедуры, — холодно ответил я, запахивая на себе халат. Мне больше не хотелось строить из себя дурочка, мне хотелось всех их ликвидировать к чертовой матери. — И готовы явиться к вашему великому визирю.
Нам завязали глаза и повели к Рамиру.
Всё чего мне сейчас хотелось так это разнести мерзкое логово в клочья. Всё на что был способен мой организм — это упасть замертво от измождения. Я едва передвигал ногами. Я чувствовал, что если не дам себе отдохнуть, то рискую отключиться всерьёз и надолго, как это со мной уже не раз случалось.

Глава 10

Рамир встретил нас сидя, вольготно развалившись на подушках и слегка запрокинув голову. Из худой шеи торчал заостренный кадык, как горб у верблюда. Рамир пристально уставился на нас своими цепкими глазками, пытаясь замаскировать недовольную гримасу, под насквозь фальшивой улыбкой.
Сесть нам не предложили и, что сыграло нам на руку — как не пыжился Рамир строить из себя хозяина положения, мы высотой своего роста беспощадно довлели над этим маленьким человечком.
Я отплатил ему таким же приклеенным к лицу оскалом и затяжелевшим взглядом. Благо, мне еще в прошлой жизни говорили, что я могу убить одними глазами.
Рамир поморщился, проиграв мне в гляделки. И, сменив тактику, накинулся на нас с обвинениями.
— Мне сообщили, что вы устроили драку прямо в общей зале и разнесли там всё⁈
— Мы просто размялись, — возразил я, — а то мы здесь таким вот макаром, можем жиром зарасти на сытых щах-то, и всё своё ремесло растеряем. Нам вольным людям этого допускать нельзя.
— Вы могли сообщить, что вам необходимо потренироваться, и вам отвели бы для этого надлежащее место, — сердито заметил Рамир.
— Хозяин барин. Примем к сведенью, — пожал я плечами. — Может ты нас к столу пригласишь уже, или так и будем яйца мять?
Я, по правде говоря, едва мог на своих ходулях уже держаться и реально побаивался, что тяпнусь в обморок.
Рамир, приподнявшись на локтях, выпрямился на подушках и, взяв со стола персик, демонстративно откусил его. Сок брызнул в разные стороны. Рамир промокнул губы платком и опять с вызовом уставился на меня.
Я этот вызов принимать в этот раз отказался, меня достало уже письками мериться. Я и без всяких примерок знал, что моя больше и крепче, в смысле воля, вот что я имел ввиду.
— Покажите свои бусины, — отбросив всякие церемонии потребовал он.
В свете моих недавних мыслей, прозвучало это заявление двояко. Просилась у меня на язык одна шутеечка, но я её попридержал. Нужно было сейчас играть другую роль.
— Чего⁈ — забыковал я. — Какие бусины, начальник? Ты сначала накорми, напои, а потом уже допросы учиняй! И вообще, в ногах правды нет!
— Здесь я буду решать, кого поить и кормить, а с кого требовать ответы на свои вопросы⁈ — визгливо заорал Рамир, — А правда будет такой, какой я скажу ей быть!
Это хорошо, что завизжал, это он от бессилия визжит, как всякий слабак. Но плохо, что вся эта сцена обещает затянуться.
— А чё требовать-то, а то ты не в курсе, что я вернул свой дар девчонке, — у меня дрогнул голос, по телу поползли мурашки. Я сглотнул подкативший к горлу ком, и все же закончил, не давая эмоциям взять верх и расклеиться себе окончательно, — и бусину она проглотила, если тебе нужна бусина, можешь полазить в какашках своей наложницы.
— Верно, — прорычал Рамир, — но твои дружки свои бусины взяли себе, и я хочу, чтобы они мне их показали. Сейчас.
— Вы что охренели⁈ — делано вознегодовал я, оборачиваясь на Томаша с Филом. — Мы же договорились до обряда практиковать воздержание!
— Это может помешать как-то обряду? — напрягся Рамир.
— Не то, чтобы прям помешать, скорее слегка усложнить, — как бы нехотя признался я. — Обряд лучше делать чистыми. Так легче входить в транс. Так что пускай бусины возвращают тебе.
Я свирепо уставился на Томашас Филом. Томаш не удержался и закатил глаза, давая понять, сколь высоко он оценивает разыгрываемый мной из последних сил спектакль.
Томаш не спеша достал платок и, развернув его, продемонстрировал бусину Рамиру. Тот брезгливо скривился и кивнул, выжидающе уставившись на Фила.
Фил не спешил. Хлопая себя по карманам, он растеряно бормотал:
— Куда же я её дел? Брал с собой иль не брал?
Хорош чертёнок нечего сказать. Не я один умел комедию ломать, вот только сейчас мне было не до смеха. Фила же хотелось пристукнуть за то, что он тянет время. И не мне одному, Рамир аж вперед поддался, как будто намереваясь прыгнуть и вцепиться Филу в глотку.
Я уже всерьёз стал косить на Фила лиловым глазом, когда он наконец-то вытянул свою проклятую бусину из кармана. Ему пришлось взять её голыми руками. От чего меня аж перекосило. Фил же ещё и ловко прокрутил её между пальцами, словно звонкую монетку.
— От держи, хозяин, — с видом деревенского дурачка гаркнул Фил, резко склонившись и сунув Рамиру бусину прямо под самый нос.
Рамир отпрянул, как черт от ладана едва не свалившись со своих подушек. В лицо ему ударила краска, глаза забегали.
Я с трудом успел задушить в себе дикий хохот, который так и рвался наружу.
— Не надо, болван! — испуганно гаркнул Рамир. — Сегодня верните эти бусины своим наложницам, — немного опомнившись, и куда спокойней добавил он.
— Но девушки сказали, что так как мы приняли их дар, то должны будем проглотить эти бусины, когда их ласки нам насучат, — возразил Томаш. — Это мы сегодня и хотели сделать.
Этот остолоп тоже вовлекся в игру желая довести великого визиря до белого каления.
— Они вам солгали, — корежась от злости, прорычал Рамир — Вы вправе вернуть их дар, когда вам заблагорассудится. То есть сегодня!
— Сегодня?.. — протянул Фил.
Мой оруженосец вошел во вкус и был настроен довершить начатое, а именно, нарваться на хорошую взбучку. Издеваться над Рамиром было, конечно, весело, но моё состояние уже требовало чего-то менее опасного и более горизонтального.
— Вот и славно! А теперь мы можем пожрать⁈ — перебил я Фила, не давая разгореться новой перепалке.
— Да, делибаши проводят вас в ваши покои, нукеры принесут вам всё, что пожелаете, — отказался от совместной с нами трапезы Рамир.
— Только пусть в этот раз мясо нормально пожарят, а то в прошлый раз нам принесли сырое, — наябедничал я.
— Ваши пожелания будут учтены, — брезгливо процедил Рамир.
Нам завязали глаза, поэтому лица великого визиря я разглядеть уже не мог.
Я, стараясь не спотыкаться на каждом шагу, плелся за делибашами. Получалось через раз.
По правде говоря, хоть я и потребовал от Рамира нормально прожаренного мяса, о еде я сейчас мог думать в последнюю очередь. После того, что мне довелось сегодня увидеть и пережить, всё чего я хотел — как-то сделать так, чтобы это теперь всё развидеть.
Оказаться бы сейчас в своей маленькой однушке на окраине столицы у телевизора, в обнимку с тазиком жаренных пузатых семечек. И пусть бы ныло простреленное колено, и груз прожитых лет давил на мысли какой-то почти физически ощутимой пустотой, но только не это вот всё. Эта ноша была для меня слишком тяжела…
Как жить с той ответственностью, которую проклятый мир, в который я совсем не просился, обрушил на меня? Не успел я в нём толком освоиться, прижиться, а меня уже наизнанку вывернули и натянули, как несчастную сову, на глобус. Как быть с теми, кого я не смог спасти?
В политике о таком цинично говорили — сопутствующий ущерб. Вот интересно, а политиканы с пелёнок умели так ловко оправдывать свои ошибки или этим искусством они овладевали постепенно? Ведь иначе можно сойти с ума от бремени тех решений, которые влекут этот самый сопутствующий ущерб ценою в чьи-то жизни.А может они и сходят с ума и всеми существующими мирами правят сумасшедшие.
Я споткнулся и едва не упал, получив ещё в догонку довольно ощутимый тычок в спину от делибаша. Я даже рассердиться на этого нехорошего человека сил в себе не нашел.
Лишь воспринял, как знак, что размусоливать эти темы не нужно, иначе я приду в никуда и окончательно утону в жалости к себе любимому.
Нужно было сосредоточиться не на том, что я не сделал, а на том, что я ещё могу сделать. А всё что я теперь мог — это не допустить новых жертв. Значит, Фил и Томаш не должны возвращать своим языкастым дамочкам их бусины.
Однако при этом нужно сделать так, чтобы у Рамира не возникло никаких подозрений на этот счет. Поэтому этим горе-любовникам придется провести в пылких объятиях своих подруг ещё одну, а то и несколько ночек. В том случае, если у Рамира возникнут претензии, всегда можно будет отговориться мужской слабостью, которая не позволяет этим двоим разбойникам отказать прекрасным дамам.
Нас завели в наши апартаменты, развязали повязки на глазах и оставили одних.
В общей зале после наших потешных боев уже всё было чин по чину. Даже перышка не осталось свидетельствовать о наших безобразиях, а разноцветные подушки, казалось, лежали ровно, в том порядке и месте, что были до того, как мы их раскидали.
Я тяжело опустился на софу. И только сейчас по-настоящему осознал, насколько сильно я измотан. Мысли путались, в ушах звенело, руки и ноги дрожали, а нужно было ещё столько всего сделать.
Главное просигналить остолопам, чтобы свои бусины не возвращали девчонкам.
Для наших переговоров нужно было создать подходящие условия. Я сосредоточился и стал прощупывать слежку за нами. И едва не застонал от отчаяния. За нами приглядывало аж десять делибашей.
То ли им Рамир велел усилить бдительность, то ли сами делибаши заподозрили что-то неладное. Надо заметить, что оснований для подозрений у них имелось предостаточно.
Вот только мне от этого было ни жарко, ни холодно. В моём состоянии я мог отключить одного, ну максимум — двух шпионов.
Я пожалел, что Томаш с Филом не знали азбуки Морзе. Сделал себе отметку, что надо будет их потом научить. Впрочем, это бы нам сейчас не помогло, так как эти двое не знали и того, что приказы не обсуждаются.
Я вновь стал просчитывать варианты. По два шпиона на каждую спальню и того –шесть делибашей, которые нас пока не видят.
Трое же следили непосредственно за общей залой. Однако между всеми десятью шпионами наверняка имелась связь и при отключке хотя бы одного, остальные это сразу просекут. Поэтому вариант вырубить трех шпионов, которые сейчас наблюдают за нами, я сразу отмел.
А вот то, что все трое находились со стороны вентиляции, было уже интересней. Значит, они просматривают помещение не со всех сторон и в комнате есть слепые зоны.
Если я встану лицом к софе, то буду стоять к делибашам спиной, и они не будут видеть, моих губ, а значит, опустив звуковой щит, можно будет сказать пару ласковых Томашу и Филу.
Оставалось только встать таким образом, чтобы это не выглядело подозрительным. Имелась у меня одна глуповатая идейка, тем и особо мне приглянувшаяся…
В дверь бесшумно просочились нукеры с дымящими чашами еды в руках и с вазами фруктов, стоящих у них прямо на головах.
— Мясо хорошо прожарено, как вы просили, — с такой приторной вежливостью заявил один из нукеров, что я тут же заподозрил, что нам в еду или плюнули или подложили мышьяка.
— То-то же, — по-хамски хмыкнул я, не выходя из роли тупого придурка, которому в любой ситуации кажется, что он пуп земли.
Нукеры поклонились и вышли.
Нужно было хоть немножко восстановить силы. Я проверил еду и, не обнаружив ни яда, ни человеческих испражнений заставил себя поесть. Пытаясь не думать о розовом слонике, который совсем недавно сожрал на моих глазах молодую девушку, я быстро проглотил безвкусную еду и, дождавшись, когда наедятся Фил с Томашем приступил к исполнению задуманного плана.
— Скукота! — деланно потянувшись, заявил я. — Давайте хоть в Крокодила сыграем что ли!
— Чего? — не понял Томаш.
— Игра такая, — пояснил я. — Нужно с помощью жестов и мимики показать слово, при этом нельзя его произносить вслух. Один показывает, а остальные должны угадать загаданное слово.
— Ну давай, показывай первый, — согласился Фил, от любопытства склонив голову слегка набок.
Томаш соглашаться явно не хотел, но против коллектива идти не стал, благоразумно промолчав. Хорошо, что хоть усвоил простую истину, что если ты плюнешь в коллектив, то коллектив утрется, а если коллектив плюнет в тебя, то ты утонешь.
Я встал и едва сразу же не рухнул обратно на софу. В глазах потемнело, ноги были деревянными, как ходули.
«Тряпка, соберись!» — мысленно велел я себе.
Подавил дурноту. Дошел до центра и развернулся на пятках спиной к шпионам.
Фил с Томашем выжидающе смотрели на меня с софы. Вот только лица у них были расфокусированы и слегка покачивались.
Я изобразил самое простое, что только сумел выдумать. Сложил пальцы щепоткой и сделал рукою волнообразное движение.
— Эфа — сразу же догадался Фил.
— Точно, теперь иди ты показывай, — с облегчением выдохнул я, возвращаясь обратно на софу, я прихватил кувшин с водой и опрокинул его в себя.
Фил встал на моё место. Какое-то время он просто стоял ничего из себя не изображая. Только вдруг как будто стал расти ввысь вширь, занимая собой всё пространство. Дунуло холодком. Мимика его стала терять человеческие черты. Зрачки растворились в глазах.
Я сразу узнал, то, что он хотел нам продемонстрировать, но Томаш меня опередил.
— Медведь!
— Верно, — не своим голосом прохрипел Фил.
Он не сразу вернул себе человеческий облик. Какое-то время понадобилось, чтобы спрятать зверя обратно.
Он сел обратно. При этом я заметил, что его лихорадит и внутри продолжает идти борьба. Зря он из себя его вынул. Доиграется и потом опять не сможет загнать это чудовище обратно. Мне очень хотелось прочитать Филу мораль, что не нужно будить лихо, пока оно тихо. Однако сейчас было не до нравоучений, а у Фила наверняка какие-то причины имелись.
Томаш между тем, стал изображать большой меч, который сразу же угадал Фил. Однако Томаш замахал на него руками, мол, не совсем-то. Затем он изобразил придурковатую рожу и положил воображаемый меч себе на плечо, тут же охнув, сгибаясь под его тяжестью. Он попытался им взмахнуть, но неуклюже тяпнул себя по ноге. Запрыгал на одной ноге, выронив меч….
— Полагаю, что так ты видишь, меня, — спокойно заключил я.
— Верно, угадал, — страшно довольный собой, захохотал Томаш.
Я вздохнул, ну что взять с дурака? Усилием воли поднял себя. На этот раз я опустил звуковой щит, но осторожненько только над собой. Я стал показывать сокола.
— Молчите, меня не слышно и не видно, а вот вы, как на ладони, — быстро объяснил я. — Бусины своим наложницам не возвращать и сегодня вам опять придется воспользоваться их услугами.
— Сокол, — процедил Томаш.
Несколько шагов до софы показались мне бесконечными.
Я почувствовал, как Томаш опустил над собой звуковой щит и стал символично изображать оленя.
— Я не стану больше спать с невольницей! — заявил Томаш. — Даже не смей от меня этого требовать!
— Олень! — процедил я, и поднялся с софы.
Злость меня немного взбодрила. Я в отместку Томашу показал козлиную бородку, сделал пафосное выражение лица, приложив руку к сердцу, стал изображать, как сгораю в огне.
— Хорошо, Томаш. Верни девчонке бусину, — между делом выговаривал я. — А на следующий день я лично приведу тебя к ней, чтобы ты увидел, как её тело разлагается заживо, а из него вылазит шестиметровый червь, который дожирает ее останки. Возьми грех на душу, а-то что мне одному маяться, присоединяйся.
— Сэр Урик, — с ненавистью выдавил Томаш.
— Верно, — ответил я, снимая звуковой щит.
Томаш встал и стал изображать разъяренного льва.
— Эрик, Лейла мне этого не простит! — перешел в защиту Томаш. — Хватит уже с меня этого цирка! Нам пора просто уже прикончить этого Рамира или Латифа, не знаю как его там еще раз вместе с его отвратительной подружкой.
— Лев, похожий на осла, — буркнул я.
Гнев погас, окончательно обессилив меня. Я поднялся и как-то снова донес себя в слепое пятно наших соглядателей. Я стал показывать лодку.
— Томаш, ты думаешь для Лейлы имеет принципиальное значение один раз ты с кем-то перепихнулся или два? — поинтересовался я. — Ты можешь скрыть свой проступок и жить с этим всю оставшуюся жизнь, терзаемый чувством вины и страхом, что Лейла обо всём догадается. Однако я открою тебе тайну. Скорее всего, тебе придется ей сознаться в том, что случилось. А ей, как всякой бабе, придется тебя простить. Что касается желания прикончить всю эту мразь, я хочу этого не меньше, а, может, даже больше тебя. Но ответь мне, кем ты готов пожертвовать ради этого, собой или Филом? Я знаю наверняка, если мы сейчас бросимся в бой, при самом лучшем раскладе, я потеряю одного из вас, в худшем — двоих. Я не могу себе этого позволить, поэтому я иду к цели мелкими шагами, осторожно на ощупь, зная, что мы можем победить без жертв.
Меня качнуло. Я почувствовал, что-то теплое на лице. Облизал сухие губы, во рту появился вкус металла. Поднял руку. Рука была тяжелой, чужой. Дотронулся ладонью до губ. Кровь, точнее размытое красное пятно заплясало в глазах. В голове застучало. Мир стал гаснуть.
— Лодка, — уже теряя сознания, услышал я голос Фила.
Да, мы все в одной лодке, но куда она плывет, на тот или на этот свет? А может свет — это лишь мираж, и в мире есть только тьма? Равнодушная, вечная, ничего не обещающая и никуда не зовущая, дарующая вечный покой истерзанному сознанию.
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Очнулся я в кромешной тьме, в той самой, где, говорят, бесполезно искать чёрную кошку. Но я все же попробовал определить жизнь в этом ящике. Жизнь здесь имелась. Сопела прямо за стенкой в лице бдящих за моей комнатой шпионов.
Постепенно темнота стала терять свою непроницаемость, обрела прозрачность и контуры обстановки. Я лежал одетый, в мротской спальне, в горе подушек.
Воспоминания догнали сознание. Сердце ухнуло в виски. Неизвестно насколько я в этот раз отключился, и сколько это повлекло за собой жертв. Если сутки, то мы не успели спасти мучеников на крестах. А главное, сумел ли я убедить своих остолопов не отдавать свои бусины девчонкам.
В голове гудело. Во рту было как в пустыне, в такой пустыне, в которой хорошо так погадили верблюды.
Я застонал, понимая, что все эти игры в угадайки — это путь в никуда и надо просто встать и выяснить, что к чему.
Я поднялся и пошел в общую залу. Там горели свечи и никого не было.
Я проснулся как-то наполовину и ощущал себя, словно медведь шатун, которого подняли из берлоги посреди зимы. Бестолково потоптавшись на месте, я почесал затылок изо всех сил пытаясь сообразить, что делать дальше.
Нужно было у кого-то спросить, что да как. Я наобум постучал в одну из комнат. По правде говоря, я не помнил в какой из них Фил, а в какой Томаш. Обождав пару минут для приличия, я толкнул дверь.
Раздался женский визг. Мне навстречу собирая остатки одежды вылетела полуголая наложница. В нос ударил сладкий запах цветов, её мягкие волосы нежно коснулись моей руки.
Я оценивающе скользнул взглядом ей вслед. Ладно скроенная фигурка исчезла, мелькнув словно прекрасный мираж перед глазами. Есть всё-таки в женском теле какая-то невероятная гармония, которая волнует мужские гормоны, как ни что в этом мире.
— Эрик, во имя всех ликов Триликого, что ты опять творишь⁈ — сердито поинтересовался Томаш.
Он остался в кровати, полулежа на подушках. Волосы его были размётаны, закрывая часть лица. Я только сейчас обратил внимание, что они у него тоже длинные, только белобрысые. На шее блестели следы помады. Смотрел на меня Томаш неприветливо, я бы даже сказал, враждебно.
Я запоздало как-то сообразил, что появился, мягко говоря, не вовремя. Но каяться по этому поводу не собирался, хоть и ощутил некоторую неловкость.
— Сколько прошло с тех пор, как я отключился? — потребовал я ответа, уже и сам догадавшись, что не так много времени, как я опасался.
— Около трех часов, — чеканя слова, ответил Томаш.
— А-а-а-а, я думал, что сутки…
— Индюк думал, в суп попал! — подслушав у меня фразочку, вкрутил Томаш. — Ты издеваешься надо мной, Эрик?
— Что на самом интересном, да? — не удержался я от подколки. — Ну ничего, зато перед Лейлой будет проще оправдаться.
— Выметайся! — швыряя в меня подушку, потребовал Томаш.
— Да и больно надо мне… — обиделся я, поймав подушку, и довольно удачно вернув её Томашу прямехонько в то место, где у него случился зуд.
Соображал я и вправду туго, но от сердца отлегло. По крайней мере двух молодых девуль не сожрут сегодня черви. Я вернулся к себе в спальню, попил водички, разделся и снова лег в кровать.
Я попытался продумать операцию по спасению людей с проклятых крестов. Завтра был крайний срок, когда есть ещё возможность их вытащить оттуда. Но в голове, как назло, было пусто и глухо.
Устав от бесплодных мучений, я смирился, что и в этот раз придётся довериться её величеству импровизации и провалился в сон.
Утром я почувствовал себя, куда лучше. Не сказать, что полным сил. Мой магический резерв даже на половину не восстановился, да и сокол ещё не оправился и продолжал хандрить, но уже и не квашней.
Я мысленно погладил птицу, сокол встрепенулся на ласку, немного расправился… И на губах у меня заиграла улыбка. Вот бы сейчас полетать, ловя в крылья блики солнечного ветра, купаясь в мягких облаках.
Я, чтоб как-то взбодрится, упал с кровати в упор лежа и отжался пятьдесят раз. Плеснул из тазика в лицо холодной водицей и обтерся полотенцем, которые по этому случаю притащили нукеры.
Вышел в общую залу, где Фил с Томашем уже вовсю перебрасывали свой маленький злосчастный мячик. Это их постоянное занятие начинало меня уже подбешивать, но, с другой стороны, других занятий у нас здесь пока все равно не имелось. Поэтому чем бы дитя не тешилось…
К совместной трапезе Рамир нас сегодня позвать не удосужился, поэтому мы позавтракали у себя в зале. А дальше потянулось время, которое абсолютно нечем было заполнить.
Томаш встал сегодня не с той ноги и даже не пытался сдерживать своего раздражения. Я, конечно, тоже был бы не в восторге, если бы меня прервали на самом интересном месте, но так долго злиться я не умел и в других этого не любил. Мне вскоре до смерти надоело перетявкиваться с Томашем, и я просто стал его игнорить. Отчего гундеж Томаша только усилился.
Самое противное, что я догадывался — отныне нас собираются держать в этих проклятых апартаментах до самого обряда. А это существенно ограничивало наши и без того ограниченные возможности. Да и вообще, не способствовало сплочению коллектива.
Фил в отличие от Томаша был каким-то вялым, ко всему безучастным. Сидел и смотрел в одну точку.
— Фил, зачем ты вчера показал медведя? — осторожно задал я своему оруженосцу, давно назревший у меня вопросик.
— Я скучаю по Венди, — вместо ответа, признался Фил.
— Мы все скучаем по ней…– заверил его я.
— Нет, Эрик, не так… Медведь тоже скучает… Я не знаю, как объяснить, но тогда, когда она спасла меня и тебя, что-то произошло… Мне кажется, я теперь связан с этой девочкой. Только она может обуздать во мне зверя, её нет, и он рвется наружу, чтобы найти её. Я устал бороться…
Я кивнул. Не сказать, что я что-то понял, но я принял на веру. Ещё один аргумент в пользу того, что нам нужно поскорее выбираться из этого проклятого во всех смыслах дворца.
Я стал в который раз за это утро просчитывать варианты. За нами по-прежнему следило десять соглядатаев. Вырубить незаметно их было нельзя. Зеркалом при таком количестве свидетелей тоже не воспользоваться. Да и мне сегодня нужны были силы для других дел. Хотя, если я не найду куда идти, то и идти будет некуда…
Я решил, что пора делать хоть что-то — это всегда лучше, чем ничего. Встал и забарабанил в двери.
На пороге появились хмурые делибаши, демонстративно положив руку на рукоять своей сабельки. Я сразу вспомнил науку отца, что сильному не нужно демонстрировать своё оружие, он его сразу пускает в дело.
— И долго мы здесь сидеть будем? — нагло поинтересовался я.
— Велено вас не выпускать, — отбрил делибаш, пытаясь закрыть двери у меня перед носом.
Но я проворно подставил ногу и не дал ему это провернуть.
— Нам необходимо размяться, — с той же непроходимой наглостью заявил я. — Ваш начальник сказал, что для таких случаев нам нужно уходить в другое помещение.
— Мы уточним, — сквозь зубы процедил делибаш, всё же сумев закрыть створки.
Мне ничего не оставалось, как прижать задницу и ждать. Как всякий трудоголик, отдыхать я категорически не умел. Точнее считал, что отдых — это смена деятельности. От безделия же устаешь ещё больше. Вот и сейчас, я готов был рвать волосы на своей заднице, но не сидеть вот так сиднем сложа лапки кверху.
Может Томаш и прав и пора просто расхреначить это место к чертям, а там будь что будет? Других пока вариантов всё равно не имелось.
Я стал просчитывать, как бы добраться до Рамира или Закиры, потому что если устроить дебош здесь и сейчас, то делибаши просто задавят нас численностью и наше восстание кончится быстро и бесславно. А вот если добраться до хотя бы одной головы, то отрубив её, можно выгадать себе шанс на жизнь.
Я уже думал начать опять драться здесь и сейчас, когда в зал вошел даллал.
— Великий визирь паша Рамир соблаговолил разрешить вам потренироваться в своем личном тренировочном зале, — благоговейно объявил он.
Вовремя они подсуетились, ничего не скажешь.
Мне так и хотелось ляпнуть, что вашему великому визирю Рамиру, судя по вполне уже намеченному брюшку, этот тренировочный зал нужен, столько же, сколько и гарем, не больше, чем пятая нога кобыле. Но я удержался, ограничившись кивком.
Нам по обыкновению завязали глаза и повели в противоположную сторону от бани и гарема.
Тренировочный зал впечатлял. Прежде всего, конечно же размерами. Это была пристройка к дворцу, площадь которой можно было бы сопоставить с плантацией в соток тридцать не меньше. Во вторую очередь, конечно-же, оснащением — здесь был и козёл с подкидной доской, и маты, и мячи, и турники, и гантели.
По стенам висело оружие. Дорогое, раритетное с рукоятями украшенными драгоценными камнями, с мудреной гравировкой на тонких лезвиях. Здесь, казалось, представлены все виды оружия: сабли — их было больше всего, мечи, рапиры, копья, секиры, топоры, луки, даже плётки и цепи имелись.
Мы какое-то время во все глаза молча таращились на эту роскошь.
Я восхищенно присвистнул и тут же мой меч ревниво попытался показать себя. Я заверил его, что в сравнении с ним, эта проста размалёванный хлам. Сделал я это на все сто искренне, поэтому меч мне легко поверил.
Я, прекратив разглядывать занятные безделушки, решил заняться тем, ради чего сюда и напросился.
Для начала я с удовольствием размялся, помахав руками и сделав пробежку. Фил с Томашем поглядели-поглядели на меня и присоединились к зарядке.
Я подтянулся на турнике, с удовольствием отметив, что руки у меня стали куда крепче, чем у того задохлика, в тело которого я угодил. Да и вообще тело подтянулось, появился рельеф, не такой надутый и никчемный, как у тупых качков, а правильный поджарый, хищный, как у волка. Это тело уже способно делать что-то значимей, чем обращать пищу в говно, а кислород в углекислый газ.
Между делом я проверял следят ли за нами. Следили, да ещё как — нашу тренировку соблаговолил посетить сам великий визирь Рамир.
Плохо было дело. Очевидно, что Рамир нам больше не доверял. И вероятность того, что он начал вспоминать, как мы прикончили его, когда он был Латифом, отметать было нельзя.
Размявшись, я предложил своим остолопам помахаться на мечах. Мы взяли тренировочные мечи и встали с Томашем в спарринг.
Мой меч, уставший от того, что им выпиливают только дыры в стенах, возмущенно кольнулся. Трудно, когда даже у твоей железяки есть характер и нужно уметь договариваться и с ней.
«Да, я знаю, что ты можешь затупиться и тебе не хватает сражений и практики, но я не могу продемонстрировать такое грозное оружие врагам» — стал мысленно увещевать я меч.
Меч остался недоволен и продолжал вырываться наружу.
«Скоро мы с тобой поупражняемся! Да так, что сам еще попросишься на покой, — пообещал я. — Потерпи»
Пока я разглагольствовал со своим мечом, Томаш сделал первый выпад, попытавшись вдарить мне прямо в челюсть. Я чудом успел поставить защитный блок. Точнее благодаря своему строптивому мечу, который каким-то образом всё же ухитрился как будто перетечь в затупленную железку и направить мою руку в нужную сторону. Сам я вряд ли сумел бы так быстро среагировать.
«Стоило тогда устраивать сцену, если ты и так умеешь?» — упрекнул я меч.
Однако меч, хоть и умел частично передавать свою силу другому оружию, но всё же этот зазор между ним и мной в виде какой-то железяки ощущался. Это было всё равно, если бы я решил пользоваться не своей рукой, а скажем протезом. Не то и не о том.
Мы помахались с Томашем, выпуская накопившийся за все время пребывания в одной клетке пар. Победила дружба. Счет у нас был один-один — решили на этом и остановиться.
Потом Томаш встал в пару с Филом, потом Фил поупражнялся со мной.
Фил с мечом ладил плохо, опыта ему явно не хватало.
Мы с Томашем скорее учили его, чем взаправду дрались.
Ну, а с чего бы он умел, если Томаша с пелёнок отец учил фехтованию и на конягах гарцевать, да и мое тело помнило подобные уроки, то отец Фила пристроил его в замок своего друга чистить кастрюли и убирать горшки за знатью.
Однако силища и способности у Фила были всё-таки потрясающие и брал он всё слету, как прирожденный боец. Поэтому учить его было одним удовольствие, даже заносчивый Томаш делал это с ощутимым удовольствием.
Мы порядком измотались и, решив взять перерыв, блаженно развалились на матах, переводя дух. Я стал пропускать воздух через себя, успокаивая тело и прыгающие мысли. Даже как будто удалось задремать, когда в зал вошли трое делибашей, сопровождаемые далллалом.
— Великий визирь Рамир-паша наблюдал за вашей тренировкой, — зачастил даллал. — Он восхищен вашими навыками ведения боя и предлагает вам провести дружеский турнир со своими лучшими бойцами.
Я запоздало сообразил, что не нужно было демонстрировать Рамиру, что у нас навыки владения мечом выше среднего. Что ж, с другой стороны, мы притворяемся наемниками, которые промышляют грабежом и разбоем, ничего удивительного, что мы знаем своё ремесло.
И всё же, и всё же, надо было махаться вполсилы. Не нужно было давать ещё один повод для подозрений, их и без того уже накопилось больше, чем надо.
— Мы сегодня уже намахались железками, — попытался отговориться я.
— Господин настаивает, — с нажимом ответил даллал. — Отказ будет расценен, как личное оскорбление.
— Что ж, если настаивает, значит будем драться, — ухмыльнулся я.
— По традиции, — продолжал пафосно излагать условия даллал, — если делибаш берется за оружие, то бьется до конца, пока не уничтожит противника или не падёт сам.
— То есть вы хотите, чтобы мы дрались насмерть? — уточнил я, мысленно чертыхнувшись: «Вот только этого нам сейчас не хватало».
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— Нет, господин великий визирь паша Рамир из милости к своим гостям решил нарушить традицию, — даллал поджал губы, подчеркивая, что не одобряет такой милости по отношению к нам, — он сам прервёт бой тогда, когда сочтет нужным.
Я сразу же скептично отнесся к данной сомнительной милости. Нам навязывали довольно мутные условия. Я неплохо изучил этого Рамира, он этот сигнал решит дать тогда, когда кому-нибудь из нас уже голову отрубят. А потом скажет ещё и, что так оно и было.
В любом случае играть с делибашами в поддавки мы не собирались. Если Рамир так жаждет зрелищ, то он их получит.
— Господин попросил вести бой по очереди, — выдвинул ещё одно условие даллал. — Дабы лучше видеть каждого из вас.
Я прокрутил мысленно сказочку про красную шапочку: «Бабушка, а зачем у тебя такие большие ушки? Чтобы лучше слышать тебя! А зачем у тебя такие большие глаза, чтобы лучше видеть тебя, деточка! А зачем у тебя такие большие зубки! Чтобы съесть тебя!». Тут и сказочке конец, а кто выжил, тот и молодец.
Делибаши предоставили нам право выбрать вид оружия самостоятельно. Это порадовало, их кривыми саблями я мог только сам зарезаться.
Я остался с тренировочным мечом, а вот Фил с Томашем поменяли своё оружие на тренировочный топорик и копьё.
Филу к топорику дали облегчённые доспехи, что касается нас с Томашем — решили, что и так сойдет.
Я, на правах старшего, хотел начать драться первым, но даллал опять вмешался, заявив, что порядок так же будет устанавливать Рамир, и кивнул в сторону Фила, мол, первым будет он.
Я скрипнул зубами. Но, как говориться, от перестановки мест слагаемых — сумма не меняется. Разницы в каком порядки мы нахлобучим этим делибашем не было. Поэтому я стерпел, уступив место Филу.
Один из здоровенных делибашей, шкаф в раза два больше Фила, тоже взял топор и облачившись в доспехи вышел на бой с Филом.
Делибаш церемонно поклонился Филу, Фил вежливо поклонился в ответ. Они заняли боевые позиции, и сделали осторожный кружок, изучая и примеряясь друг к другу.
Первым попробовал себя Фил. Делибаш легко отмахнулся и пошел в атаку. Фил присел и топор прошел у него над головой. Фил сразу же встал и опустил топор в открывшееся плечо противника.
Делибаш успел отскочил, и удар прошел вскользь по руке, но судя по вырвавшейся ругани, получилось вполне ощутимо.
Делибаш налился краской и быком попёр на Фила. Фил ловко увернулся от двух ударов, а третий взял на древко. Они сошлись нос к носу, упираясь со всей мочи, и их расшвырнуло в разные стороны друг от друга.
Делибаш затратил слишком много сил и сейчас стоял тяжело отдыхиваясь. Фил дал себе и ему минутку и пошёл первым теперь уже сам, ловко крутя топором, словно мельница лопастями.
Он несколько раз тюкнул делибаша в плечо и живот. Тот согнулся пополам, жадно пытаясь глотнуть воздуха. Фил не добивал, давая делибашу возможность оправиться.
По мне, пора бы уже давать сигнал для окончания боя. Всё уже было ясно, как день, но Рамир, судя по всему, хотел крови и не важно чьей.
Тут воздух как будто дрогнул, у меня волоски на теле встали дыбом, уши заложило, дохнуло холодком и тут же всё улеглось.
Я уже научился опознавать, что так себя проявляла тёмная магия.
Делибаш резко выправился, уставившись на Фила пустыми немигающими глазами, двинулся на него, точно под гипнозом. На этот раз Филу пришлось покувыркаться, спасаясь от града жестоких ударов, которые вполне могли раскроить ему череп.
Я глянул на делибаша глазами сокола. Вокруг него клубилась тьма. Тьма давала ему силы и направляла его топор. Молодой делибаш легко ей поддавался, словно марионетка на веревочках.
Я окончательно убедился в своей догадке, что Рамир колдует. От этого гада и не следовала ожидать честной игры, но для чего действовать так подло и низко, да ещё и без веских на то причин? Это было выше моего понимания.
Очень хотелось в противовес дать Филу магическую защиту и схлестнуться с этой тьмой своим светом, который рвался восстановить растоптанную справедливость.
Но я удержал в себе этот порыв, как только моя магия начнет действовать — Рамир сразу опознает её источник. Этим мы ничего не добьемся, а только выдадим себя с головой. Вот тогда драться придется точно до конца. Для этой схватки мы были ещё не готовы.
Поэтому оставалось только надеяться, что Фил справиться сам.
Делибаш махал и махал топором не давая Филу опомниться. Тактика себя оправдывала, Фил стал уставать и прощелкал удар топором по плечу.
Он зарычал. Боль высвободила в нём звериную ипостась. Перетекание в медведя едва заметное и все же вполне ощутимое случилось мгновенно. Фил, словно бы раздался вширь и в рост, лицо ожесточилось, в чертах и движениях появились обманчивая медвежья неуклюжесть и вместе с тем пугающая сила.
У меня тревожно сжалось сердце. Вряд ли Рамир сумеет распознать это древнее хитрое заклятье, волновало не это, а то, что однажды Фил может окончательно потерять себя в медведе.
Фил не стал уворачиваться от очередного удара, а принял его на топор. Завязалась борьба. Какое-то время силы, казалось, равны и вдруг делибаша отбросила на несколько метров и раскатало по матам. Словно в нём вообще веса не было. Тьма вокруг него съежилась и растворилась.
Фил прыгнул сверху. Поднял топор двумя руками над головой и стал опускать его.
Я внутренне съежился, понимая, что этот удар размозжит воину череп. Мне не хотелось, чтобы Фил без нужды пачкал руки кровью, давая волю зверю в себе, но выбор он должен был сделать сам.
Словно услышав меня, Фил остановил топор в миллиметре от головы делибаша.
— Мы прекращаем бой или мне его убить? — абсолютно спокойным, продирающим до дрожи голосом, спросил Фил.
— Господин великий визирь Рамир отдает победу в этом поединке вам, — запоздало провозгласил даллал. — И право самому решить сохранять ли жизнь его воину.
— Пусть живет, — тихо сказал Фил, поднимаясь и разворачиваясь к противнику спиной.
Я избалованный голливудскими клише не мог отделаться от ожидания, что сейчас делибаш, как соскочит, как кинется с рёвом на потерявшего бдительность Фила. Однако этого не случилось. Фил спокойно положил топор на место и с помощью подошедшего нукера снял с себя доспехи. Зверя он сумел обуздать и снова спрятать глубоко в себя.
— Лучше убей меня, мальчишка! — попросил поверженный делибаш, поднимаясь вслед за Филом — выглядел он сдутой, помятой куклой с застиранным лицом. — Я все равно не буду жить с таким позором.
— Ну и дурак, — равнодушно пожал плечами Фил, садясь на маты. — Живи и будь здоров, пока позволяет удача.
Делибаш хотел еще что-то сказать, но даллал махнул рукой, давая ему понять, чтобы он заткнулся и свалил с поля боя.
Поникший делибаш, скрылся, что называется с глаз долой из сердца вон.
Даллал кивнул в сторону Томаша. Следующим надлежало биться ему.
Я поерзал на мате от нетерпения. Ждать да догонять — последнее дело.
Значит, меня Рамир на сладенькое приберег, ну я постараюсь его не разочаровать.
Томаш легко поднялся и, взяв своё копьё, вышел на бой.
Соперник Томаша не выглядел, как перекаченная гора мышц, доставшаяся Филу. Наоборот, он был жилист и худ, с постоянной привычкой подслеповато щурить глаза. В движениях его угадывалась уверенность и отточенное годами мастерство.
Томаш с делибашем церемонно раскланялись и тоже сделали несколько кругов, внимательно наблюдая и изучая друг за другом.
Инициативу взял Томаш, он сделал едва уловимое движение и делибаш, удивленно схватился за челюсть.
Делибаш попробовал атаковать, но Томаш играючи отбил все его вертушки и напоследок, как бы между делом ударил ему по пальцам левой руки. Делибаш только поморщился.
Я впервые наблюдал за Томашем в бою со стороны. И не мог не признать, что Томаш Крайкос владел оружием потрясающе. Глядя на его навыки, я даже удивился, как мне удавалось его одолеть. Он был, быстр точен и дисциплинирован и холоден к происходящему.
Я вспомнил слова наложниц о Томаше — «он как глыба льда, с холодными глазами». А женщины всё-таки умеют порой ухватить суть и метко охарактеризовать мужика в двух словах. В бою он был именно таким. Я же обычно в бою, как в гиене огненной горел.
В голову закралось даже гаденькое подозрение, что этот нахал поддаётся мне. Но вспомнив перекошенное от ярости лицо Томаша, когда мне удавалось его достать, я успокоился. Он не стал бы мне поддаваться — слишком заманчиво было доказать своё превосходство, а значит, ошибку меча.
Я был хорош в бою, так же, как и он. Но этого было мало, я должен был стать намного лучше, иначе я не смогу подчинить его себе до конца никогда. А мне он был нужен, ведь не зря Триликий одарил его копьем. А моему мечу дал власть и над копьем Томаша, и над топором Фила. Мы должны будем в грядущей войне выступить одним фронтом.
Исход боя был очевиден, но Томаш не торопился. Красуясь, он со скучающим видом делал противнику легкие укольчики своим копьём.
Именно такими в фентезийных фильмах показывали высокородных остроухих эльфов, переполненных величием и достоинством в любых ситуациях. Точно коты, которые даже на лоток ходят с таким видом, будто повелевают, по меньшей мере, вселенной.
Я закатил глаза от этого слишком очевидного позёрства, надо бы Томашу как-то научиться делать это тоньше.
Опять дохнуло холодком, воздух слегка заискрился, точно наэлектризованная синтетика.
Я глянул глазами сокола и занервничал. Над делибашем сформировался тёмный сгусток, но на этот раз он не повис рядом с ним, а утонул в груди воина.
Делибаш на мгновение замер, лицо его скривила судорога, он сморгнул. Взгляд его изменился, но не затуманился, как было с противником Фила, а стал взглядом другого человека. В чертах появилась характерная резкость, жёсткость.
Я узнал его. Это был Рамир собственной персоной.
Но как во имя всех ликов Триликого он это проделал⁈ Шутка ли переместиться из одного тела в другое. Перехватить над ним полный контроль. Это вам уже не просто за верёвки дергать. Чужое сознание и разум подчинить, да ещё так играючи, многим ли в этом мире по силам?
Расслабившийся Томаш пропустил удар в челюсть, потом по пальцам.
Рамир зеркалил его манеру боя, давая Томашу перевести дух, чтобы ещё и ещё раз щёлкнуть по слишком задравшемуся носу.
Томаш, почуяв ветер перемен, перестал придуряться, собрался и бился уже в полную силу.
Казалось, что теперь силы примерно равны. Бой затянулся.
В итоге Рамир в теле делибаша всё-таки достал Томаша и всадил ему копьё в плечо. Да так, что раздался хруст разрываемых мышц. Рамир вытащил копьё и из раны фонтаном брызнула кровь. Томаш дернулся всем телом.
Я аж с мата подскочил. Копья были тренировочными, тупыми, с какой же силой он воткнул его в плечо Томаша.
Томаш побледнел, но своего копья не выронил и продолжил бой. Каким-то чудом ему удалось даже слегка кольнуть Рамира в живот. Но для этого Томаш открылся и Рамир лупанул ему по ноге. Раздался треск, копье вошло Томашу в бедро по самое древко, так что кончик копья вылез с другой стороны.
Томаш уронил копье и рухнул на маты. Но Рамир не успокоился, схватил выроненное Томашем копьё, сел сверху и стал душить Томаша древком.
— Эй, Рамир, мне парень нужен живым! — потребовал я, нарочита глядя куда-то в потолок. — Останови своего воина! Или это сделаю я!
Я ринулся на помощь к Томашу. Делибаш поднял голову и посмотрел на меня абсолютно безумными глазами. Моргнул и изменившись в лице, удивленно уставился на копье в своих руках.
Отпустил Томаша, встал и растеряно глядя вокруг, отошел к своим.
— В этот раз победа за нашим воином, –гордо констатировал деллал.
Мы с Филом склонились над Томашем. Я зажимал ему рану в плече, а Фил занимался копьём в ноге. Я сканировал его состояние: кровотечение, разрыв тканей, раздробленная кость. Раны были тяжелые.
— Плохо дело, древко раскололось прям в ране, — бормотал Фил. — Держи его, Эрик покрепче. Сейчас будет больно.
Фил со всей мочи дернул копьё из ноги и разом вытащил его. Раздался душераздирающий вопль и Томаш потерял сознание.
— Эрик, теперь ваша очередь, — окликнул меня даллал. — Впереди ещё один бой, потом уделите время вашему проигравшему товарищу.
Я повернулся, чтобы послать этого мерзкого говнюка к черту. Злясь на себя, что не вмешался в поединок раньше.
Но тут до обостренного слуха донеслись голоса из соседней комнаты.
— Господин великий визирь Рамир-паша, вас срочно зовет наша Великая повелительница, госпожа Закира по неотложному делу.
— Я занят! — прорычал Рамир. — Пусть подождет!
— Она велела передать, что Он должен выйти на связь, — драматично зашептал голос. — Ей нужна поддержка.
Повисла пауза. Звериная жажда крови, боролась в Рамире со здравым смыслом.
— Передай, что я скоро буду, — недовольно процедил Рамир.
Даллал нетерпеливо переминался с ноги на ногу, ожидая моего ответа
— Я прошу великого визиря Рамир-пашу об отсрочке. Нам нужно помочь нашему товарищу, — спокойно заявил я. — Предлагаю перенести поединок на завтра. До полнолуния еще полно время.
Даллал застыл, сверялся то ли с голосами в голове, то ли со звездами, а затем согласно кивнул.
— Да, Господин великий визирь Рамир-паша дал своё согласие на перенос поединка. Вы можете заняться своим товарищем. Делибаши проводят вас к себе.
— Нет, — возразил я. — Нам нужно в баню, чтобы промыть его раны и привести себя в порядок. И еще просим принести нам туда бинты и заживляющие мази.
— Сомневаюсь, что ваш товарищ выживет, а если и выживет, то оправится нескоро. Он будет вам обузой, — хмыкнул даллал, подчиняясь воле своего сраного великого визиря.
— Если он не выживет, то дело плохо, потому что для угодного вашему великому визирю обряда нас должно быть трое, иначе круг не замкнуть! — сердито припугнул я.
— Вам будет выдано всё, что необходимо, — бесцветным голосом пообещал даллал.
Мы взяли Томаша я под одну руку, Фил под другую и взвалили на себя.
Томаш всё ещё был без сознания и оказался тяжеленым, как мамонт. Вдобавок ко всему делибаши догадались завязать нам глаза. Очень хотелось сказать этим идиотам пару ласковых, но я себя удержал. Понимая, что на перебранку только понапрасну потеряю нервы и время. А счёт времени сейчас шёл буквально на минуты.
К бане мы тащились запредельно медленно и тяжело.
Я потихоньку стал прощупывать раны Томаша. Раны били нехорошие, грязные глубокие. Ещё бы — всадить тупые тренировочные копья в тело. Я стал потихоньку останавливать кровь, починил кости. Подлатал я его совсем чуть-чуть, но вымотался, будто из мертвых воскрешал.
Со лба стекла испарина, я качнулся и едва не упал, если бы упал, то утащил бы за собой Фила с Томашем. Но вовремя сбалансировал себя и удержал равновесие.
От толчка Томаш пришел в сознание и жалобно застонал.
— Сейчас, страдалец, допрем тебя до бани и подлатаем, — заверил я Томаша, понимая, что с повязкой на лице парень вообще дезориентирован и наверняка напуган, хоть и держится молодцом.
Томаш верно оценив ситуацию, попробовал немного нам помочь, и сильно припадая на раненную ногу, прошел один коридор. Но, видимо, опять растревожил дыру в бедре и снова потерял сознание.
Дорога казалась бесконечной, а нам нужно было спешить. Чутье подсказывало мне, что позарез нужно узнать, о чем Рамир будет сейчас говорить с Закирой. И без помощи зеркала здесь уже никак было не обойтись.
Поэтому в ноль себя исчерпать и нормально излечить Томаша, я не мог себе позволить. Исцелить его я успею позже, а сейчас есть дела поважнее, как бы цинично это не было с моей стороны. Но нам нужно было отсюда выбираться, а для этого нужна информация.
Наконец-то нас завели в баню и сняли с глаз проклятые повязки.

Глава 13

Добравшись до бани, мы с Филом осторожно положили тело Томаша на лавку. И сами без сил опустились напротив. Нам понадобилась целая минута, чтобы восстановить дыхание.
Как раз вовремя появился нукер с бинтами и мазями. Мы с Филом щедро обработали раны Томаша и крепко его перевязали.
Я ещё раз немного его подлечил: остановил вновь разгулявшуюся кровь и дочинил самое главное — кости, убрал проникшую в рану щепку от древка копья и почистил кровь от инфекций.
Убедившись, что угрозы жизни Томаша больше нет, я со спокойной душой занялся собой.
Наскоро стянул с себя пропитанные потом и кровью тряпки, быстро ополоснулся и попил воды. Сел на лавку, стараясь унять дрожь во всём теле и настроить себя на рабочий лад.
Сокол, поняв, что к чему и сердито встрепенулся. Я не стал с ним спорить, просто открыл ему душу, поделился накопившимися тревогами и отчаянием. Тем, что прятал обычно даже от себя в самом потайном уголке сознания.
Я показал ему, что вывести доверившихся мне людей я могу только через очень узкий проход. Я не выбирал между плохим и хорошим, я выбирал между плохим и очень плохим.
Сокол друг, он должен меня понять и поддержать. Ведь не ради себя я гляжусь в это зачарованное стекло, но ради жизни ни в чем неповинных людей. Ради нашего с ним гнезда.
Сокол смотрел на меня желтыми немигающими глазами. Он всё чувствовал, он всё понимал. Он верил мне и в меня. И ради этой веры он смирял в себе животный страх и боль. Говорят, что разница между человеком и зверем именно в том, что человек может обуздать свой страх, а зверь нет. Однако птицы — это не звери.
Сокол дал своё благословение, и я смог вздохнуть с облегчением. Мне было бы непросто пойти против его воли.
Я пообещал соколу постараться взять боль себе и в себя, благодаря его за веру.
Я достал зеркало.
— Что ты собираешься делать? — слабым голосом спросил очнувшийся Томаш.
— Хочу узнать, о чем сейчас будут говорить Рамир с Закирой, — объяснил я.
— Эрик, ты слишком слаб, — возразил Фил.
— Я еще ого-го, — приукрасил своё состояние я. — Это необходимо.
— Тогда и нам покажи, — попросил Томаш с трудом садясь на лавке, он подпер спину стоящей рядом бочкой. И был сейчас похож на кровососа из женских эротических романов.
Я этого самоуправства не одобрил, но на препирательства времени не оставалось, да и толку в этом не было. Я бы на месте Томаша поступил точно так же.
Я капнул на стекло своей крови. Мы все трое сели на лавку и уставились в зеркало.
На этот раз, судя по обстановке, парочка пребывала в покоях Закиры.
Рамир вольготно развалился в кресле. Закира по своему обыкновению мерила комнату тревожными шагами.
Я вливался в происходящее и вместе с этим, как и обещал соколу брал себе боль. Пока правда это был скорее дискомфорт. Слегка покалывало руки и ноги, будто током легонько ударяло. Терпимо. Однако неприятные ощущения обещали пойти по нарастающей.
— Он наверняка будет настаивать на войне, я боюсь ему перечить, Рамир, — заламывая руки, жаловалась Закира. — И сама не уверена, что следует идти на попятную.
— Закира, условия изменились, — назидательно отозвался Рамир, крутя в руках чётки из крупных желтых бусин, похожих на яйца червей, но намного крупнее и с отверстиями для веревки. Меня все равно передернуло от отвращение. Своеобразный у этого гада юмор. — Судя по свитку теперь у западных дикарей есть король. Он ясно дал понять, что обеспокоен ситуацией на своей границе и собирается послать туда войска. Это было вежливое предупреждение.
— У нас достаточно сил, чтобы справиться с ними! — в запале крикнула Закира,
— Да, но после этого он пошлет ещё войска и ещё. Его не подкупить, как братьев. Между нами пустыня, не так-то легко перебросить через неё целое войско, а потом ещё и погнать воинов сразу в бой.
— Но мы можем победить их! — не сдавалась Закира, наливая себе бокал вина.
— Ты много пьешь, — упрекнул Рамир.
— А ты много куришь, — вернула ему упрек Закира. — Теперь нам без вредных пристрастий не обойтись.
— Но страсти не должны подчинять нас себе, — возразил Рамир. — Иначе, мы станем не лучше других.
— Мы уже доказали своё превосходства над всеми! Эти тринадцать герцогств всё равно слабы и разрознены! — вновь вернулась к своим баранам Закира. — Они должны платить нам дань! И с Его помощью, мы можем победить. В нём сосредоточено столько сил и союзники повсюду. Рамир, представь, какую власть мы обретем! Нам всёпростят! Мы войдем в историю, как самые великие правители великого Уруса!
— Закира, знаешь, где я сейчас был? — перебил Закиру Рамир.
— Откуда мне это знать? — раздраженно фыркнула женщина.
— Я побывал на тренировке у отребьев, которые обещают нам поймать нашу пташку.
— Рамир, мы обсуждаем важные государственные дела, мне абсолютно наплевать на тренировки этих ублюдков! Ты слишком возишься с этими зверушками, — сердито выпалила Закира.
— А зря, — задумчиво заметил Рамир, — медленно перебирая бусины на четках. — Эти варвары владеют оружием гораздо лучше наших самых сильных делибашей. Даже магическая поддержка не помогла победить их, только когда я сам опустился в сознание делибаша, то с трудом смог одолеть одного из них. А ты знаешь, что я первый клинок Великого Уруса. Не так давно был во всяком случае первым…
— Ты и сейчас есть… Что с того, что они хорошо дерутся? — пожала плечами Закира. — Мы все равно их прикончим, после того как они поймают нам птицу. Ты же сам говорил, что сплетённое тобой заклятье сработает наверняка. Их жадность их и погубит.
— Подумай, Закира, если какие-то оборванцы с большой дороги так подготовлены, то как у них дела обстоят с профессиональными стражниками?
Закира остановилась на мгновение задумалась. И зло швырнула бокал вина в стену. По стене поползли кровавые слёзы.
— А я тебе говорила, что они лжецы! Не могут какие-то разбойники обладать такими навыками, — торжествующе провозгласила Закира. — Их история с самого начала казалась мне шитой белыми нитками. Они явно не те, за кого себя выдают, Рамир. И место их в клетке, а не в апартаментах для гостей!
— Закира, они наша последняя надежда! Если мы посадим их в клетку, мы рискуем остаться без птицы.
— Наша надежда Он! — возразила Закира.
— Но без птицы Он не может нам помочь! И я не уверен даже, что Он хочет нам помочь!
— Молчи! — испуганно шикнула Закира. — Он идет!
Свет дрогнул. В комнату влетел сквозняк. Хлопнули ставни. В нос ударил горьковатый запах перьев. Раздалось гулкое карканье и прямо в кресле напротив Рамира замельтешили сотни воронов, комкаясь, они рассыпались на черные перья, которые лепили черный силуэт.
Через мгновение напротив Рамира, перекинув ногу на ногу, уже сидел Вард. И цепко глядел своими острыми черными глазами на присутствующих.
Если он поймет, что мы здесь, то всё пропало.
Меня пробил озноб, внутри все захолонуло. Дыхание перехватило от резко усиливающейся боли.
Я упрямо сжал зубы. Сейчас от услышанного слишком многое зависело, ничего нельзя было пропустить. А значит оставалось одно — терпеть.
— Я получил ваше послание, госпожа Закира, — вкрадчиво улыбнулся Вард. — Мне давно известно, что в тринадцати герцогствах объявился король. Могу вас заверить, что все ваши тревоги напрасны.
— Нам следовало сообщить эту новость сразу, как вам стало о ней известно, — ответил Варду Рамир. — У них теперь есть король. Они больше не разрозненны. А значит, они уже не так слабы и беззащитны. Нам нужна победоносная война, а не позорное поражение, какое помнит история Уруса, в прошлую войну с западной цивилизацией.
— Король королю рознь, Рамир, — спокойно возразил Вард. — Их король предатель. Много лет назад он предал свою семью и своё королевство, а предавший однажды, обязательно предаст вновь.
— Что, если ты ошибаешься? — спросил Рамир. — Что, если он сумеет объединить свои герцогства. Мы слишком рискуем потерять всё!
— Войны без рисков не бывает, мой друг, — не стал отрицать Вард. — Но так получилось, что я хорошо знаю Леона. И считаю его коронацию скорее нашим преимуществом, чем угрозой. Он не сможет объединить королевство — слишком поздно. А когда он поймет, что проигрывает, он сам прибежит к вам с распростертыми объятиями и сдаст все свои владения с потрохами.
У меня горело нутро, будто я пил кипяток, а внутри клокотал гнев, который давал мне силы держаться и продолжать смотреть проклятый спектакль.
Вард недооценивал Леона, считал его хуже, чем он есть и это будет дорого ему стоит. Порой люди способны каяться в своих проступках и через покаяния меняться к лучшему. Редко, но бывает. Леон, я был в этом уверен, искупил свою вину и ошибки не сломали его, а сделали только сильнее.
— Я бы хотел иметь твою уверенность, ворон, — покачал головой Рамир. — Но наше положение шатко…
— Сейчас вашему положению мешает только проклятье, которое вы опрометчиво наложили сами на себя, — перебил Рамира Вард. — Поймайте мне птицу, и я сумею избавить вас от ваших неудобств. И когда вашему положению ничего не будет угрожать, и вы укрепите власть. Тревоги улягутся. Вы сможете более трезво оценить ситуацию.
— Мы в процессе поимки, — хмуро процедил Рамир. Каждая клеточка моего тело в этот момент сжалась от напряжения, если Рамир сейчас проболтается о нас Варду, то мы пропали, но Рамир, видимо, счел излишним докладывать про то, как он собирается раздобыть птицу. Вместо этого он предложил Варду. — Почему бы вам не наслать на птицу своих воронов, это помогло бы нам поймать её быстрее.
— Она под защитой богини жизни Аве, — откликнулся ворон. — Я не могу её видеть, поэтому поймать её должны вы сами. У вас для этого больше возможностей, вы её знаете, а люди предсказуемы, в беде они стремятся туда, где считают себя наиболее защищенными. Они возвращаются домой.
— Но её дом здесь, если бы она вернулась сюда, мы бы сразу её обнаружили!
— Дом там, где родные сердцу люди. Здесь, насколько мне известно близких у неё не осталось, — изогнул бровь Вард.
Закира потупилась, нервно теребя подол платья.
— Что вы с ней сделаете, когда мы поймаем её? — спросила Закира.
— Я убью её, — без обиняков заявил ворон, — а вы с Рамиром выпьете её тепленькую кровь.
— Это точно поможет? — голос Закиры дрогнул.
— Не сомневайтесь, госпожа Закира, — усмехнулся Вард, — Это вам поможет. Мне пора.
Вард стал разлетаться на перья, перья собрались в крупного ворона. Он встрепенулся и вылетел прямо сквозь стену.
От боли темнело в глазах, становилось нечем дышать. Теперь в нутро мне лили не просто кипяток, а раскаленный металл. Но жалеть себя было ещё рано, потом, потом нажалеюсь, а сейчас я должен дослушать…
— Ты готова пойти на это? — спросил Рамир, исподлобья глядя на Закиру. — Она была тебе всё же дорога и можешь не притворяться передо мной, я знаю тебя Закира.
— У нас нет выбора. Пути назад нет. Она сама виновата во всем. Я предлагала ей жизнь, в обмен на ребёнка…
— Мы предлагали, у них был шанс, — закивал Рамир. — Значит, будем воевать?
— Если ворон поможет нам, то такова плата за власть и жизнь! Он не простит нам, если мы пойдем на попятную. А без него мы не сохраним власть! Люди недовольны и одним страхом их будет не удержать. Нам нужна сила.
В двери постучали, обрывая разговор, Закира пригласила войти.
— Великая госпожа Закира, прибыли новые невольницы, — опустив голову, доложил даллал, — вы будете смотреть кого-то для гарема?
— Да, приведи их сюда, — быстро велела Закира.
Даллал поклонился и вышел.
— Зачем тебе наложницы⁈ — раздраженно поинтересовался Рамир, нервно перебирая в пальцах четки. — Скоро мы избавимся от проклятья, что ты собираешься делать с гаремом?
— При дворце должен быть гарем, — уклончиво ответила Закира.
— Закира, это не ответ, — с нажимом заметил Рамир.
— Нет, это ответ, Рамир, при дворце будет гарем и повелительницей в нем буду я! Я буду султаншей, я буду распоряжаться их жизнями. Они будут добиваться моего расположения, ползать передо мной на коленях, целовать мои ноги…
Речь её звучала слишком ненормально и, кажется, даже Рамиру стало как-то не по себе.
В двери снова деликатно постучались. Закира прервала свой безумный монолог и разрешила войти. Сначала вплыл даллал, а за ним три молоденьких невольницы.
Девушки встали в ряд, покорно склонив головы, они, не отрывая глаз смотрели в пол.
Закира пристально стала разглядывать каждую из них, брезгливо кривя губы.
— Прежде для гарема предлагали лучших. Эти не похожи на лучших, — обратилась она к даллалу, тот задрожав, как осиновый лист, стал оправдываться, уверяя, что отбор проводили строго и по всем традициям.
Закира слушала его в пол уха. Продолжая придирчиво осматривать товар.
Подошла к блондинке, приподняла ей голову за подбородок и внимательно посмотрела в глаза.
Я тоже внимательно заглянул ей в глаза и на мгновение даже о боли забыл. Всё заглушила тревога за несчастную девушку, с которой мне довелось провести ночь. Ту, которая умчалась мстить за потерянного мужа на Восток. Одному Триликому известно, как она сумела пересечь пустыню и добраться сюда. Но это совершенно точно была она — Полумна.
Закира велела ей открыть рот и проверила зубы. Сдернула платье, пощупала грудь. Процедура была унизительно и в какой-то момент мне показалась, что Полумна не выдержит и по меньшей мере расцарапает Закире лицо. Но что-то заставляло вспыльчивую Полумну терпеть унижения.
— Эту возьмём в гарем, — кивнув на Полумну, распорядилась Закира. — А этих отправьте в подарок паше Арслану с наилучшими пожеланиями от госпожи.
Боль стала настолько невыносимой, что на мгновение я потерял сознание и меня выкинуло из происходящего. Зеркало помутнело и погасло.
Я не мог даже пошевелиться от обрушившейся на меня мучительной боли и какой-то всепоглощающей усталости.
— Эрик, с тобой все в порядке? — откуда-то издалека позвал Фил.
В пустом колодце души гулко прокатилось эхо.
— Эрик, очнись! Ну же, ты живой⁈ — как будто издалека продолжал звать меня голос Фила, которому вторил Томаш.
Но я при всем желании не мог им отозваться.
Теперь я понял своего сокола. Даже в этот раз сокол в какой-то момент меня всё же пожалел и разделил со мной боль пополам иначе я бы не выдюжил. И сейчас я и сокол скрутились в один комок пульсирующей боли, пытаясь прийти в себя.
— Вы слишком долго принимаете водные процедуры! –заявил ворвавшийся в баню даллал.
Он цепко оглядел комнату, но ничего подозрительного не заметил.
Мы втроем сидели на лавке и как будто бы вели беседу за жизнь.
— Извиняемся, заговорились просто, — ответил за всех Фил. — Не могли бы вы выйти на несколько минут, ща оденемся и вы нас проводите в нашу комнату.
Далал еще раз обвел нашу компанию подозрительным взглядом, и, видимо, не найдя к чему придраться кивнул и вышел.
Я всё видел, но не мог заставить себя реагировать на происходящее. Я был, словно во сне, где мое тело не подчинялось мне. Сознание будто расщепилось.
Фил помог одеться сначала Томашу, потом оделся сам, а потом очередь дошла и до меня.
— Эрик, я не смогу тащить и тебя, и Томаша, соберись, ты нужен нам здесь, — поднимая меня на ноги попросил Фил.
Я понимал, что должен, но никак не мог восстановить связь со своим телом. Оно отказывалось мне подчиняться.
В конце концов я представил, что держу в руках пульт управления от машинки и мысленно нажав рычаг, дал команду своим ногам шагать. Шаг получился неуклюжим, будто у меня вместо ног металлические подставки. Я двигался точно робот. Но двигался и на том спасибо!
Фил помогал Томашу. Должно быть впечатление наше странное шествие производило довольно странное.
— Придурки, — не выдержав, буркнул один из делибашей.
Очень хотелось сказать, что от придурков слышу. Но стоило мне отвлечься на эту мысль — я сбился с шага и стал заваливаться прямо на горе комментатора.
Делибаш сердито оттолкнул меня, я, как неваляшка, покачался на месте и замер.
— Шагай давай, — буркнул он. — Недоделок.
И я пошагал, все так же неуклюже, неумеючи, мальчиком Буратино за Карабасом Барабасом.
С горем пополам мы пришагали к себе в апартаменты, и я встал. Сесть не получалось. Ничего больше не получалось. Я стоял и тупо таращился на то, как Фил возится с Томашем, затаскивая его в спальню и укладывая в постель.
Фил вернулся, поглядел на меня испугано.
— Надеюсь, это пройдет… Эрик, чем тебе помочь? — умоляюще спросил Фил.
Сбой в программе, не позволил мне дать ответ Филу. Да и помочь мне сейчас было нечем.
В этой ситуации я мог отдать только одну правильную команду своему телу, чтобы произошла перезагрузка и сбой был устранен.
Я отдал этот приказ, понимая, что его последствия могут быть фатальными для чьих-то жизней. Я отключил свою систему жизнеобеспеченья и тяпнулся на пол без сознания.

Глава 14

Нежное, пряное, большое и яркое… Детское щемящее чувство вечности заполняет всё вокруг. Ширится в груди легкостью бытия. Отражается в голубом небе ярко рыжим пятном.
Ноги все быстрее крутят педали, руки крепко ухватились за руль велосипеда, ветер надувает парус футболки, ершит волосы. Ветер зовет всё дальше-дальше, оторваться от земли и взлететь вслед за птицами ввысь.
Дорога прямая, натоптанная идёт вперёд под небольшим наклоном вниз. Сердце замирает, и ты летишь… Земля перекувыркнулась, обнимаясь с небом. И вот уже за спиной проросли крылья, ты стал лёгким и светлым. Паришь высоко-высоко над полями, над лесами, ловя в перья блеск изгибов реки…
И видишь себя внизу мальчишкой бесконечно счастливым, с деревянным мечом в руках, оседлавшим стог сена и глядящим вверх, на то, как ты паришь в облаках…
Ты сидишь на стоге сена. В небе над тобой низко-низко кружит сокол… Зовёт куда-то туда за облака, где возможно всё…
Воздух наполняет нежность. Руки матери, те руки, которых я никогда не знал, ласково гладят мои волосы.
Она стоит на солнце, силуэт её размыт светом. И, как не щурю глаза, не могу разглядеть черты этой родной незнакомой женщины, но знаю, что она прекрасна и чиста, как рассвет, умытый ночным дождем.
Сокол опускается ей на руку.
— Слезай, Эрик. Тебе пора, — журчанием реки, течет в меня её голос.
— Я хочу остаться здесь, — говорю я, не своим детским голосом.
— Ты мой защитник, а значит, твой долг хранить жизнь, — строго отвечает женщина. — Жизнь требует твоего участия.
— А если я уйду, ты меня подождешь? — спрашиваю я, нехотя сползая со стога.
— Нет, я пойду с тобой и буду оберегать тебя. Ведь и защитникам нужна материнская любовь…
С тем я и очнулся в общей зале. Видимо Фил перетащил меня с пола на софу, где устроил на горе шёлковых подушек. Судя по затекшим конечностям, особенно пострадала у меня шея, подушки эти лежали здесь скорее для красоты, чем для удобства.
Я покряхтывая сел, потирая шею и пытаясь соотнести себя и своё тело с этим миром. Чувствовал я себя вполне в своей тарелке. Даже магический резерв был заряжен по полной.
Волновало только одно, сколько же я так валялся и кого за это время успел вычеркнуть из списка живых.
Из комнаты Томаша вышел Фил с горой пустых тарелок и так и застыл, глядя на меня.
— Эрик! Ну слава всем ликам Триликого, я уж думал ты насовсем опять потерялся, — обрадовался Фил, сгружая пустые тарелки на стол.
— Сколько я был в отключке? — прохрипел я.
— Два часа, сорок три минуты, — доложил Фил.
Я кивнул. Сам восстановится так быстро я бы не успел, значит, сон опять был не простой и мне помогла материнская любовь самой богини Аве.
— Обед успел остыть, скоро будет ужин. Я покормил Томаша, — закончил отчёт Фил.
Я глянул на накрытый стол. В животе по-звериному заурчало. Чувство голода стало глушить собой всё остальное. Надо было поесть.
Я встал, осушил кувшин, прошёл к столу и стал утолять голод пловом. Даже остывшим плов казался невероятно вкусным. Умели восточные люди готовить это блюдо.
Я проверил слежку за нами и, обнаружив на посту только одного делибаша, уложил его спать. Видимо днём бдительность ослабевала, да и за кем здесь было следить. Один весь истыкан копьем, второй хлопнулся в обморок, третий бегает между ними, не зная за кого первого хвататься. На всякий пожарный я все же бросил на нас звуковой щит.
— Можем говорить спокойно, соглядателя вырубил. Как там Томаш? — спросил я.
— Я нормально! — крикнул из комнаты Томаш. — Но было бы куда лучше, если бы ты меня излечил полностью, и я бы мог уже ходить.
— Я подумаю над твоим поведением, — пока решил отшутиться я.
— Так и скажи, что у тебя сил на это нет, позёр, — не упустил возможности поддеть Томаш.
Силы-то у меня были, вот только в этот раз нужно было их распределить так, чтобы в самый ответственный момент не потерять сознание.
Я прислушался к себе. Тщательно обдумывая, стоит ли тратить сейчас силы на полное исцеления Томаша. Впереди маячила прямая схватка с Рамиром, Закирой и их верными делибашами, чтобы спасти людей с крестов.
Но, перво-наперво, мне нужно как-то добраться до этой глупой девчонки, которая сама прыгнула в пасть ко льву. Полумну, да и остальных девиц в гареме нужно постараться вытащить до того, как здесь будет слишком жарко.
Я с досадой задумался о том, почему девицы так устроены, что их постоянно нужно спасать. Причем спасать ни кому бы то не было, а именно нам — мужчинам.
Очевидно было, что для всех этих планов помощь Томаша будет мне необходима. Да и раненый он будет нам обузой, его же ещё на себе кому-то тащить пришлось бы.
Я поел и немного размялся, прохаживаясь и крутя руками. Какое это удовольствие всё-таки иметь контроль над своим телом. Вправду, если хочешь сделать человеку хорошо, то сделай ему сначала очень плохо.
Прислушался к соколу. Сокол прояснился, перья его расправились, заблестели. Страхи улеглись, раны затянулись, не было ни боли, ни тоски…
Я вспомнил свой сон и улыбнулся. Полетал, значит, сокол. Отдышался. Да и я… отогрелся. Занятно было все-таки то, что богиня жизни Аве пришла в мой сон в обличье матери и по-матерински меня пожалела. Она на роль матери годилась куда больше Беллы…
Я тряхнул головой, не время сейчас было это в себе размусоливать. Нужно было действовать и чем скорее, тем лучше.
Я отправился в спальню Томаша. Томаш лежал на кровати и смотрел в потолок. Вид у него был разнесчастный и откровенного говоря, больной.
Я стал магией прощупывать его раны. Плечо заживало нормально, а вот рана в бедре была намного серьёзней.
— Что ты собираешься делать? — насторожился Томаш.
Он попытался на локтях приподняться на подушках, но тут же скорчил болезненную гримасу, потревожив рану в плече.
— Я собираюсь вылечить тебе ногу, — кратко пояснил я. — Молчи.
Я прикрыл глаза и принялся за дело.
Дело оказалось не таким простым, как могло показаться. Дыра была большой, рваной, злой… Некоторые ткани приходилось наращивать заново. Я осторожно восстанавливал клетку за клеткой.
У меня на лбу выступила испарина, во рту появился горьковатый вкус желчи, руки стали подрагивать.
Когда я закончил, то понял, что истратил почти половину своего магического резерва. Я неубедительно утешил себя, что к вечеру, если не буду расшвыриваться, немножко восстановлюсь.
Да и, если бы не моя магия, Томаш даже если бы и смог оправиться от этих ран, навсегда остался хромоногим калекой, которому, чтобы ходить понадобилась бы трость. И пришлось бы забыть и о мечтах стать коннетаблем, и о былых боевых успехах. Осел бы Томаш на пятую точку растолстел, озлобился.
— Эрик, слава всем ликам Триликого, у тебя получилось! — радовался Томаш, сгибая и разгибая ногу. — Я уже боялся, что останусь без ноги… И болело так, зараза.
Я задался вопросом, приняла бы его Лейла таким — хромоногим и, скорее всего, с напрочь испорченным характером и решил попробовать надоумить Томаша проверить Лейлу по возвращению.
— Да, а то был бы хромоногим, и Лейла в твою стороны и не посмотрела бы, — потихоньку я стал подначивать Томаша.
— Плохо ты её знаешь! Она меня и хромоногим бы не оставила, — вышло слишком горячо для уверенного в своей возлюбленной мужчины.
— Готов проверить? — протянул я ему руку.
— В смысле? — не понял Томаш, с недоумением разглядывая мою руку.
— В коромысле, — не удержавшись, огрызнулся я, пряча свою руку в карман. — Когда мы вернемся домой притворись хромоногим, мол, Эрик не смог до конца излечить и теперь ты навсегда останешься калекой. И походи так перед своей ненаглядной денёк-другой — испытай её чувства.
— Да иди ты, Эрик! — Томаш от возмущения аж кулаки сжал, желваки на его лице заходили ходуном. — Чем больше узнаю тебя, тем больше жалею свою сестру! Не буду я Лейлу испытывать! Я ей и так верю! Я ведь люблю её. Ты хоть что-то об этом чувстве слыхал⁈
Про свою сестру он зря вкручивал везде, где надо и не надо, я перед Стеллой может и был в чём-то виноват, но Стелла тоже святой не была. Я затушил опять вспыхнувший во мне огонёк и остался почти спокоен.
— Как всякий романтический олух, — насмешливо дал оценку его наивности я.
— Лучше уж быть романтиком, чем таким как ты — несносным циником! — брезгливо скривился Томаш.
— И горжусь этим. Здоровый цинизм — это способность предполагать в человеке худшее. Это избавляет от разочарований. А розовые очки бьются стеклами внутрь, так и знай.
— Лучше займись моим плечом, философ недоделанный, — буркнул Томаш, оканчивая нашу очередную перепалку.
Я тоже не горел желанием ругаться, поэтому покорно перевел тему разговора.
— Нет, Томаш, плечо пока пусть само заживает, — покачал я головой. — Тебе всё равно пока придётся валяться в кровати, притворяясь умирающим лебедем. А мне силы сегодня ещё понадобятся.
Томаш хотел было возразить, открыл рот и тут же его закрыл, видимо, что-то сообразив про себя. Помолчал, примиряясь с неизбежным.
— Да, Эрик, здесь ты прав, тебе сегодня понадобятся силы, — вздохнул Томаш. — Вы видели, ту девушку… как её зовут, забыл. Которую мучил Латиф. Как она сумела здесь оказаться? Она пришла мстить, не так ли? Но её же убьют!
— Да, Томаш, здесь ты прав, — передразнил я его, — если мы не вмешаемся, то Полумну убьют. Важно не как она сумела здесь оказаться, а как её отсюда вытащить.
— У тебя есть по этому поводу какие-то идеи? — спросил Томаш.
— Идей как обычно не густо, — нехотя признался я. — Ясно только одно — у нас проблемы пока только прибывают и надо уже решиться на какие-то реальные действия.
— Пора бы уже, иначе мы здесь состаримся, — хмыкнул Томаш.
— Что-что, а умереть от старости нам точно не грозит…
Словно в подтверждение моих слов раздался стук в дверь общей залы. Со зловещим скрипом створки стали отворяться. По всей видимости действовать придётся быстрее, чем мы того ожидали и самое досадное, чем мы к тому не были готовы.
Надо признать, этот визит застал нас врасплох. Мы все, как один, подорвались с мест. Причем Томаш с побелевшей рожей оказался на ногах самый первый, еще и копьё своё материализовал.
Я скорчил ему страшную рожу, велел убрать оружие и вернуться в койку. Томаш исполнил приказ. Я мельком заметил, что на бинтах его выступила кровь.
Спохватившись, я быстро снял звуковой щит. И проверил, как там обстоят дела с нашими соглядателями. Шпион пока всё ещё был один, и он спал. Я на всякий пожарный его разбудил.
Одно правило всегда должно было соблюдаться, побеждает тот, кто до самого конца остается спокоен. Я сделала несколько вдохов и выдохов, расслабляя мышцы на лице и в теле, и с абсолютно спокойным видом вышел с Филом из комнаты Томаша.
В общей зале уже ожидал нахохлившийся даллал. Позади него стояло четверо делибашей, которые держали на своих плечах палантин. Из палантина на нас высокомерно взирал Рамир, перебирая в пальцах свои мерзкие жёлтые четки.
Меня так и подмывало спросить, как ему самому не тошно, что его, словно немощного старика везде таскают на себе делибаши.
— Великий визирь Рамир-паша соблаговолил оказать великую честь своим гостям и облагодетельствовать их своим личным визитом! — с неизменным пафосом провозгласил даллал.
— Премного благодарствуем, — с издёвочкой кивнул я.
Даллал по всей видимости ожидавший, что мы, как минимум должны сейчас кинутся ниц и начать благодарить за оказанную нам нищим и убогим честь, от моей наглости чуть не изошёл на говно.
Я не удостоил его кудахтанья никакой реакцией, вопросительно глядя на Рамира.
Рамир, поморщившись, велел даллалу заткнуться. Даллла отошёл в угол, надувшись, как мышь на крупу.
Факт появления Рамира в наших апартаментах был по меньшей мере подозрителен. Однако вместе с тем, если бы Рамир догадался обо всём, то он просто послал бы делибашей разобраться с нами. Или сначала велел нас связать, а потом бы поучаствовал в пытках.
Во всяком случае, он точно не стал бы рисковать своей волчьей шкурой, и не явился бы сюда, если бы считал нас сколько-нибудь опасными.
— Я решил лично засвидетельствовать свое уважение, — заявил Рамир. — Меня впечатлили ваши навыки ведения боя. Вы проявили себя храбро и профессионально.
— А то ж. Что-что, а драться мы мастера, — туповато хрюкнул я и, тут же решив, что лучшая защита — это нападения стал кидать претензии. — Вот только нехорошо как-то вышло у вас с Томашем. Бой-то шуточный был! Чего ваш делибаш взъерепенился⁈
— Вы правы, делибаш перегнул палку. Обещаю, что за свою выходку он будет наказан, — вежливо заверил меня Рамир, при этом внимательно сверля взглядом. — К сожалению, я не успел вовремя остановить бой. Как ваш приятель себя чувствует?
— Да как мертвец в могиле. Спит, — сердито сообщил я. — Будем надеяться, что к обряду не помрёт окончательно, и мы сможем замкнуть круг.
— Я знаю толк в магии и в случае каких-то проблем, готов вам помочь, — заверил нас Рамир.
— Ты, конечно, извиняй, начальник, но обойдемся в этом деле без чужаков. Мы и так порядком трусим с этим обрядом. И хотим по проверенному пути пойти, чтобы точно золотишко получить и уже на волю укатить. А то, не дай Боже, тебя там потоком энергии прихлопнет, а у тебя госпожа девка больно злая, замучает нас потом до смерти.
— Да как вы смеете так отзываться о Великой госпоже Закире⁈ — завизжал даллал из своего угла.
— Тебе слово не давали даллал, — раздраженно процедил Рамир. — Заткнись и не вмешивайся в разговор.
Даллал упал на колени и стал биться лбом об пол, умоляя простить его за дерзость. Рамир окончательно выйдя из себя, велел делибашам вывести этого идиота.
— Что ж, если дела обстоят таким образом, — повернулся к нам Рамир. — То я дам вам снадобье, которое ускорит процесс выздоровления вашего приятеля.
— А вот это будет нам очень кстати, — одобрил я, потирая руки.
Повисла неловкая пауза. Мы с Филом переминались с ноги на ногу, Рамир молчал, перебирая круглые бусины на четках. Я тоже устал играть роль болтливого придурка.
Я никак не мог понять, чего Рамир припёрся к нам. Эти пляски вокруг да около меня всегда бесили. Я сам был прямой, как извилины у Томаша и в людях ценил такую же прямоту.
— Я хотел поинтересоваться, где вы научились так мастерски владеть оружием? — словно прочтя мои мысли, наконец-то прямо спросил Рамир. — Неужели в ваших землях каждый мужчина столь искусен в боях?
У меня так и просилось на язык сказать, что все до единого, и кто придет к нам с мечом от меча и погибнет, но я сдержался.
— За всех сказать не могу, — пожал я плечами. — Мы с Филом бастарды, нас учили эпизодически, а Томаш — младший из десяти сыновей герцога, его обучали по всем правилам. Но за какой-то незначительный проступок выгнали из дома и лишили всех титулов. Когда мы сошлись, он нас хорошо так поднатаскал по навыкам. Ну и опыт у нас уже не малый, много мы людей пограбили на большой дороге.
Врать я все-таки умел хорошо, так что порой и сам начинал верить.
— Ясно, — хмыкнул Рамир, он все еще сомневался, но в целом ответ его устроил. — Что ж Эрик, завтра оценю наставничество Томаша и проверю тебя в поединке с моим воином. В этот раз обещаю быть внимательней и остановить делибаша, до того, как он сильно навредит тебе. Ты нужен нам живым и относительно целым.
— Главное меня остановить до того, как я кому-то наврежу, — я самоуверенно хохотнул.
— Я учту, — кивнул Рамир, очевидно сворачивая разговор.
А мне в голову ударила одна шальная мысль, которую я тут же поспешил озвучить, чтобы, подумав, не передумать.

Глава 15

— Только Рамир, есть у нас вольных людей одна славная традиция, — подмигнув Филу, стал излагать я. — Если представится возможность до поединка непременно нужно побывать в объятьях прекрасной женщины. У вас таких с избытком, я видел. Нельзя ли организовать для меня встречу с какой-нибудь белокурой красавицей?
Фил аж поперхнулся от негодования. Рамир тоже глядел на меня удивленно, как на окончательно поехавшего психа.
— Ты же говорил, что до обряда лучше практиковать воздержание? — напомнил Рамир. — И кстати говоря, мне стало известно, что в прошлую ночь твои товарищи не вернули свои бусины наложницам. Обряду ничего не должно угрожать!
— Я их хорошо понимаю, — хохотнул я, мысленно выругав себя, что ляпнул эту глупость про необходимость воздержания до обряда, — какой мужчина устоит перед такими прелестницами. Я вот отказался и локти до сих пор кусаю. Не боись, начальник, тут всё под контролем. До полнолуния еще пять дней. В этом деле главное за три дня до обряда соблюдать чистоту. Тогда просто легче дело пойдет.
— А ты мне случайно не врёшь? — недоверчиво спросил Рамир, нетерпеливо барабаня пальцами по руке.
— Зуб даю, начальник! — с готовностью пообещал я, надеясь, что мои способности к регенерации распространяются и на зубы.
— Оставь свои зубы при себе, — поморщился Рамир.
— Ты сам смекни, я же первый, кто в обряде заинтересованный, — стал доказывать я свою правоту. — Мы ради дела уже вон оно сколько всего натерпелися. И уж если бы угроза какая реальная была, потерпели бы ещё несколько деньков без девок. Вы нам потом столько золота отвалите, что в девках у нас дефицита никогда больше не будет. Захотим, себе такой же гарем организуем, как у вас.
— Наш гарем — это многовековая традиция отбора и подготовки лучших девушек с разных концов света. Никто больше в этом мире не способен воссоздать его, — чеканя слова, проговорил Рамир.
— Значит, закатнём губу и сделаем вариант поскромнее. Сейчас же, с твоего позволения, использую единственный в жизни шанс, чтобы оценить эдакое чудо, — с готовностью согласился я.
Рамир задумался. Внимательно сканируя меня на признаки обмана. Но рожа у меня была тупой претупой от чего казалась невинной, как у младенца.
— Хорошо, Эрик. Я пришлю к вам нескольких наложниц с их дарами, сможешь выбрать любую, — лишь бы уже отделаться от меня, махнул рукой Рамир.
— Славно, — скорчив на лице мечтательное выражение сладострастника, кивнул я. — Это ты хорошо решил, начальник.
Рамир задрал нос и дал знак делибашам, чтобы его вынесли. В этом палантине он выглядел точно в гробу. По мне, постоянно вот так перемещаться в какой-то хрени –удовольствие весьма сомнительное. Но у господ свой личный рай, который простому смертному никогда не понять.
— Я даже не стану спрашивать тебя на кой чёрт тебе это нужно. Надеюсь только, что ты знаешь, что делаешь, — неодобрительно буркнул Фил, когда двери за нашими посетителями закрылись.
— Вот и я надеюсь, Фил. Пока мы только надеждой и владеем, — устало вздохнул я, радуясь, что он не стал допытываться у меня, что да почему.
Фил взял бинты и мазь, и отправился перевязывать плечо Томаша.
Я дал им возможность всласть поперемывать мне косточки, оставшись слоняться по зале. Я пытался создать план-буран по операции спасения людей с крестов. Если сегодня ночью мы их не вытащим — завтра на рассвете бедолаг сожрут сколопендры. Нельзя было этого допускать, я всей своей чуйкой это чуял.
Однако, как всегда, когда я отчаянно старался что-то придумать, в голове зияла одна большая дырка от бублика. Видимо опять придется шарить вслепую и идти напролом.
Всё что мне оставалось — это решать вопросы по мере их поступления, а если вопросов не поступало, задавать их самому.
Через час, долгий, как злосчастная вечность, нам принесли ужин. А к нему и склянку целительного зелья для Томаша, которое я сразу же себе прикарманил.
Как только мы утолили голод, в зал впорхнули три легкокрылые наложницы.
Мой заказ был удовлетворен лишь отчасти. Блондинки, видимо, во всех мирах в дефиците. Девушки было три, как в попсовой группе из поющих трусов — брюнетка, рыженькая и только одна среди них — блондинка. К моему облегчению, блондинка была именно такой, какую мне было надо.
Наложницы закружили в змеином танце, то закрывая легкими платками лица, то вновь их обнажая. Зрелище, на которое можно смотреть бесконечно.
Только в этот раз было одно существенное «но», если рыженькая и брюнетка двигались грациозно, руки их порхали, точно крылья, босые ноги в браслетах звонко отстукивали ритм, то вот блондинка сводила всю их выверенную до малейших деталей грацию на нет. Точно хромая нога у прекрасной кобылы.
При этом блондинка очень старалась повторять за девушками, но каждое движение получалось у неё ломано, резко, не в такт и не в лад с музыкой. Выглядело всё это действо страшно неуклюже и комично. Стремясь уследить за движениями одной наложницы, блондинка налетала на другую, сбивая ту с ног. Обалдевшие они долго не могли подняться, утаскивая в свою кучу малу и третью. Ко всему прочему этот клубочек змей ещё и приглушенно шипел, поругивая блондинку.
Я же едва удерживал рвущийся из груди смех, глядя на эту пародию на эротический танец.
Изрядно потрепанные возней на полу наложницы, кое-как сумели всё-таки подняться. Вид у них был помятый и растерянный. Кажется, попрыгуньи стрекозы свое отплясали. Музыка стихла.
Красный как рак даллал, испепеляюще зыркнул на них и запинаясь стал извиняться и предлагать привести других девушек.
— Нет! Я беру блондинку! — без обиняков заявил я.
Встал, схватил блондинку и, перекинув её через плечо, не удержавшись, хлопнул по одному месту и нагло попёр в свою спальню.
— Но так не положено! Она не готова! Вы должны дождаться ночи, тогда девушку приведут к вам подготовленной! — взвыл дурным голосом даллал.
— А я хочу сейчас! — тупо заржал я, словно похотливый неандерталец, на миг задержавшись в дверях своей спальни, я на всякий случай предупредил: — Прошу нас не беспокоить! Иначе пожалуюсь вашему великому Рамиру на жестокое обращение!
С этими словами я захлопнул дверь. Грубо кинул инстинктивно сжавшуюся блондиночку на кровать и, сбросив с себя халат, повалился на неё, придавив своим весом.
Параллельно этому я прощупал слежку. Соглядателя решил не вырубать. Всё равно впотьмах он ничего не увидит, да и смотреть, слава всем ликам Триликого, он не собирался, деликатно повернувшись спиной к нам. Поэтому я только опустил звуковой щит.
На всякий случай проверил не решил ли даллал всё же попробовать отстоять устоявшиеся традиции. К счастью, даллал благоразумно удалился вместе с остальными девушками. Фил ушел к себе в спальню и зал был пуст.
— Какого черта Полумна⁈ Тебе совсем жить надоело⁈ — сердито проскрежетал я, нависая над девушкой. — Ты хоть понимаешь, насколько здесь опасно⁈
Полумна однако была не из робкого десятка и как-то извернувшись оказалась сверху.
— Я-то понимаю!Я может вас пришла спасать! Сами-то вы что-то не больно торопитесь отсюда выбираться! — с вызовом прошипела она.
Я принял вызов и снова одним махом уложил её на лопатки. Тело её горячее податливое откликалось на меня, оно ещё помнило нашу ночь. Да и я, чего греха таить, всё же не каменный, но и не зверь, чтобы свои инстинкты не уметь обуздать.
— Спасательница нашлась! То ещё хорошо, что мне удалось уговорить Рамира привести тебя и мы можем так поговорить, — уже больше для виду проворчал я.
И снова Полумна взяла инициативу, яростно оседлав меня.
— Уговорить⁈ — возмутилась она. — Да если бы я не поменялась с одной из выбранных для тебя наложниц, которая, к счастью, так была напугана перспективой провести с тобой ночку, что с радостью уступила мне эту сомнительную честь, то и немного бы мы с тобой смогли наговорить!
Я снова одним рывком сбросил с себя Полумну и накрыл её собой. Она извивалась подо мной, пытаясь вылезти. Но я ей больше этой вольности не позволил.
— Она не мной была напугана! И я бы на твоём месте тоже боялся! — хорошенько встряхнув её, пригрозил я. — Есть участь пострашнее просто смерти или ночи со мной! Теперь ко всем нашим бедам ещё и ты свалилась нам на голову со своей глупой жаждой мести!
Полумна вдруг взяла и прервала мою брань страстным поцелуем. Я уже стал чувствовать, как моё тело размякло, расплавилось, а кое-что другое, наоборот, набрякло, затвердело, как эта чертовка взяла и укусила меня. Да так больно укусила, что кровь выступила. Это застало меня врасплох, и Полумна опять оказалась сверху.
Ох, уж это женское коварство. Беда всегда приходит оттуда, откуда её не ждешь. Уж сколько раз твердили миру, а мы легковерные мужики всё равно на те же грабли раз за разом наступаем.
— Эрик, я отомщу за мужа, а ты мне в этом поможешь! — заверила она. — Хватит меня отчитывать, как неразумную девчонку. Сейчас не время выяснять отношения! У нас с тобой есть дела поважнее. Меня послала к вам Венди. Это она всё придумала!
— Венди⁈– ошеломленно переспросил я, признаться, за всеми своими заботами, я в последнее время о Венди как-то подзабыл, а вот Венди о нас оказывается помнила. И не просто помнила, а пыталась нас из беды вытащить. Ну не чудо ли, девчонка? — Ты видела её? С ней все в порядке?
— Видела, — с вызовом встрепенулась Полумна. — С ней все хорошо, Эрик, насколько может быть хорошо среди проклятых мротов. Мы встретились в городе. Поразительно, что она сумела меня найти в этом сумасшедшем городе! Она очень непростой ребёнок.
— Это мы знаем, — вздохнул я.
— Я серьёзно, Эрик. Венди стала для меня образцом для подражания. Где вы нашли эту девочку и зачем три взрослых мужика берут с собой в опасное путешествие ребёнка⁈ — сердито поинтересовалась Полумна.
— Как ты сама сказала, она непростой ребёнок. Мы её никуда не брали, она сама тайно увязалась за нами, — попробовал объяснить я, и невольно сам поморщился от своих слов.
Почему, когда я вру — всё звучит правдоподобно и убедительно, а вот стоит мне начать говорить правду, как я сам первый готов уличить себя во лжи.
— Значит я не я и хата не моя, — удобно вы устроились, осуждающе хмыкнула Полумна. — Ладно, пока я это тебе спущу, Эрик, сейчас есть темы поважнее. Венди сумела устроить так, чтобы меня взяли в гарем, и сама как-то напросилась помогать здесь в кухне. У неё есть план, как вам помочь сбежать.
— Мы никуда не побежим, — резко возразил я, заманчиво было бежать, но тем и плохо, что заманчиво, такими заманухами нас и берет за жопу силы зла. — Нам нужно разобраться, что здесь происходит и спасти от этого безумия всех обитателей этого проклятого места. Пока я этого не сделаю, я не успокоюсь.
— Это хорошо, что ты не собираешься бежать, сокол, — покачала головой Полумна. — Значит, я не зря тебе помогаю. Венди тоже сказала, что бежать вы не согласитесь. Тогда для начала вам нужно снять людей с крестов. Среди них есть старый архитектор этого дворца, он вам пригодится.
— Мы, и так, собирались их всех спасать. Без разборов кто зачем пригодится, — дернулся я.
— И у тебя есть план? — скрести руки спросила Полумна.
— Что-нибудь придумаю, — сквозь зубы процедил я, пытаясь уйти от неудобного вопроса, которым мне докучали все кому не лень.
Жаль, конечно, что я по своей сути был не стратегом, хоть режь меня, не умел я просчитывать наперед.
— Хорошо, — вдруг легко согласилась Полумна, — но учти, что Площадь защищена магией крови, при попытке освободить людей, вы вмиг сами снова окажитесь на крестах.
Я чертыхнулся про себя нехорошими словами, которыми изъясняться при дамах последнее дело. Надо признать, я давно не был так близок к провалу.
— Какой выход предлагает Венди? — прямо спросил я.
Иногда сложно признать своё бессилие и принять чью-то помощь, сложно, но необходимо смирить гордыню, иначе от этой гордыни все и полягут.
— Венди знает, как снять это заклятье, вам необходимо раздобыть кровь Рамира и Закиры. Венди же позаботится о делибашах, — сразу же выдала информацию Полумна, не опускаясь до насмешек.
— Каким образом она о них позаботится? — уточнил я.
— Она подмешала в еду делибашей сонное зелье, которое подействует через часа три. Однако уснут, скорее всего, не все. Поэтому вам все равно надо быть осторожными.
— Умно. А вот с кровью уже сложнее. Что Венди мне предлагает отрубить голову этим двоим господам? — проворчал я. — По-другому своей кровью они не поделятся.
Я понимал, конечно, что уже начинаю борзеть, мне предлагали непростое решение, но хоть какое-то. Однако я действительно не представлял, как раздобыть у них кровь.
— Непросто, — не стала спорить Полумна, — но эта маленькая женщина продумала для тебя и это. В этом месте, в том самом, на котором расположен дворец, сосредоточена большой источник энергии. Очень большой, таких мест в этом мире крайне мало. Поэтому магия здесь, как нигде сильна. Различий между темной и светлой магией энергия не делает. Ты можешь черпать отсюда энергию точно так же, как это делают Рамир и Закира.
Полумна вложила мне в руку небольшой бутылек. Я обостренным соколиным зрением разглядел в темноте за прозрачной стенкой трёх больших едва живых малярийных комара, в крышечке были проделаны маленькие дырочки, чтобы насекомые не задохнулись.
— И что мне с этим делать? — удивился я.
— Ты можешь управлять ими, частично перенеся свое сознание в комара. Обычно для таких манипуляций нужно годы тренировок и куча накопительных кристаллов, а здесь это должно получиться легче.
Теперь хотя бы стало понятно, как Рамир так легко прыгал в сознания делибашей и по щелчку вызывал слуг. Утешало, что дело не в его всемогуществе, а в самом месте, где мы все обитаем. Значит, силы у нас даже примерно уравнялись.
— Главное, настроиться на комара, — продолжала объяснять Полумна, — уловить его истинную суть. Однако помни, что при этих манипуляциях комар должен остаться жив. Если его кто-то прихлопнет, то неизвестно сможешь ли ты сам пережить болевой шок.
— А почему просто не перенестись в сознание Рамира, а затем в сознание Закиры? — поинтересовался я.
— Во-первых, потому что их сознание намного сложнее будет подавить. Для того, чтобы научиться это делать — нужны годы тренировок. Во-вторых, они могут почувствовать проникновение и тогда вы первые, кого они заподозрят. Ну и, в-третьих, для всех обитателей этого замка будет странно, если их господа по очереди ночью припрутся в ваши апартаменты.
— Аргументы приняты, — поднял руки я.
— Венди уже всё приготовила, когда вы добудете кровь, она добавит её в зелье и вы его выпьете. После чего сможете спасти людей, правда прятать их придётся во дворце. Главное, спасите старика. Он много знает и может нам пригодиться.
— Принял, — отрывисто сказал я. — Я постараюсь спасти всех.
— Ты неисправим, Эрик. Не всегда можно и нужно всех спасать.
— Девушкам действительно этого не нужно, девушкам нужно, чтобы спасали их, — пошутил я.
— Ничего ты не понимаешь, Эрик. Девушкам нужно не спасение, а любовь, ради неё они сами кого хочешь спасут, — грустно возразила Полумна. — Мы будем ждать вас на площадке через три часа. Удачи!
— Спасибо, — поблагодарил я. — И тебе.
Мы встали с кровати, порядком умаяв друг друга борьбой за право быть сверху.
— Ах вот еще, чуть не забыла, сказали, что это нужно отдать тебе, если у нас с тобой будет близость, — на ладони у Полумны лежала проклятая бусина, я невольно вздрогнул, — ну, если хочешь я могу и оставить её себе?
— Нет! Давай сюда, — я достал платок и брезгливо взял у неё эту дрянь, завернул платок и скорее сунул его в карман халата. — Полумна, помой, пожалуйста, хорошенько руки.
— Зачем это? — думая, что я ее подразниваю, вмиг взвинтилась она.
— Чтобы в попе черви не завелись, — полушутя полусерьёзно ответил я.
— Всё тебе, Эрик, хиханьки да хаханьки, — вздохнула Полумна.
— Я серьезен, как никогда, — тихо ответил я, ей вслед.
Она обернулась в дверях, внимательно глядя на меня в полумраке. Её волосы были короче, чем у Стеллы, но пышнее. Красота её казалась бледнее, спокойней, в движениях не хватало грации и мягкости Стеллы. Она была похожа и не похожа. Как эхо, как тень моего чувства к другой.
— Хорошо, если так, — улыбнулась она и вышла.

Глава 16

Я вернулся в кровать и стал искать истоки той неисчерпаемой энергии, о которой говорила Полумна. Это было всё равно, что искать черную кошку в тёмной комнате. Как я не старался, дело не шло, а вот время на месте не стояло. В бесплодных мытарствах прошло около часа. Дальше быть таким расточительным я себе позволить не мог.
Рассудив, что одна голова хорошо, а три лучше я, решил собрать сходку с Филом и Томашем.
Я прислушался к соглядателям. Все спали без задних ног, видимо, зелье Венди уже начало действовать.
Я поднялся с кровати и осторожно вышел в общий зал. Сначалая постучал в двери спальни Фила. И сразу же вошел, не тратя времени на приглашение войти.
Раздался женский визг. Мне навстречу собирая остатки одежды вылетела полуголая наложница. Нос защекотал сладковатый аромат ягодных духов.
Пробегая мимо, она случайно коснулась моей руки кончиками своих длинных волос.
У меня возник эффект дежавю. Точно такой же момент я где-то уже проживал. И проживал совсем недавно. Не далее, как вчера точно такая же сцена развернулась в спальне Томаша.
Похоже, мне все-таки следовало научиться тратить несколько минут на ожидание.
— Эрик, во имя всех ликов Триликого, что тебе здесь сейчас понадобилось⁈ — раздался возмущенный голос Фила.
Он уже был на ногах и спешно натягивал на себя одежку.
— Прости, Фил, — на этот раз искренне извинился я. — Просто решил созвать совет. Венди нашлась.
— Венди⁈ Что с ней⁈ — встрепенулся Фил, всё его недовольство, как рукой сняло. — Она в порядке⁈
— Да, всё хорошо, — я поспешил успокоить его, — подробности расскажу в комнате Томаша.
— Что и Томашу кайф оборвем? — деловито поинтересовался Фил.
— Он же ранен! — возмутился я любвеобильности этого чистокровного засранца.
— Он ранен легко, — хмыкнул Фил. — И, судя по всему, это ему ничуть не мешает.
— Давно вам наложниц привели? — стал прикидывать я.
— Ну где-то полчаса назад, — покраснев до корней волос, промямлил Фил.
— Что ж, на деликатность времени нет, — вздохнул я, представляя, как обрадуется мне Томаш. — Фил, только давай ты…
Так как дело касалось Венди, Фила долго уговаривать не пришлось, он громко потарабанился в спальнюТомаша. И в отличие от меня открывать дверь с пинка не торопился. Вежливо выжидая, когда нас пригласят.
Через пять минут из спальни выскользнула смущенная наложница и Томаш разрешил нам войти.
— Ради всех ликов Триликого, Эрик, ты специально это делаешь⁈ — увидев меня возопил Томаш, тыча в меня своей коряжкой. — Ты просто сумасшедший извращенец.
Хотелось напомнить Томашу, что он совсем недавно упирался всеми руками и ногами, пытаясь сохранить остатки чести для Лейлы, а ещё ему не помешало бы притворяться умирающим от ран, а не козлом прыгать на наложнице. Но для разбора полётов сейчас времени и желания не было.
— Это он, — быстро перевел стрелки на Фила я.
— Да, это я, — не стал отпираться Фил. — У Эрика есть новости о Венди.
— Надеюсь новости стоящие, — проворчал Томаш, скрестив руки на груди. Вмешательство в свою личную жизнь Фила он воспринял гораздо легче.
Я сухо пересказал им всё, что мне стало известно. И честно признался, что не могу найти этот долбанный источник. Поэтому сейчас у нас осталась одна надежда на отличные знания всех предметов Академии магии Томашом.
Томаш на мою неприкрытую лесть не купился, но видимо даже ему стало понятно, что времени на обмен любезностями у нас нет.
— Здесь я действительно могу помочь, — спокойно кивнул он. — Я хорошо помню тему про места силы. Дворец короля в Тринадцатом граде тоже расположен на таких энергетических потоках. Чтобы почувствовать источник энергии тебе нужно создать её дефицит в себе, тогда она сама хлынет в тебя, и ты сможешь почувствовать с ней связь. Вы будете, как два сообщающихся сосуда.
— И как я должен создать этот самый дефицит? — спросил я, садясь в кресло и перекладывая склянку с комарами из рук в руки.
— Тебе нужно измотать себя так, чтобы оказаться на грани жизни и смерти. Так в былые времена проходили посвящения короли и их приближенные, — невозмутимо заявил Томаш.
— Прекрасная идея, Томаш. Лучше ты, конечно, придумать ничего не мог! — иронично заметил я, а вспомнив, добавил. — Ни черта из твоей идеи не выйдет, я сегодня себя до полусмерти уже изматывал, так что пришлось вырубиться и хорошо ещё, что я так быстро восстановился, а то провалялся бы как обычно несколько суток в кровати…
Тут меня осенило. Я прислушался к себе и понял, что опять заряжен на все сто. И резерв мой был восстановлен не временем, а идущей в меня энергией извне, из какого-то неведомого мне источника. Я мысленно прошел по следу и почувствовал бьющую из-под земли мощь, так что воздух колыхался от легких неуловимых вибраций.
Я хлопнул себя по лбу. И как я сразу то не допетрил⁈
— Ты прав, я его нашёл! — объявил я Томашу.
— То-то же, — усмехнулся Томаш, догадавшись обо всем раньше меня.
— Может, ты ещё помнишь, как завладеть чужим сознанием? — с надеждой предположил я, инструкции Полумны показались мне слишком поверхностными.
— Ммм… Теоретически, — покраснев, признался Томаш. — Наша преподавательница мадам Кинч — считала практику слишком опасной. А тему управления чужим сознанием вообще считала ненужной детям. Она считала, что это слишком тёмная материя. Не дай Триликий какой-нибудь зверек или насекомое умрёт от разрыва сердца, когда ученик в него подселится.
— Ну тогда выкладывая хотя бы теорию, — вздохнул я.
Я всё больше укреплялся в том, что обучение в этой чертовой Академии — пустая трата времени.
Томаш стал так путанно и нудно излагать мне научный метод управление сознанием, что у меня мозг стал закипать, а голос Томаша, казалось, обрёл женские металлические нотки преподавательницы мадам Кинч.
По словам Томаша, я должен был сосредоточиться на объекте и через эмпирический метод уловить сущность комара, и эту пойманную сущность наслоить на своё сознание. При этом четко осознав себя не собой, а его не им. Но осознав себя не собой, я должен был осознавать себя комаром.
Итожа, Томаш безапелляционно предостерег, что в случае, если комара прихлопнут или его организм не выдержит боли от внедрения в его тело чужого, намного более развитого сознания, то помрет не только комар, но и я.
Я сто раз пожалел, что спросил. Хорошо ещё, что сообразительная Венди через Полумну объяснила всё просто и доступно и не стала меня запугивать летальными последствиями провала.
— Лучше бы ты и в этот раз всю эту хрень не запоминал, — буркнул я.
Я приподнял склянку с комарами и внимательно вгляделся в копошащихся в ней насекомых.
— Эрик, ты не хочешь сначала мне плечо подлечить? — неуверенно то ли спросил, то ли попросил Томаш. — Я был бы тебе признателен. Я пригожусь тебе сегодня вечером.
Я поглядел на Томаша, прикидывая. Бинты у него опять напитались кровью. Лицо заострилось, лоб поблескивал от пота.
На языке вертелся упрёк, что может стоит воздерживаться от физических нагрузок и тогда всё будет пучком. Однако давать непрошенные советы я поостерегся.
Этой ночью мне действительно необходимо было мобилизовать все ресурсы. А раз у меня теперь есть неограниченный источник энергии, то почему бы его не использовать.
— Ну давай, подлатаю, — как будто делая великое одолжение, согласился я.
Иначе ведь опять не оценит, я ему ногу в прошлый раз спас, а он мне и спасибо не сказал.
Я прикрыл глаза и стараясь не спешить, сосредоточился на ране Томаша, восстанавливая клетки и сращивая ткани. Благо, рана была уже частично мной же подлечена, и оставалось только начать да закончить.
И всё же, ломать не строить, а строить не ломать. Целительство дело непростое. И я свой резерв на процентов тридцать опустошил. Восстанавливался же он всё равно не мгновенно.
— Спасибо, — в этот раз поблагодарил Томаш.
Я кивнул. Развернулся к Томашу с Филом спиной, чтобы они меня больше не отвлекали и вновь сосредоточился на комарах.
Мне приглянулся один особо крепенький, крупный комар. Я стал внимательно наблюдать. Он вяло перебирал лапками, подергивая хоботком, крылья его безвольно повисли лохмотьями на спинке. И лишь иногда он лениво взмахивал ими с противным жужжанием пытаясь взлететь.
Я сфокусировал внимание только на нём, стараясь заглушить все посторонние мысли, все отвлекающие человеческие чувства. В этом здорово помогло дыхание. Вдох я пропускал от низа живота до самой макушки, а выдох — от макушки до живота. Простейшая техника медитации.
Первое что я понял, что комар не самец, а самка. И ей движет один инстинкт, одно древнее женское желание — воссоздать в себе новую жизнь. Ради этого она была готова пожертвовать собой. Её жажда крови являлась лишь способом для достижения главной цели — оставить после себя потомство.
Я почувствовал сначала жалость к этому нелепому, всеми ненавидимому существу, но это чувство быстро смазалось, растворившись в желании плодиться и размножаться. Оно росло, ширилось и взорвалось жгучей болью.
Боль нарастала, заглушила собой всё остальное. Свет в глазах померк. Моё сознание, как сломанный телевизор зарябило помехами.
Комар выпал из поля зрения и все внутри съежилось, захолодело.
Я потерял связь с реальностью и способность мыслить ясно. Во мне кружились какие-то ошметки меня, а я сам будто растворился в чьём-то сером вязком сознании.
Хорошо ещё, что у меня был опыт перекидываться в сокола. Иначе с моей головкой случилась бы совсем беда и пришлось бы мне остаток жизни ходить под себя и пускать слюни.
Конечно, обращение в сокола происходило иначе, более естественно, органично. Вместе с тем, при обращении в сокола переплавлялись не только наши с ним сознания и тела, но и души. Один не угнетал и не подавлял другого, а скорее сливался с ним в единое целое, и вместе мы становились чем-то больше себя самих. Сокол и человек — два акта творения настоящего чуда матери природы во всей её полноте, гармонии и мудрости.
Здесь же всё происходило через насильственное подавление одного другим.В ушах раздавался затравленный писк, задавленного съёжившегося сознания комара, которое билось в нечеловеческом ужасе.
Моё сознание слишком широкое, слишком мощное и разумное не могло даже наполовину вместиться в примитивном теле комара. Поэтому я перетёк в него лишь частично, большей частью оставшись в своём теле. Подобное раздвоение было, мягко говоря, дискомфортным, будто одна часть меня зависла где-то между небом и землёй в состоянии свободного падения, а другая вынуждена была за этим всем наблюдать со стороны.
Я не догадался прежде, чем начать экспериментировать, продумать, как комар сможет вылететь из банки. Поэтому то, что я не совсем потерял связь со своим собственным телом, сослужила мне хорошую службу.
С огромным трудом, но я сумел отдать команду своему человеческому телу попросить Томаша с Филом выпустить комара.
Голос прозвучал деревянно, слова приходилось выговаривать по слогам, движения у меня тоже выходили роботизированы, но на безрыбье, как говорится…
— Эрик, с тобой всё нормально? — с небольшим запозданием, как в некачественной озвучке, донёсся до меня голос Фила.
Я с горем пополам кивнул, стараясь подавить раздражение на этих недотёп, которые тратят мои время и силы на глупые вопросы. Когда они уже научатся не обсуждать мои приказы, а просто брать и исполнять их?
Фил с Томашем переглянулись и, взяв банку из моих рук, открыли крышку. Я быстро вылетел на свободу. К счастью, у этих остолопов хватило ума банку тут же закрыть, оставив двоих комаров томиться в неволе.
Я всецело отдался управлению комаром. Получалось, откровенно говоря, плохо. В объективе зрения комара мир проявлялся как-то странно, наплывая с разных углов. Зрение выхватывало разрозненные увеличенные кусочки, которые не хотели собираться в целостную картинку.
Меня подводила координация. Я бестолково взмахивал крыльями, меня бросало из стороны в сторону. Я абсолютно не понимал, как ориентироваться в пространстве и как долететь до покоев Закиры. Именно её я наметил своей первой жертвой.
И этот маленький, но такой большой для комариного тела ужас, загнанного в угол, подавленного какой-то неведомой силой сознания, продолжал тоненько пищать в голове.
Более того, вставала ещё одна проблемка, если я все же смогу каким-то образом справиться с этим тельцем и долететь до покоев Закиры. Не перепутаю ли я её с другим человеком? Фила от Томаша я отличить друг от друга не мог от слова совсем.
Я отмахнулся от тревоги и попробовал перестать наседать и немного ослабил вожжи, отдав контроль за движениями тела комару. Сработало. Стало легче и мне и комару. Комар инстинктивно бросился прочь из комнаты.
Мне же оставалось тихонечко задавать ему направление. Это было похоже на то, как плохо работающим джойстиком от приставки, пытаться перепрыгнуть лаву бегущим за своей принцессой Марио. Непросто, но возможно.
До места мы долетели минут за пятнадцать. Покои Закиры я узнал по запаху крови и по попавшему в объектив зрения комара креслу, на котором сегодня сидел Рамир.
Комар, почувствовав тепло человеческого тела, подлетел к кровати Закиры. Зрение выхватило её змеевидные локоны и приблизило мерно ходившую на шее сонную артерию. Закира спала.
Комар сделал несколько жужжащих кругов и без всякой подсказки опустился на шею Закиры. Комар вонзил в её чувственную артерию хоботок и стал жадно насыщать себя кровью.
Однако, неожиданно при кормлении, сознание комара испытало ещё один болевой шок. Ощущение были такими, как если бы человек хряпнул стакан уксуса натощак.
Я едва сумел удержать комариную сущность в сведенном судорогой теле.
Я заглушил боль. Задавив её, как обезболивающие блокаторы.
Комар словно пьяный медленно вынул хоботок из шеи Закиры.
Каким-то чудом его зрение сумело уловить движение руки Закиры. И в последний момент оторвать своё набрякшее от крови брюшко от её тела, так что оглушительный шлепок не размазал нас в лепешку.
Мы покинули негостеприимную обитель. Я, стараясь не подгонять и без того полумертвое тело, спокойно направлял его обратно в наши апартаменты.
Мне приходилось тратить все свои силы, чтобы поддерживать угасающую жизнь комара.
Я успел добраться до общей залы. Шмякнулся на стол, чувствуя предсмертную агонию, я вовремя вытек из тела комара.
Я вернулся в себя. Резкое переключение мировосприятия оглушило. Насколько полнее и богаче этот мир в глазах человека, насколько он несопоставимо прекрасней. Всё-таки, точка зрения имеет ключевое значение.
Несмотря на своё состояние — нестояние, я соскочил, чтобы поскорее узнать, что там с комаром. Однако, запутавшись в своих же ногах упал обратно.
Ко мне тут же подорвались Фил с Томашем с обеспокоенными рожами.
— Эрик, ты чего? — спросил Фил. — Не получилось?
— В зале поищите комара, — отрывисто попросил я. — И воды мне, пожалуйста…
Фил с Томашем закивали как болванчики и побежали исполнять поручение. Хоть в этот раз догадались обойтись без разглагольствований.
Через пару минут они вернулись. Томаш протянул мне кувшин. Я его тут же жадно осушил. Подошел встревоженный Фил.
— Эрик, — смущенно пробормотал он, разжимая кулак, в котором лежал мертвый комар. — Ты уверен, что укусил Закиру?
— Да, уверен, эту даму трудно спутать с кем-то ещё, — пожал я плечами. — А что?
— Приглядись, — предложил Фил.
Мы все трое уставились на раскрытую ладонь Фила. На ней лежал большой комар с раздутым от крови брюшком.Только брюшко было не красного, а ярко голубого фосфоресцирующего цвета.
— Я точно кусал человека. Может, кровь такой стала, потому что комар едва не подох или это такой комар, что у него аллергия на кровь Закиры, — задумчиво потирая подбородок предположил я, во всяком случае стало ясно почему комару так поплохело.
— Сомневаюсь, — вставил свои пять копеек Томаш.
— Ладно, — устало вздохнул я, — времени гадать нет. Будем надеяться, что это погрешности магии и всё будет норм. Мне нужно лететь за кровью Рамира.
— Эрик, ты себя видел? Ты же на ногах не держишься, — неуверено возразил Фил.
— Это ничего, Фил. Мне мои ноги пока и не нужны, — усмехнулся я.
Я проверил резерв, мои траты не успевали за доходами. Сил во мне осталось процентов сорок, но этого должно было хватить с запасом.
В этот раз всё произошло проще. Я понял механизм и действовать стало легче.
Никуда не делась, захлестнувшая оба сознания боль, возникшая при сопротивлении и насильственном подчинении, но этот путь я уже знал, знал, где ступить, а где отступить. Поэтому сил для управления этой пищащей тварью понадобилось раза в два меньше.
Рамир не спал. Он сидел в кресле в облаке дыма от кальяна. В руках он крутил свои жуткие четки и глядя в одну точку, лишь изредка смаргивая. Губы его беззвучно кривились в такт каким-то неприятным мыслям.
По мере того, как я узнавал Рамира, сходство с Латифом казалось всё более надуманным, невозможным.
Я осторожненько присел ему на ногу. Все получалось как-то слишком просто, от чего мне становилось тревожно. Я дал комару опустить хоботок в ляжку. Хоботок тюкнулся будто о каменную глыбу и не выдержал. Сломался.
По тельцу комара прошла судорога боли. Сознание пронзили тысячи острых игл. Агония всколыхнула в его головке пищащую жизнь и погасла. Я упал замертво на пол.

Глава 17

Я открыл глаза. Голова разламывалась, во рту был такой сушняк, что горло слиплось и язык не ворочался. Я попытался вспомнить, что я вчера так хорошо обмывал и какой гад угостил меня паленой водкой.
Но эта попытка отдалась такой болью во всём теле, что с губ сорвался невольный стон. В какой уже раз я дал себе зарок, что больше ни капли в рот никогда в жизни не возьму.
С болью ладно, хрен с ней. Боль как-то ещё можно было стерпеть, а вот чудовищную пустоту внутри, от которой хотелось взвыть благим матом, терпеть у меня не получалось совсем. Опохмелиться бы хоть что ли или хотя бы водички хлебнуть.
При очередной попытке воспроизвести цепь утраченных событий закрутились какие-то мульты про мечи, замки и соколов в перемешку с голубоглазыми красотками.
Не похоже на алкогольное похмелье. Я испугался, что меня взяли в плен враги и с помощью наркоты пытаются вытащить из меня информацию.
— Эрик! — звал меня кто-то извне.
Но я не откликался на дурацкое имя, меня звали иначе. Вот только вспомнить бы как.
Я с трудом разлепил глаза. И опять в глазах застряли мультики. Передо мною предстал какой-то рыжий парниша с неестественно правильными чертами и выражением обеспокоенности на лице, а рядом с ним маячил и того хуже — подкаченный блондинчик, эдакая влажная фантазия всех недалеких дамочек.
— Эрик, ау? Ты в норме⁈ — поинтересовался рыжий.
— Да пошли вы! — вежливо отправил я ряженых парней в пешее эротическое путешествие.
— Если ругается, значит, в норме, — заметил блондинчик, скрестив руки на груди.
— Я по зубам тебе сейчас дам, чудак на букву Мэ! — пригрозил я малолетнему неформалу, не знаю почему, но именно блондин меня раздражал, как бык красную тряпку. — Вы кто такие будете?
— Хорош придуряться! Нам нужно спешить! — возмутился блондинчик. — Сейчас точно не до твоих клоунад, Эрик!
— Эрик⁈ Ты чего⁈ — в унисон выговору блондина, беспокоился рыжий.
— Я не Эрик! — процедил сквозь зубы я, в то время как руки чесались отвесить этим придуркам по затрещине.
— А кто⁈ — удивился рыжий.
— Дет Пихто! — буркнул я.
— Кто-о-о? — удивился блондинчик.
— Молодежь нынче тупая пошла, как валенки, — проворчал я, стараясь сообразить, куда меня черти занесли. Судя по обстановке, я натурально находился в лампе Аладина. — Пить лучше дайте.
Воду мне поднесли в каком-то средневековом кувшине. Я приподнялся на локтях и поудобней усаживаясь на полу, прислонился спиной к спинке, стоящей сзади здоровенной кровати с балдахинами.
Вода была холодной вкусной, прям как из деревенского колодца черпанули. В городе я такой не пробовал. Значит, меня вывезли загород, подальше от любопытных глаз.
В голове немного прояснилось. Стало полегче. В памяти всё всплывали какие-то мультики, герой которых махался здоровенным мечом, обращался в сокола и спасал невинных девиц из беды.
Занятный такой парниша, немного бестолковый и слишком самоуверенный, но сообразительный и упёртый, напоминал чем-то меня самого по молодости. Его всё кидало и кидало из истории в историю. Одна оказывалась хлеще другой. Ему и опомниться этот водоворот событий не давал.
Но было в этом во всём и то, ради чего можно было со всеми этими злоключениями свыкнуться. Златовласая девушка: прекрасная, манящая. Она целовала этого парня горячо, страстно, она отдавала ему всю себя. За ещё одну ночь с такой красавицей лично я бы и не такое стерпел.
Всё так живенько и ярко мне виделось, что я теперь был уверен — меня точно чем-то надурили.
Я решил оставаться спокойным и ждать, когда действие дури закончиться.
Блондинчик и Рыжий задавали вопрос за вопросом, пытаясь меня расколоть. Но я ушёл в отказ и молчал, как рыба. Если это враги, я ничего им не скажу, пусть хоть режут меня, хоть колют, а врагу не сдается наш гордый варяг.
Тут мне как даст по мозгам картинкой, как из одного места изувеченного тела девушки выползает здоровый червяк и сжирает её останки.
Живот скрутило. Я блеванул. А перед глазами всё продолжало мелькать видео, как паренек машет здоровенным мечом, а червяк пытается его сожрать.
— Когда же эти галлюцинации уже закончатся? — простонал я.
Во мне что-то больно щёлкнуло и один я, стал наслаиваться на другого, скручиваясь, как спираль ДНК в единое целое. Движение набирало обороты, меня крутило, будто в центрифуге.
Я заорал благим матом, мозг взорвался от боли. В глазах потемнело. Шпонка вошла в паз. Это был мой личный мульт, я в нём был режиссером, сценаристом и исполнителем главной роли.
Только сейчас я осознал, насколько далёк от того человека, которым был в прошлой жизни. От меня того ничего во мне и не осталось, кроме какого-то скупого житейского опыта, порой пригождающегося здесь и сейчас, да нескольких блёклых воспоминаний. Будет над чем подумать, когда время на то появится. А может лучше и не думать совсем?
Я рассеяно посмотрел на Томаша с Филом, встревоженно бегающих вокруг меня. Томаш едва сдерживал гнев, заметно желая меня добить.
— Память отшибло, — хмуро признался я. — Как долго я в отключке?
— Полтора часа, — с видимым облегчением подсказал Томаш.
— Ёлки с иголками! — ругнулся я.
Быстро прикинул. Полумна с Венди уже около часа ждут нас на выходе из дворца. Но без крови Рамира идти к ним не имело смысла.
— Что случилось, Эрик? — в какой уже раз попытался счастье спросить Фил.
— Знать бы, — вздохнул я, поднимаясь с заблеванного пола. — Комар, в котором я был сдох.
— Но как ты тогда выжил? — то ли удивился, то ли возмутился Томаш недостоверностью втираемой мне теории.
— Понятия не имею, — пожал я плечами.
— Нам нужно спешить к Венди! — торопливо вставил Фил.
— Нет, нужно сначала добыть кровь Рамира, — возразил я. — Иначе, всё будет впустую.
— Но что, если он тебя опять убьёт⁈ — возмутился Фил.
— Он меня не убивал, — покачал головой я, беря в дрожащую руку склянку с комарами. — У него что-то не то с ногами, наверное, поэтому он вечно таскается в палантине.
— С чего ты взял? — спросил Томаш.
— Ноги у него неживые, как камень, — пояснил я. — Комар свернул себе хоботок от чего и сдох. Все, не мешайте мне ещё раз попытать удачу.
— Эрик, ты уверен? Что, если второй попытки ты не переживёшь? — продолжал настаивать на своём Фил.
— Если не переживу, вам придется бороться без меня, — я не стал никого утешать. — Вы возьмёте ответственность за происходящее на себя, а пока её тащу на себе я, вам лучше не мешать мне, а помогать, иначе спишу к чертовой матери за ненадобностью.
Ноги у меня предательски подламывались. Я бухнулся в кресло. Больше возражений не последовало.
Я прислушался к себе. Мой магический резерв был практически опустошён, но сейчас я не стал тратить время на подсчет и взвешивания рисков. Всё равно от этих подсчётов всегда выходят одни просчеты.
Я сосредоточился на последнем живом комаре в банке.
В этот раз я погрузился в вязкое сознание комара легко и мягко. Не теряя времени, полетел в покои к Рамиру.
Рамир спал. Спал неестественно — на спине, сложив руки перед собой, словно покойник, с открытыми глазами, смотрящими в пустоту.
Комар сделал над ним жужжащий круг и опустился на шею. На этот раз я внимательно всё просканировал. Шея была живой. Я опустил хоботок и стал насыщаться.
На удивление, всё прошло гладко. Не было интоксикации, как при укусе Закиры и хобот я себе не свернул. При этом Рамир ничего не почувствовал и даже не попытался напоследок меня прихлопнуть. Как лежал в позе трупа, так и остался лежать.
Хорошенько насытив комара, я спокойно добрался обратно в свои апартаменты, и приземлился в аккурат в банку.
Я вышел из комара и быстро закрутил крышку. В банке лежал мёртвый комар с голубым брюшком, который куснул Закиру и летал жирный комар с красным брюшком с кровью Рамира.
— Эрик, у тебя получилось! — радовался Фил, разглядывая содержимое склянки.
— Да, осталось теперь только начать да закончить, — устало поддержал его энтузиазм я.
Я одним махом осушил очередной кувшин с водой и почувствовал, что моё водохлёбство возымело свои последствия. Я страшно захотел в туалет. Нужно было отлучиться по нужде. А так как эти двое гуськом потащились за мной, пришлось им в очередной раз объяснить свои права и их обязанности.
Справив нужду, я вернулся в зал и пошел к выходу. Фил с Томашем, усвоившие науку, выжидающе смотрели на меня и не двигались с места.
— Идём, — позвал я. — Только будьте осторожны, не факт, что все делибаши уснули, а некоторые из них могли уже и проснулись.
Однако предостерегал я зря. Вся охрана дрыхла без задних ног вповалку в коридорах.
Как я не считал переходы, нам все же пришлось поплутать в их хитросплетениях. Но в этот раз мы меж собой хотя бы не грызлись.
На нужный выход мы набрели почти случайно. И вряд ли мы бы его заметили, если бы не увидели ожидавших нас Венди с Полумной.
Они стояли к нам спиной и тревожно вглядывались в противоположный коридор, откуда, по всей видимости, должны были прийти мы, если бы не заблудись.
— Не нас случайно ждете, красны девицы? — тихонько поинтересовался я из-за их спин.
Девушки подскочили, как ужаленные, и хором взвизгнули, быстро поворачиваясь на мой голос.
— Тише, вы так на уши весь дворец поднимите! — поморщился я, сердясь больше на себя, чем на них, пугать я девчонок вовсе не хотел.
— Где вас носило⁈ — набросилась на меня с кулаками Полумна. — И почему ты выглядишь, как восставший из мертвых⁈
— Потому что именно оттуда я и восстал, — буркнул я.
Венди встретила Фила куда приветливей бросившись ему на шею. Страшно довольный Фил покружил девочку в своих здоровых руках и осторожно, словно фарфоровую куклу, опустил на пол.
Затем, вспомнив, что он старше и должен заниматься воспитанием, а не поощрять дурное поведение, стал зачитывать Венди довольно нудную лекцию о правилах поведения хороших маленьких девочек. При этом, напрочь игнорируя, что если бы не «детские проказы Венди», нам всем пришел бы каюк.
Отец, конечно, из него обещал получиться занудный, но добрый и отходчивый.
— Всё потом. Сейчас у нас есть дела поважнее, — оборвал я их объяснения, протягивая склянку с комарами Венди. — Венди, я не знаю почему, однако у Закиры кровь стала голубой и на комара она подействовала как яд, а у Рамира какие-то каменные ноги.
Венди понимающе кивнула.
— Я так и думала, эти господа прокляты, — сделала заключение Венди, осторожно приняла у меня из рук банку с комарами, а затем внимательно изучила её содержимое.
Она опять покивала каким-то своим мыслям и вылила прямо в банку какую-то сиреневую жидкость. Пошла реакция. Жидкость зашипела, забурлила, как при соединении лимонной кислоты с содой. Цвет приобрел оттенок детских соплей и зелье задымило. В нос ударил едкий запах давно нестиранных носков.
— Вы все трое должны отпить из банки, тогда можно будет снять людей с крестов, — Венди протянула мне банку. — Времени на всё про всё остается очень мало. Скоро проснуться делибаши.
Мы быстро по очереди отхлебнули из банки. Даже у Томаша хватило ума не закатывать брезгливых истерик и молча сделать положенный ему глоток.
— Можете идти, теперь для их магии вы незаметны, — объяснила Венди, пряча пустую склянку в фартук, только сейчас я разглядел на ней этот забавный фартучек и колпачок, делающими её ещё моложе и милее. — Мы будем ждать вас здесь.
— А почему бы нам сейчас всем не сделать отсюда ноги⁈ — предложил Томаш, обведя нас всех пристальным взглядом. — Снять людей с крестов и спрятаться где-нибудь в городе.
— Не получится, — покачала головой Венди. — Во дворце несколько уровней защиты. Один я смогла распутать и снять, а вот второй… Стоит нам ступить за ворота, как Рамир и Закира это почувствуют. Да и не будут городские нас прятать — все слишком перепуганы.
— Но так у нас хоть какой-то шанс сбежать отсюда появится, — возразил Томаш. — Хоть какой-то шанс вернуться домой.
— Риск слишком велик, — не согласилась Венди.
— А если мы здесь останемся, то нас первых заподозрят в том, что мы помогли этим людям, и тогда наши враги будут во всеоружии и легко разделаются с нами, а сейчас мы застанем их врасплох, — попытался настоять на своём Томаш.
При этом и Томаш и Венди вопросительно глядели на меня, понимая, что последнее слово в этом споре все равно будет за мной.
Надо признать определенная логика в словах Томаша присутствовала. Однако логика имелась и в словах Венди. Далеко мы с горсткой замученных до полусмерти людей не убежим. Одно дело рисковать своими жизнями, а совсем другое — чужими. Да уже и негоже было бежать, я хотел это осиное гнездо расшевелить и распутать.
— Не заподозрят. Если всё сделаем правильно, — я поставил точку в споре. — Слишком наглый ход. Идёмте, иначе мы не успеем и того, что наметили.
Оставшись в явном меньшинстве, Томаш не стал возражать.
Мы вышли во двор. В нос ударил душный смрад гниющих, мозглых на жаре человеческих тел, выбивая искры из глаз.
На фоне тёмного неба вычерчивались силуэты чёрных крестов, установленные на постаментах. Казалось, кресты подпирают собой небесный свод, а сверху на страдающих людей равнодушно смотрели звезды, перемигиваясь друг с другом о чём-то своём, вечном.
— Значит так, сначала отвязываем всех людей с крестов, а затем перетаскиваем во дворец, — я четко отдал приказ.
— А дальше что? Куда мы их денем? — резонно спросил Томаш.
— Отставить вопросы. Исполнять, — велел я.
И подавая бравый пример, сам первым отправился свой приказ исполнять, в несколько прыжков взобравшись на помост. Фил с Томашем двинулись следом за мной.
Однако на нашем пути сразу же встала нелёгкая задачка. Кресты возвышались над нами на добрых метра три. Снять оттуда людей без какой-нибудь стремянки было, ой как непросто. Я почесал репу, пытаясь сообразить, как эту непростую головоломку решить.
— Может магией развяжем веревки и слевитируем их аккуратненько вниз? — предложил Томаш.
— Вы справитесь с Филом? А я бы их внизу уже исцелял, — подсчитав оставшиеся скупые остатки от своего магического резерва, предложил я.
— Справимся. Это нетрудно, — кивнул Томаш.
— Снимите сначала старика, он совсем плох, — попросил я.
Томаш, снимая старика, стал показывать Филу движения руками и бормоталку, которая ему в этом деле пригождается. Фил кивал, мотая на ус.
Вскоре старик действительно оказался у моих ног. Я незамедлительно стал его исцелять, хотя, видит Триликий, старика проще было добить, чем вылечить. Мне приходилось с боем вырывать каждый его вдох. Ещё час и ему бы никакая магия не помогла.
Когда я закончил и убедился, что теперь жизни старика точно ничего не грозит, я сам едва мог пошевелиться. Резерв хоть и пополнялся, не поспевал за тратами и медленно, но верно стремился к полному нулю.
Если все люди в таком состоянии, то я не смогу спасти всех. Мне нужно было как-то примириться с этой мыслью. Я поднял голову, которой на шее уже держаться было не в мочь. И стал шарить глазами в поисках снятых с крестов пациентов.
Передо мной лежало ещё двое, остальные же десять продолжали висеть на крестах.
Фила с Томашем нигде видно не было. Я тяжело поднялся, придерживаясь за рядом стоящий крест.
— Фил? Томаш? — растеряно позвал я, озираясь вокруг и краем глаза замечая какое-то мельтешение.
Доски под ногами со стоном заходили ходуном. Раздался чудовищный грохот.
Фил в обнимку с Томашем слетели с постамента и стали кататься по песку, отчаянно пытаясь друг друга прикончить. При этом с губ их не слетала ни единого звука. Всё происходило в неестественной напряженной тишине.
Я тупо смотрел на эту яростную схватку. Я понимал, что сил разнять этих двух олухов у меня не осталось от слова совсем. А вот чего я понять не мог, так это того, какого хрена они сцепились здесь и сейчас в самый не подходящий для этого момент⁈ Ведь ничего не предвещало беды!

Глава 18

Сокол внутри меня требовательно заклекотал, пытаясь что-то подсказать. Я, не будь дурак, к нему прислушался. Переключил зрение и посмотрел на дерущихся соколиными глазами.
Над Филом с Томашем корёжились уродливые чёрные тени. Возле Фила нависала одна, а вот к Томашу приклеились аж две штуки. Тени глумливо дёргали за ниточки, а Фил с Томашем, как послушные марионетки, яростно мутузили друг друга по мордасам.
Надо было как-то эти нити разорвать и эти тени одолеть. Мой сокол рвался в бой, но я понимал, что если потрачу последние силы на перекидывание, то опять отключусь всерьёз и надолго. И тогда уже нам точно никто не поможет, так как спасение утопающих дело рук самих утопающих.
Сокол внутри меня подсказывал мне иной путь. Путь, по которому ни я, ни он прежде никогда не ходили, от того пугающий и трудный. Однако, единственно возможный и доступный мне сейчас.
Времени на раздумья, как обычно, не оставалось, надо было срочно действовать, пока эти двое не прикончили друг друга. Они до сих пор этого ещё не сделали только потому, что тени подпитывались их болью и яростью. Вот и растягивали себе удовольствие, убивая своих жертв медленно и мучительно.
Я прикрыл глаза. Заглянул глубоко в себя. В самую свою сердцевину.
Внутри меня проросло дерево, точно такое же древо Жизни, как росло у моего родового замка, где я спас птенца сокола и получил свой дар от Богини жизни Аве.
Я поднял голову и увидел на верхушке кроны своего сокола. Я позвал его, и сокол, вспорхнув с ветки, доверчиво уселся ко мне на руку. Я погладил птицу по шелковому оперенью. Мы оба старались примириться с неизбежным.
— Лети! Спаси их и возвращайся ко мне, — шепнул я ему и взмахнул рукой.
Сокол встрепенулся, расправил крылья и взлетел ввысь. Я мысленно открыл ему двери своей души, и сокол вылетел прочь из моих внутренних чертогов.
Душа содрогнулась от потери, заныла. Я чувствовал такую опустошенность и беззащитность, что слезы на глаза наворачивались. Будто я ног лишился. Был у меня один знакомый, который пьяный уснул на рельсах и ему поездом отрезало ноги.
Отпускать родных всегда тяжело, особенно, когда они стали неотъемлемой частью тебя. Тяжело было и соколу и мне, но мы оба знали, что это ненадолго, что это необходимо. Мы готовы были своим чувствам наступить на хвост, ради жизни и справедливости.
Я открыл глаза, пытаясь отвлечь своё внимание с себя любимого на внешние события. А то так можно было и утонуть в собственных соплях. Я терпеть не мог, когда опускался до пожалеек.
Над Томашем и Филом порхал мой сокол. Он сражался мощными когтями и клювом с невидимыми мне теперь тенями. Я знал, что сокол их порвет в клочья и гордился им и немного гордился собой.
Сокол издал победный клич, от чего и я встрепенулся. Птица взмыла вверх и стала кружить над площадью. Соколу давно нужно было размять крылья, полетать. Я понимал его, как никто и был окрылен его полетом его свободой, как своей собственной. Мы все ещё были связаны, мы всё еще были одним целым.
Драка прекратилась. Томаш с Филом удивленно уставились на побитые рожи друг друга, пытаясь восстановить дыхание и силясь понять, что случилось.
Они что-то друг другу сказали. Издалека я не расслышал и коротко обнялись. Затем посмотрели по сторонам и, увидев меня, потопали обратно на постамент.
— Эрик, мы сами не знаем, что на нас нашло! — виновато потупившись стал оправдываться Фил.
— Эта наверняка магия, я уверен, — кивнул Томаш.
— Да, магия, к вам привязались какие-то тени, — бесцветным голосом объяснил я. — И вы едва друг друга не прикончили.
Я всё поглядывал в неба, где резвился мой сокол, всей душой желая сейчас быть с ним в его пернатой шкуре.
— Это чувствуется, — потер разбитую челюсть Фил.
— Я слышал про такое, — с неуместным энтузиастом отличника, который вызубрил правильный ответ, воскликнул Томаш и, взяв себя в руки, спокойней пояснил. — Это тени сторожа. Они подпитываются человеческой энергией и защищают от посторонней магии. Очень редкое и мерзкое заклятье.
— Значит, остальных людей придётся спускать без магии, — вздохнул я, поднимая себя на своих негнущиеся культяпки. Да, ощущение было, будто я попал под поезд. — Ищите стремянку, должна где-то быть.
Мы обошли постамент и вправду обнаружили под ним две стремянки. Фил с Томашем стали снимать людей, им на выручку пришел мой сокол, помогая острым клювам разрезать верёвки.
Несмотря на то, что сам сокол меня покинул, его целительный дар остался при мне, а мой резерв успел немного восстановиться.
Я проверял спущенных с крестов людей на жизнеспособность. Слава всем ликам Триликого, они были не такими тяжелыми, как старик. И то, что они все были без сознания, скорее помогало им выжить. Умный все-таки у человека организм. Он иной раз вопреки человеку, помогает ему сохранить себя.
Кое-кого всё же пришлось немного подлечить на ходу, чтобы продержаться могли до утра.
В сознание был только один из тринадцати. Тот самый бестолковый паренек с серьгой в ухе, что пытался вымолить у Закиры прощение, а вместо этого вымолил прощение для девчонки.
— Спаситель, — глядя сквозь меня и ухватив мою руку, горячо шептал он. — Мы ждали тебя! Спаситель! И ты явился, явился во плоти!
Я не стал услаждать свой слух комплементарным бредом, а просто тихонечко отключил парня, чтобы он не растрачивал последние силы на всякую фигню.
Когда все тринадцать мучеников были освобождены с крестов я велел затаскивать их всех во дворец. И взяв паренька на руки, опять же личным примером, показал, как это нужно сделать.
— А куда потом? — спросил неугомонный Томаш.
— А потом, суп с котом, — отмахнулся я.
Я мысленно, в который раз дал себе обещание, что если выберемся отсюда, то первым делом вспомню армейскую муштру и научу этих оболтусов ходить строем и исполнять приказы беспрекословно.
Венди с Полумной невзирая на опасность продолжали ждать нас у входа. Я занёс парня и передал его из рук в руки заботам наших боевых подруг.
Заодно я отдал Венди снадобье, которое дал Рамир для исцеления Томаша.
— Можешь определить, оно безопасно? — спросил я.
Венди внимательно изучила бутылёк. Открыла его нюхнула, поводила рукой.
— Да, сокол, оно безопасно, но слабенькое, — резюмировала Венди.
— Постарайся дать каждому по глотку. Это хоть немного поддержит в них жизнь. Я могу не успеть всех вылечить, — объяснил я. — А надо бы, чтобы они в ближайший час очнулись и двигались на своих двоих. Далеко мы на себе тринадцать человек не утащим.
Венди кивнула. И они с Полумной стали заниматься людьми, вливая им в горло целительное снадобье и воду. А затем смазывая опаленную солнцем кожу, точно той же мазью, которую дали делибаши нам, после солнечных ванн на крестах. Я в очередной раз присвистнул — где только раздобыть удалось?
Я вернулся обратно к постаменту. Поняв, что таскать людей по одному слишком долго, я сгрузил на одно плечо старика, на другое — девицу и понес во дворец двойную ношу.Благо оба, считай, что ничего не весили. Фил с Томашем последовали моему примеру.
Последним я позвал к себе сокола. Выставив руку. Сокол сделав круг сел на запястье. Ему хотелось ещё полетать, воздухом надышаться.
— Пора, дружок, теперь мы знаем, как это делается. Буду отпускать тебя чаще, — пообещал я.
Сокол по птичьи склонил голову. Его желтые глаза светились во тьме, точно два факела. Его желтые глаза горели во мне, как вечный маяк, который не давал мне сбиться с истинного пути. Мы снова слились в одно целое, и в этой полноте я стал самим собой.
Когда все мы оказались во дворце, вопрос Томаша встал ребром. Венди с Полумной продолжали суетиться над измученными людьми. Я же присел прямо на пол и задумался.
Нужно было решать, куда спрятать людей. В наши апартаменты под постоянное наблюдение тащить их было нельзя. Оставалось одно — спрятать всех в бане. До утра точно можно их там подержать, а потом будет видно.
Я прикинул. Ещё часов шесть до рассвета у нас имелось в запасе. За это время я поставлю людей на ноги и тогда будет больше шансов их куда-нибудь определить.
Многие, кстати, уже зашевелились, постанывая стали приходить в себя. Я между мыслями их подлечивал, облегчая страдания по мере своих измельчавших возможностей.
— Давайте в баню их пока перетащим, — предложил я.
— Ага, только чур меня в женскую, — прохрипел с пола старик. — Давно я женских красот не видывал.
Оказывается, старый проныра очнулся ещё на площади, и всё это время притворялся, исподтишка наблюдая за нами.
— У тебя есть другие идеи, старик? — раздражённо спросил я.
Ну не любил я критиканов, тем более, когда критикуют отовсюду, а своего ничего предложить никто не может.
— Идеи-то у меня есть, — прокряхтел старик с вызовом глядя на меня, — вот только всяким соплякам я их выдавать не стану.
— Даже если от этого зависит твоя жизнь? — холодно спросил я.
— Что мне за свою жизнь цепляться, — пожал плечами старик. — Я похоронил своё будущее. Ни детей у меня теперь не внуков — всё отняли.
— А их жизнь тебя тоже не волнует? — кивнул я на окружающих людей.
— Может и волнует, но манипулировать собой не дам, — отрезал старик. — Для чего вам понадобились их жизни?
— Мы хотим помочь, — кратко заявил я. — Мы за всё хорошее и против всего плохого.
— На площади я слышал другое, — покачал головой старик. — И, если память мне не изменяет, вы пообещали этой проклятой узурпаторше и её колдунишке добыть нашу птичку. Надежду нашу отдать им. Я вам помогать в этом не стану!
— Если бы это было так, старик, твоя помощь нам и не потребовалась бы, — резонно заметил я. — Впрочем, я очень сомневаюсь, что ты можешь чем-то нам помочь. А времени у нас в обрез, скоро проснуться делибаши и если мы отсюда не уйдем, то все снова окажемся на крестах.
— Я дворцовый архитектор, — возмутился старик, — мой прадед возвёл этот дворец и передал его секреты моему деду, а мой дед — отцу, а мой отец — мне. Если кто и может вам помочь, то только я.
— Так дерзай же тогда скорее, пока не стало слишком поздно, — нетерпеливо потребовал я.
Между тем в себя пришла добрая половина пострадавших. Люди, быстро разобравшись в нашем споре, сразу же смекнули что к чему и стали упрашивать старика помочь мне их спрятать.
Я же, пока они его увещевали, в разговор решил не лезть, а лечил остальных. Остановился я только тогда, когда из носа у меня пошла кровь. Я быстро вытер её рукавом и попросил Полумну дать мне воды. Она протянула мне кувшин, я осушил его в несколько глотков.
— Вначале скажи мне, мальчишка, зачем ты нас спасаешь? — пристально глядя на меня потребовал старик. — И в глаза мне при этом смотри. Я ложь сразу распознаю.
— Я вас спас, потому что не могу иначе. Я спаситель, — твердо заявил я. — Я хочу восстановить здесь порядок и справедливость.
Старик поднялся и подошёл ко мне. Я продолжал сидеть. Он же, стоя был повыше меня только на пол головы.
— Тогда иди за мной спаситель, — сказал старик. — Если же ты мне солгал о таком, то будешь проклят до седьмого колена.
Легко сказать иди, а как это сделать, когда у тебя в глазах двоиться и каждая рука и нога по пятьдесят кило весу.
Я осмотрел своё стадо. Десять человек мне худо-бедно удалось привести в сознания. А вот трое в себя ещё не пришли.
Я, покачиваясь, поднялся. Понимая, что троих придется тащить на себе. Один Филу, один Томашу, а один, как не крути, выпадал на меня.
— Всем, кто в состоянии и кто не в состоянии, встать, — скомандовал я. — Идём за стариком, от этого зависят наши жизни.
Толпа пришла в движение. Я подошел к одному из тех, кто подняться не мог. И внутренне стал стягивать все силы, чтобы взвалить его себе на плечо. Но Фил опередил меня, взяв на себя и того, что предназначался мне.
— Я возьму двоих, Эрик, — твердо заявил он. — Как твой оруженосец.
— Спасибо, — поблагодарил я.
— Я могу нести, — предложил подскочивший к нам парень с серьгой в ухе. — Я помогу.
— Помоги лучше вон той женщине, — указал Фил в ту сторону, где пожилая женщина всё старалась подняться, но каждый раз бессильно опускалась на пол. У неё уже дрожал подбородок от едва сдерживаемых слёз. Парень поспешил помочь ей, взяв под руку.
Таким вот хромым составом, мы поплелись за стариком. Старик и сам едва шёл медленной шаркающей походной.
Делибаши, на счастье, продолжали спать. Всё-таки мощным зельем их Венди накачала.Хотя один раз мне показалось, какое-то едва уловимое движение в одной из куч, но я списал это на то, что у страха глаза велики.
Старик встал перед одним из здоровенных гобеленов.
Я подумал, что с таким же успехом можно было прямо написать Тайный вход.
Однако всё оказалось не так просто, как вначале мне подумалось. Старик отсчитал от гобелена семь шагов. Встал напротив гобелена и, развернувшись на сто восемьдесят градусов, попрыгал на месте. А затем вдруг раскинул руки и пустился в пляс.
Он так самозабвенно отстукивал ногами и размахивал руками, будто разом скинул с себя все свои годы. Даже не верилось, что ещё мгновение назад, он едва переставлял ноги. Движения его были так быстры и отточены, что повторить их было просто невозможно.
Танец резко оборвался и старик, как ни в чем не бывало зашаркал дальше по коридору. Нам ничего не оставалось, как следовать за ним.
Возле следующей картины всё повторилось, когда он стал выплясывать перед третьей картиной, я всерьез стал подозревать, что старик просто издевается над нами.
Он вновь оборвал свой странный танец, зашаркал по коридору и мы опять как придурки поплелись за ним.
Я заметил, что, сделав круг, мы вернулись к первой картине. Во мне заклокотала ярость. Я схватил старика за грудки.
— Ты что старый пень, дурить меня вздумал⁈ — процедил я.
— Ты нервишки попридержи, мальчишка, — стряхнув руки, бодро огрызнулся старик.
Он подошел к стене и опустил один из ламповых светильников вниз. Пол задрожал, плиты стали разъезжаться и прямо перед нами разверзся тёмный провал. В нос ударил запах сырости.
Очень хотелось высказать старику пару ласковых, зачем было устраивать все эти дурацкие пляски вокруг да около, когда можно было сразу опустить чертов светильник.
Однако в этот раз я себя попридержал. И сначала внимательно присмотрелся к старику. Лоб его блестел от пота, узловатые худые руки тряслись, он едва передвигал ногами. Нет, не для забавы он проделывал сейчас все эти пассы.
— А на кой чёрт ты таскал нас по коридорам, выплясывая перед нами какую-то абракадабру? — не выдержав возмутился парень с серьгой в ухе.
— Если не станцевать, то не появится лестница, а падать уж больно высоко. Костей потом не соберём, — устало пояснил старик.
— Значит можем спускаться? — спросил я, чувствуя, что сокол лезть в эту яму под землей категорически не желал.
— Да. Только будьте осторожно, я там несколько лесенок не доплясал, ноги уже не те, — предупредил старик, первым ступая в провал.
— А как потом проход закроется? — вдогонку ему спросил я.
— А-а-а, чуть не забыл старая кочерыжка! Сейчас все, когда зайдут, ты, мальчик, светильник на место верни, — дал указания старик, голос его из ямы прозвучал как-то по-особому зловеще. — А затем ныряй за нами.
Люди стали один за другим исчезать в темноте. Мне же становилось всё тревожней и тревожней. Даже волосы на затылке шевелились. Последним в провал вошел, тоже заметно трусивший, Томаш.
Я подошел к светильнику и хотел его вернуть в изначальное положение, но щелчок заставил меня повернуть голову.
Делибаш, покачиваясь, стоял напротив. Он смотрел на меня остекленевшими глазами. Арбалет его был нацелен прямо мне в лоб, а я был настолько выкачан — не то, что щит поставить, руку поднять мог с большим трудом.

Глава 19

Опять мы со смертью сошлись на кривой дорожке. Кто кого переборет, кто кого перехитрит. Нет, Амадей, не получишь ты сегодня меня себе в услужение, довольствуйся своим вороном.
— Ты спишь, — тихо стал внушать, целившемуся в меня делибашу, я. — А если убьёшь человека во сне, то он будет являться к тебе каждую ночь всю жизнь.
— И что делать? — растерялся делибаш, опуская арбалет.
— Продолжать спать, — монотонным голосом подсказал я.
С горем пополам я сумел всё-таки с помощью остатков магии вырубить делибаша, и он сполз по стеночке на пол.
Я же, не обращая внимание на подступившую к горлу дурноту, опустил светильник и нырнул в быстро закрывающийся за моей спиной провал.
С испугу, что отстану от своих, я припустил, чуть ли не скатываясь с этих лестниц. И воткнулся в спину Томаша. Едва не свалившийся со своей ношей Томаш рявкнул на меня почище цепного пса. Я рявкнул в ответ. На том и договорились.
Тратить магию на освещение в наших условиях было бы непозволительной роскошью, поэтому мы шли в полной, могильной темноте.
Я сначала считал ступени, затем сбился со счета и плюнул.
Темнота начинала давить на мозги. А лестница казалось бесконечной.
Я запоздало подумал о том, как мы будем возвращаться и о том, что вернуться придётся.
— Эй, старик, скоро мы куда-то придём? — крикнул я, эхо неприятно подхватило мой голос и прокатило его через гулкую пустоту подземелья. — И вообще куда идём-то? Нам нужно будет до зари вернуться обратно.
— Ещё только половину пути прошли, — крякнул старик и предупредил. — Осторожней тут ступеньки нет!
Спуск занял чуть больше часа. Приходилось делать привалы, чтобы люди могли отдышаться и продолжить путь. Я всё же отобрал у Фила причитавшегося мне человека, который до сих пор был без сознания.
Когда мы наконец-то прибыли на место, старик сразу подсуетился и по хозяйски зажёг факелы.
Мы оказались в просторной пещере. Из пещеры вели три выхода в разные стороны.Измождённые люди повалились кто-где.
Неутомимый старик отодвинул какой-то валун, под ним оказалась яма. Он позвал к себе парня с серьгой в ухе и попросил подсобить ему. Паренек спустился в яму и покряхтывая, вытащил оттуда несколько мешков и бочку.
Старик продемонстрировал всем запасы сухарей и воды, предусмотрительно оставленных кем-то.
Я за час дороги успел немного восстановить магический резерв. Отдышавшись, я первым делом принялся исцелять тех, кто оставался ещё без сознания. Это дело требовало полной концентрации, люди были сильно измучены и их организмы уже хотели покоя, поэтому мне приходилось идти к жизни через сопротивление.
Убедившись, что все люди пришли в себя и никто больше не собирается умирать, я с чувством исполненного долга выпил воды и сгрыз пару сухарей. Сил во мне не осталось, но я был доволен.
Одно дело почти сделано — люди спасены, теперь осталось убедиться, что им больше ничего не угрожает, победить узурпаторшу и супостата, а потом можно будет со спокойной душой возвращаться домой к своим баранам. Как обычно осталось только начать да закончить.
Опять вспомнилась Стелла. Но я прогнал её образ, уж больно он меня на романтический лад всегда настраивал, а сейчас нужно было быть холодным циником, который решает проблемы.
— Куда ты нас привёл? — спросил я у старика, который сел как раз напротив меня и размачивая сухари в воде, жевал их почти беззубым ртом.
— Этот ход был построен на случай войны и захвата города врагами, чтобы вывести семью султана, — с готовностью объяснил старик. — Он ведёт за город к морю.
— Значит, ты сможешь вывести людей, как только они будут в состоянии идти за тобой, — сделал логический вывод я.
— Смогу и выведу, — кратко пообещал старик.
— Одной заботой у меня будет меньше, — окончательно успокоился я, вытягивая ноги по полу. — Как нам теперь вернуться обратно во дворец?
— А зачем вам возвращаться? — пристально глядя на меня, спросил старик. — Вы можете бежать с нами.
— Наконец-то мои уши слышат что-то разумное, — вставил Томаш свои пять копеек.
Я прошил Томаша своим фирменным взглядом, от которого мухи дохли. Томаша на удивление проняло, он потупился и засунул свой язык в одно место.
— Нет, старик, я не мог оставить эту историю так, если мы сейчас уйдем, то на крестах окажется новая порция людей, а в гареме будут продолжать чахнуть красивые девушки.
— Ну что ж с того? Чужая беда и вы здесь чужие, — возразил старик.
— Нет, старик, чужих бед не бывает. Мне нужно закончить то, что я начал, — твердо глядя в глаза старику, ответил я. — Узурпаторша и её супостат должны быть свергнуты, а к власти прийти ваша законная госпожа Кармалита. Верно я понимаю суть вещей?
Люди в пещере всколыхнулись, поддерживая моё решение, зашептались благоговейно поглядывая в мою сторону, так что я даже стушевался слегка.
— Да, спаситель, ты верно всё понимаешь, — вскинул голову старик, поднимаясь с пола. — Вижу, что не солгал ты мне. Говори, чем могу тебе помочь и помощь тебе будет от меня во всём.
— Для начала, подскажи, есть ли другой путь обратно во дворец? — спросил я.
— Есть ещё одна лестница, — кивнул старик. — Но она ведет прямехонько в покои султана, в которых ныне поселилась эта наглая тварь.
— Что ж, значит мне придется рискнуть, — вставая вслед за стариком, ответил я.
Я потянулся, разминая затекшую спину.
— Сильно рискуешь, спаситель, — заметил старик.
— Ваша фальшивая госпожа всё равно на рассвете пойдёт на казнь, или и того лучше, я успею проскочить раньше, чем она проснется, — как о каком-то пустяке рассудил я, при этом прекрасно зная, что на такую удачу рассчитывать не стоит.
По тому, как глянул на метя старик, я догадался, что он понял не меньше меня, но мудро свои догадки оставил при себе.
— Тогда пойдем, спаситель, я укажу тебе и твоим товарищам путь, — махнул рукой старик.
— Нет. Я вернусь один. Мои товарищи пойдут с этими людьми, чтобы помочь им, если в том появится нужда, — принял решение я.
Я понимал, что это решение вызовет дополнительные сложности и вообще поставит под удар всю нашу легенду про обряд с птицей, а значит, шансы быть убитым у меня станут больше. Но гораздо легче отвечать за себя одного, чем за других. Особенно тянуть рисковать жизнью тех, кто рисковать ей не хочет.
— Я никуда без тебя не уйду, Эрик. Мой долг и честь, как твоего оруженосца прикрывать тебе спину, если ты забыл! — решительно помотал головой Фил, придвинувшись ближе ко мне.
— А я и с тобой бы никуда не ушла, и с ними, — возмутилась Полумна. — Я здесь ради своих целей! И я пойду до конца!
Я понял, какую цель она себе наметила. Каким-то своим бабьим чутьём она узнала, что Латиф спасся и вознамеривалась его убить. Вот только не бабье это дело — убивать всяких гадов. Ей жизнь нужно в себе носить и продлевать её на замле, а не гоняться за приключениями.
— Полумна, — я вздохнул, пытаясь подобрать правильные слова, чтобы урезонить её бабий гнев и убедить просто жить. — Понимаю, ты хочешь отомстить Латифу. Я обещаю тебе — мы сами покончим с ним раз и навсегда.
— Латиф мёртв, — уверено возразила Полумна. Я прикусил язык, сообразив, что брякнул лишнего. — Но его брат-близнец Рамир жив и с ним я намерена разобраться сама!
Томаш, Фил и я переглянулись. До такого простого объяснения похожести Рамира и Латифа мы не додумались, а ведь это был самый очевидный вариант. Ведь при всей своей похожести эти двое были абсолютно разными. Если всё так, то Полумне тем более нет нужды мстить Рамиру.
— Полумна, остановись пока не поздно! — попросил я, заглядывая в её глаза.
— Уже поздно, сокол! — потупившись, заупрямилась Полумна. — Я прошла точку невозврата!
— Ну какую точку невозврата, глупенькая? — искренне жалея, что эта красавица втемяшила себе в голову всякую чушь, ласково спросил я. — Тебе ещё жить да жить. Пройдёт время, раны заживут. Встретишь достойного человека и выйдешь за него замуж.
— Возьмёшь меня в жены, сокол? — насмешливо скривилась Полумна, стрельнув в меня глазами.
Такого вопроса я не ожидал и на миг растерялся.
— Полумна, я тебе желаю мужа лучше, чем я, — сообразив, что ответить, примирительно улыбнулся я.
— То-то же, что не возьмёшь! — горестно покачала головой Полумна. — Другая у тебя на сердце, чувствую.
— На мне ж свет клином не сошёлся, много в мире достойных мужчин.
— Да никто меня не возьмёт, после того, что я сотворила!
— Ну что, что ты могла сотворить такого⁈
Полумна подошла ко мне вплотную, наклонилась и тихонько, так, чтобы только я мог услышать, зашептала на ухо.
— Я, сокол, ребёночка убила, — с болью всхлипнула она. — Его ребёнка. Я нашла жену и сына Латифа в городе. Нанялась нянечкой и задушила мальчика подушкой во сне.
Я невольно вздрогнул и отшатнулся.
— Зачем же ты это сотворила? — вырвалась у меня.
— Сотворила, — с вызовом крикнула Полумна, отходя в сторону и смахивая слёзы. Лицо её сделалось жестким, губы вытянулись в две строгие линии. — И не жалею об этом. Сопляк, как две капли воды был похож на своего папашу. Я своего ребёнка потеряла по вине этого изверга. Око за око. Теперь осталось уничтожить его братца и ничего на этой земле не останется от их поганого рода!
Я покачал головой и отвернулся. Ничего я не мог больше сказать этой обезумевшей от горя женщине. И осуждать её не в праве был, да осудил. Есть у меня принцип. Дети не могут быть в ответе за родителей. Дети невинны и обижать детей никто не вправе.
— А я не уйду без Фила, — нарушив затянувшееся молчание, заявила Венди.
Фил яростно стал возражать, что ещё как уйдет. Они сцепились точно два боевых петуха подбоченясь и вопя друг на друга. Я смотрел на это и изумлялся, как Фил не замечает, что у Венди поведение совсем не детское.
— Эрик, ну скажи хоть ты Венди, чтобы она уходила? — взмолился Фил, пытаясь призвать на помощь третью сторону.
— Фил, я не могу ей указывать, как и ты, — ответил я. Признаться, я очень устал от всех и хотел сейчас побыть один, но покой мне только снился, хотя даже снился не всегда. — Она уже доказало своё право решать хотя бы за себя.
— Она всего лишь ребёнок! — возмутился Фил.
— Ребёнок, который всего лишь в очередной раз спас наши жизни! — заметил я. — Всё, я не намерен больше это обсуждать, Фил. Времени на всё про всё в обрез. Или идите за мной оба или оба оставайтесь. Я никого силком за собой не тащу. Веди меня, старик.
Но уйти мне так просто не дали. Со всех сторон нас обступили люди и стали благодарить за спасение. Женщины обнимали, мужики кланялись мне.
Патетика сцены зашкаливала. Мне казалось, я не заслуживаю всей этой благодарности и почтения. Я всего лишь я, а не какой-то спаситель.
Я пытался объяснить людям, что только благодаря Венди у нас получилось их спасти, но люди смотрели на маленькую девочку и лишь умиленно улыбались, не веря, что она могла как-то значительно повлиять на ход событий.
Как мне не хотелось поскорее уже уйти, отмахнуться от благодарности этих измученных людей я не имел права. И недовольную мину им скорчить, я тоже не мог себе позволить. Каждому я постарался ответить, как мог приветливо и дружелюбно, растягивая губы в улыбку.
Однако люди продолжали меня держать. Парень с серьгой в ухе дрожащим голосом предложил свою помощь. Я, серьёзно кивнув, сказал, что, когда потребуется я обязательно его помощь приму, а пока ему нужно позаботиться о матери.
Пожилая женщина, разрыдавшись кинулась передо мной на колени, взмолилась, чтобы я помог ей вернуть пропавшего сына, который служит где-то во дворце.
Я поднял её с колен, усадил, дал водички, расспросил, как зовут сына и кем он служит. Женщина, давясь слезами сказала, что служил он делибашем, а зовут его Юнус. Я пообещал узнать о его судьбе.
Но этим дело не ограничилось, теперь ко мне выстроилась очередь из тех, кто хотел узнать об участи сгинувших во дворце родных, близких друзей.
Я уже и не знал, что делать и как нам отсюда вырваться, когда в дело вмешался старик.
— Чего вы все нюни распустили⁈ — проворчал старик. — Негоже задерживать, спасителя. Ему ещё спасти нас всех предстоит.
Люди сразу как-то притихли, застыдились и покорно отошли в сторону.
— Нам, действительно, пора, — с сожалением заметил я. — Нужно успеть до рассвета.
— Идём-идём, спаситель. Тебе и вправду нужно успеть, пока не хватились, — старик шаркающей походкой повел меня прочь из пещеры.
Все мои друзья-приятели увязались за нами. Венди с Филом продолжали потихоньку переругиваться. Полумна выглядела отстраненной и ко всему равнодушной. Томаш плёлся последним, гордо выкатив вперед широкую грудь.
— Пропадать, так всем, — ответил Томаш на мой немой вопрос.
Я не стал до него в этот раз докапываться. Не было на это ни времени, ни желания.
Дорогой я попробовал вызнать у старика подробности случившегося переворота. Однако старик ничего особо нового нам не поведал.
Каким-то непонятным для всех образом бывшей наложнице и первому визирю удалось совершить переворот и мало того, что они смогли убить султанскую семью, так они ещё и завладели их родовой силой, подчинив себе всю армию. Правление своё они сразу начали нехорошо. Для начала казнили во дворце всех тех, кто остался верен султану. Среди них был и дворцовый архитектор — сын и внук старика. Сам старик уже давно вышел на пенсию и во дворце не бывал. Людям предъявили доказательство смерти султана и его супруги. Выставив их тела на всеобщее обозрение. А вот их дочь Кармалита исчезла. Люди верили, что Кармалита вернётся, свергнет узурпаторов и установит порядок и справедливость, как было при султане.
Старик завел нас в тесную пещерку. Зажег в ней факел. Мы увидели уходящую ввысь вертикальную железную лестницу.
— Вот, — указал на лестницу старик. — Вы окажитесь у гадины прямо под кроватью. Чтобы открыть люк вам нужно прокрутить вентиль три раза направо, затем нажать вверх, потом три раза налево и дернуть вниз, а затем девять раз против часовой стрелки и можете выдвинуть крышку наружу.
— Спасибо тебе старик, — искренне поблагодарил я.
— . Пусть она заплатит за всё то зло, которое сотворила. Народ под её властью уже два года мается. Я бы пошел с тобой, спаситель, но проку от меня старого тебе не будет, а людям я службу ещё могу сослужить. Да благословят твой путь боги, спаситель.
Старик развернулся и зашаркал обратно.
Мы же двинулись наверх. Спускаться всё-таки было куда проще, чем взбираться по отвесной лестнице. Даже у меня через час руки и ноги отваливались, едва цепляясь за ступеньки. Сказывалась и накопившаяся усталость.
Наконец-то я уперся в потолок. Нащупал тот самый вентиль и, вспомнив указания старика, стал крутить его. Крышка подалась. Предусмотрительно надев на окружающее пространство звуковой щит, я с глухим скрежетом стал потихоньку её отодвигать.
Крышка оказалась тяжелой. Я умаялся, прилагая все силы, но смог открыть проход только до половины.
В открывшееся отверстие проник приглушенный красноватый свет от свечей и ламп и сладковатые ароматы специй и масел.
Я высунул голову наружу. Здесь было темнее, чем показалось сначала. В полумраке я рассмотрел тапочки на полу, над головой висел матрас, выпирая между пружинами сетки. Мы и вправду находились под кроватью у Закиры.
Я навострил уши. Пользуясь соколиным обостренным чутьём, — услышал мерное дыхание на кровати. Закира ещё спала.
Я приподнялся на локтях и выполз наружу. Перекатился на бок и угодил во что-то холодное и скользкое. Я, пытаясь распознать что это такое повернул голову и подполз поближе. И тут на меня что-то прыгнуло, тяжелое и холодное.
Я задергался, но меня лишь плотнее обвило леденящее кольцо, прижимая руки по швам. Я глянул соколиным зрением — оказалось, что меня скрутил по рукам и ногам шестиметровый червяк.
Я знал, что последует дальше, а сил сопротивляться у меня не оставалось совсем. Я не мог даже завопить, чтобы выбраться из этого кошмарного сна.
Я задергался. Кости захрустели. Дыхание вышибло из легких.
Из дыры уже выбрались ничего не видящие Венди, Полумна, Томаш и Фил.
Фил полз ко мне. Я хотел предупредить. Но было уже поздно. Сознание моё не выдержало и ухнуло во тьму.

Глава 20

— Эрик, ты чего⁈ — тряс меня за плечо Фил. — Очнись, Эрик, ну вставай же!
Я, превозмогая себя, вышел из оков тьмы.
— Спасайся! — слабым голосом прошептал я. — Здесь червь. Меня уже не вытащить!
— Эрик, всё хорошо! Это всего лишь шкура. Это неживой червяк, — заверил меня Фил.
— А что тогда меня душит⁈ — прохрипел я.
— Ты просто запутался в шкуре, — спокойно хмыкнул рядом Томаш.
Я разомкнул плотно сжатые веки. Присмотрелся. Червь действительно оказался неживым. Томаш с Филом помогли мне выпутаться из проклятой шкуры. Я брезгливо её отодвинул подальше.
— Лучше бы меня слопал настоящий червяк, — буркнул я, видя, как Полумна с Венди, едва сдерживают смех, Фил же с Томашем были далеко не так деликатны и ржали не таясь.
Я готов был сквозь землю провалиться. Это надо же, закатил истерику из-за проклятой шкуры. Всё-таки реально, что у страха глаза велики. Особенно неказисто я выглядел в свете недавних восторгов от людей моим героизмом и храбростью. Всегда так, стоит кому меня расхвалить, я обязательно сваляю дурака на потеху.
Правда шкура и впрямь выглядела более чем внушительно, в сравнении с ней, тот червь, что сожрал мою Жасмин, был малышом. Сами собой напрашивались вопросы, как же внушительна та тварь, которая эту шкуру сбросила и где эта тварь сейчас?
Мы выползли из-под кровати. Осмотрелись. Закира продолжала посапывать во сне. Спала она, свернувшись клубочком и щекой прижавшись к ладошке. Выглядела она какой-то маленькой, беззащитной.
На голом полу лежала её служанка в такой же точно позе, что и её госпожа. Инстинктивно рука потянулась укрыть девушку. Вместо этого я отвернулся, обругав себя за излишнюю сентиментальность и то, что не заметил служанку. Хорошо ещё, что звуковой щит глушил всю нашу шумную возню.
— Двигаем на выход, пока они не проснулись, — скомандовал я.
Прежде, чем выйти, я просканировал, что происходило за дверью.
Нам крупно повезло. Делибаши ещё спали. Мы выскользнули за дверь и помчались в наши покои.
— Венди, что за убойное зелье ты им подсунула? — на ходу спросил я.
— Слегка перестаралась, — хихикнула Венди. — Но проснуться уже скоро.
Мы проскочили ещё два коридора и остановились у развязки.
— Здесь нам нужно будет разделиться, — объяснила Полумна.
Логично, что нам с девушками было не по пути, но мне как-то боязно было их отпускать от себя. Особенно тревожно было за Полумну, она вполне могла по своей дурости наломать дров.
— Ладно, будьте осторожны! Полумна, прошу тебя не лезь на рожон, — попросил я.
— Я дождусь удобного момента, — усмехнулась девушка.
— Эрик, чуть не забыла! — хлопнула себя по лбу Венди, вынимая флакончик из кармана. — Я сварила для тебя одно зелье. Ох и нелегко мне это далось. Оно поможет тебе проникнуть в тайну истоков зла, которое здесь случилось. Эти знания помогут тебе распутать узел. Но само по себе оно не сработает. У Томаша есть зеркало, если ты его сможешь перенастроить…
Венди тревожно покрутила головой, понимая, что в любой момент могут проснуться делибаши, а рассказывать долго.
— Мы его уже перенастроили на шпионаж, если ты об этом, — подсказал я ей.
— Да, — обрадовалась Венди. — Так вот, тогда тебе нужно только выпить зелье, и сделать всё как обычно при настройке на шпионаж — капнуть своей крови и посмотреть в зеркало. Но предупреждаю, что после этого обряда зеркало разобьётся и не станет больше работать никаким образом. И ещё, Эрик, прежде чем им пользоваться, восстановись как следует. Иначе… Ты можешь просто не выйти из лабиринта чужой памяти.
Венди протянула мне флакон с чернильной жидкостью. Я взял тёплый после её рук бутылёк.
— Спасибо! — искренне поблагодарил я девочку, в которой, как никогда ранее, видел уже взрослую красивую девушку. Девушку, умеющую справиться с любой бедой, кроме своего собственного проклятия.
— Вытащи нас отсюда! — серьёзно попросила Венди, украдкой глянув на Фила и быстро отвернувшись, побежала вслед за Полумной в свою сторону.
Мы поспешили в свою.
Когда мы оказались в своих покоях, я первым делом проверил не проснулись ли наши соглядатели. Убедившись, что все еще спят, я смог вздохнуть спокойно и немного расслабиться. На плечи сразу же опустилась тяжёлая усталость.
— По койкам, ребята! — бодро скомандовал я. — Поспим, сколько получится, а там — утро вечера мудренее.
— Ты серьёзно⁈ Спать сейчас⁈ — возмутился Томаш.
— Да, серьёзно! Так мы убьем сразу двух зайцев. Первый труп зайца — снимет с нас часть подозрений. Второй труп зайца — даст нам восстановить силы. А тебе, Томаш, вообще полагается после полученных тобой ран из постели не вылезать. Доступно объяснил?
— Более чем, — буркнул Томаш, покорно шагая в свою спальню.
Надо бы мне с Томашем будет поговорить как-то по-человечески. Тяжело парню приходилось, со своей гордыней всё не мог совладать, как бы не сломался вдали от дома — это просто сломаться, когда не за что держаться.
Я зашел в свою комнату, разделся и едва моя голова коснулась подушки, уснул.
Разбудил меня традиционный душ от Фила. На этот раз я намеревался выполнить своё обещание и открутить паршивцу голову. Но засранец предусмотрительно отбежал к двери и оттуда скороговоркой зачастил.
— Эрик, ты не вставал, а нас срочно требует к себе Закира. Она хочет, чтобы мы присутствовали на казни. Про Томаша я им объяснил, что он не может пойти, а нам с тобой не отвертеться от этой великой чести!
Сон с меня, как рукой сняло.
Я быстро выплеснул на лицо остатки воды из кувшина и стал одеваться, однако если на Филе вся одежда была с иголочки, то я выглядел, как будто в жопе негра побывал. В таком виде появляться на глаза было нельзя.
— Фил, как тебе удалось не извозюкаться? — прямо спросил я.
— Это Томаш научил чиститься магией. Вот так, — Фил сделал жест, будто стряхивает с плеча пылинку, гортанно шепнув себе под нос какую-то абракадабру.
Я повторил и стал, действительно, как новенький начищенный пятак.
Между делом я соображал, зачем Закире мы так срочно понадобились. Ей наверняка уже доложили, что жертвы сбежали. Значит, мы подозреваемые номер один, кто бы в этом сомневался? Что ж будем держать оборону.
Как только я вышел, нам завязали глаза и даллал в сопровождении делибашей погнали нас скорее к Закире. Судя по направлению, мы действительно двигались на выход из дворца.
Всю дорогу даллал неустанно стенал, что мы опаздываем и госпожа Закира нас всех покарает. Я уже готов был собственноручно этого нытика покарать той самой карой, что он пророчил нам, только бы он заткнулся. И где они таких противных слуг набирают.
На счастье, мы пришли в пункт назначения. Нам развязали глаза. Мы стояли у выхода, вместе с Закирой и Рамиром, в окружении делибашей. Вопреки страхам даллала Закира нас даже не заметила, только Рамир удостоил нас кивком из своего палантина. Перед нами открывались ворота дворца.
Закира торжественно вышла на айван, за ней вынесли Рамира, мы двинулись следом.
В нос ударила духота с запахами гнили и пота.
А затем я с тихой радостью увидел, как спина Закиры задеревенела. Она застыла, глядя на девственно чистые кресты. Лицо Рамира скрывала набежавшая тень, но я подозревал, что и ему увиденное не понравилось. Я тоже как мог изображал изумленную моську и Фил, не будь дурак, мне подыгрывал.
Пришедшая толпа безмолвствовала и застыла в ожидании. Время стало раскаляться.
Для Закиры подобный вид оказался явной неожиданностью. Значит, ей не донесли по какой-то причине. Чем дальше, тем было интересней. Сейчас что-то по-видимому должноначаться.
— Где предатели? — тихо спросила Закира у стоявшего рядом с ней бледного, словно приведение, делибаша.
— Не могу знать, госпожа, — севшим голосом прохрипел он.
— А кто может знать? И почему мне не доложили, что предатели сбежали? — как-то даже растеряно спросила Закира.
— Дело в том, госпожа, что мы… мы не знали… — испуганно пробормотал делибаш, желваки на его лице ходили ходуном.
— Как вы могли этого не знать⁈ А как же утренний обход⁈ — прошипела Закира.
— Дело в том… госпожа… мы полагаем, что всех делибашей опоили сонным зельем. Свой караул проспали все и потом поднялась такая суета… — мямлил делибаш, голос ему отказывал, срывался на фальцет.
Закира какое-то время просто стояла и молчала. А затем резко развернулась и метнулась ко мне.
— Где третий болван⁈ Это всё ваши происки! Я знала, что вы предатели! — завизжала она мне в лицо, из-за рта у неё пахнула тухлым мясом и кровью. — Вы сейчас же будете отправлены на кресты!
— Закира… — попытался что-то сказать Рамир.
— Насколько я знаю, вы всего лишь визирь. Я госпожа и я единолично правлю этой страной. Я требую найти третьего варвара и привести сюда.
— Его искать ни к чему, госпожа, он лежит в кровати, — я спокойно пожал плечами, глядя Закире в глаза. — Вчера в поединке с делибашем Томаш был серьёзно ранен. Что касается нас, то снимать людей с крестов нам незачем, это никак не поможет получить золотишко и свалить отсюда. Мы ночью спали.
— Закира, они бы не смогли провернуть такое, — раздраженно вставил Рамир. — Нам нужна птица. Скоро они её достанут и всё закончится.
Закира какое-то время еще пытливо глядела на меня. Лицо её дрогнуло. Она спрятала его в ладошки и заплакала.
— Рамир, что я буду есть? — испугано прошептала она.
— До полнолуния осталось меньше четырех дней, у тебя есть запасы, — твердо сказал Рамир.
— Она любит свежее…
— Не здесь, Закира. Возьми себя в руки, — жёстко оборвал Рамир.
Подействовало. Закира перестала лить слезы и выправилась.
— Что мне делать? — спросила она неживым голосом.
— Ты должна сделать обращение. Иначе люди почувствуют твою слабость. Скажи, что ты сама решила пощадить людей и сменить казнь на пожизненное заключение в своих темницах.
Закира быстро кивнула. К толпе она уже обратилась со своим обычным противным видом надменной госпожи. Она сказала всё то, что предложил ей сказать Рамир. А затем велела людям разойтись.
Ей покорились. Ни ропота, ни протеста не вызрело, ни в одной живой душе. Однако в этот раз что-то едва уловимое поменялось в людях. Иначе они себя держали. Спины их были прямее, а взгляды как будто затеплились. Я узнал приметы одного замечательного чувства, что не даёт человеку сложить руки… У людей появилась надежда.
Закира отошла к палантину Рамира, они отодвинулись подальше от нас и, видимо, приглушили свой разговор магией, так что я как не старался, не мог разобрать, о чем они там балакали.
Между тем площадь опустела.
Закира подошла к застывшему делибашу.
— Позвать всех делибашей, которые в эту ночь должны были сторожить осужденных! — велела Закира.
В считанные минуты перед Закирой выстроилось семнадцать крепких парней.
— Вы не исполнили свой долг! Вы предатели! — без обиняков заявила Закира. — И вы будете осуждены за своё предательство!
Закира махнула рукой, гортанно выкрикнув какое-то заклятье и все делибаши оказались на крестах, включая того главного, который перед ней отчитывался. В этот раз она никому не оставила ни малейшего шанса на оправдание или пощаду.
С этим Закира и Рамир покинули айван. Нас тоже завели в свои покои.
На прощание даллал передал, что великий визирь перенес поединок на завтра в связи с государственными делами.
Вырубать наших соглядатаев я не стал. Они без того уже что-то подозревали, и даже всерьёз обсуждали не доложить ли о своих подозрениях, но были слишком испуганы показательной казнью своих сослуживцев. Нам же сейчас навлекать на себя излишние подозрения было нельзя.
В животе у меня требовательно заурчало. Я попросил принести нам завтрак, но даллал нагло возразил, что завтрак мы проспали и должны ждать обед, а раньше нам сегодня точно ничего не принесут.
Я не стал ему сегодня хамить, понимая с чем связан этот резкий отказ. Видимо сейчас весь дворец будут шерстить с головы до ног и как бы наша Венди не попалась.
Обед всё-таки притащили пораньше. Мы поели и пошли кормить Томаша.
Томаш преспокойно всё это время дрых, так что мы кое-как его добудились.
Мы, покормили Томаша, а заодно, закрывшись с помощью звукового щита, кратко пересказали ему, что случилось.
— Нам везет, сокол, — покачал головой Томаш и добавил с усмешкой. — Ты производишь на людей впечатление такого придурка, что никто не может заподозрить, что ты на что-то способен.
— На том и стоим, — подмигнул ему я.
— Выстоим ли? — уже как будто про себя прошептал Томаш.
— Куда мы денемся с подводной лодки? — пошутил я, хотя моё чувство юмора опять не оценили по достоинству.
Фил с Томашем переглянулись, мол, может он не притворяется, а вправду дурной, но решили свои догадки не озвучивать.
Переговорив, мы решили разойтись по своим комнатам и доспать. Всё равно сейчас лучшее, что мы могли сделать — это затаиться и не отсвечивать.
В спальне я лёг на кровать, закинул руки за голову и стал думать. Мой магический резерв был восстановлен почти полностью, однако физически я был измотан.
С одной стороны, мне хотелось подслушать, о чём сейчас говорят Закира и Рамир. С другой, если я потрачу силы на это, то мне придется долго восстанавливаться, и я не смогу сегодня воспользоваться зельем Венди. А без информации, что здесь случилось и почему это случилось, мы далеко не уедем. А уехать уже хотелось всерьёз и надолго.
В общих чертах и без прослушки было понятно из обмолвок, о чем Закира и Рамир сейчас говорят. Нет, сейчас нужно воспользоваться случаем и хорошенько отдохнуть.
Я откинул все мысли и, как ни странно, легко уснул. Проснулись мы вовремя, к ужину. Поели, покормили опять Томаша, который при этой процедуре выглядел таким несчастным, что казалось он и вправду на последнем издыхании.
Стали маяться от безделья, делано поваляли дурака с Филом.
Оказалось, что всё не зря. Так как в какой-то момент я почувствовал, что к соглядатаям уже давно присоединились Рамир вместе с Закирой.
Все-таки доверяй, да проверяй. Впрочем, реалити-шоу с нашим участием показалось Рамиру и Закире таким скучным, что через час они, потеряв всякий интерес, свинтили.
Мне не терпелось заглянуть в зеркало, но нам ещё сегодня должны были привести наложниц. Я, конечно, сомневался, что приведут, но выждать на всякий случай было нужно. Сомневался я, как оказалось зря, девушек нам привели по расписанию.
Мы с Полумной опять использовали тот же трюк с перекатами, что и в прошлый раз, разыгрывая страсть и вместе с тем переговариваясь о том о сём.
Однако в этот раз всё происходило с иными чувствами. Больше не искрилось пространство, не горел меж нами огонек.
Сухо, по-деловому Полумна рассказала мне, что весь дворец стоит на ушах. Везде рыщут делибаши в поисках беглецов. Всех допрашивают. Проверили столовую. Венди вне подозрения. Ребёнка не могут заподозрить даже они.
— Эрик, она красива? — вдруг спросила Полумна.
— Кто? — не понял я.
— Та, что сердцем твоим завладела, — внимательно глядя мне в глаза выпалила Полумна.
Я вздохнул. Мне нечего было ответить на этот вопрос. Любой ответ был бы ей неприятен. И зачем женщины постоянно такие вопросы задают?
— Ты… ей повезло, знаешь, я бы хотела быть на её месте, — напоследок вздохнула Полумной и в секунду слетела с кровати. Накинув на себя халат, она исчезла за дверьми.
Я лежал какое-то время неподвижно глядя в полумрак. Мне было жаль эту женщину, жаль вопреки той ненависти, которую она в себе так опрометчиво проращивала.
Мог бы я её спасти, исцелить её душу? Нет, она не хотела быть спасенной.
Я тряхнул головой, не время отдаваться сентиментальным размышлениям. Пора было делом заняться. Соглядатай глядел в полглаза, да и мало что он видел в полумраке. А если ещё накрыть голову простыней, мол, так мне желается спать, то я и вовсе буду скрыт от всяких посторонних глаз.
Так я и сделал: улёгся на бок, поёрзал, будто бы устраиваясь поудобнее, и как бы уже в полусне, запахнулся с головой. Под простыней потихоньку достал зеркало, выпил зелье, капнул на зеркальную поверхность своей кровушки и растворил свой мир в чужих воспоминаниях.

Глава 21

Нетрудно было распознать, чем заняты на раскаленной площади великого Уруса люди. Одни люди продавали других людей.
Худые плечи девочки-подростка в дранной одежде меленько подрагивали. Босые ноги были сбиты и покрыты струпьями. Костистое лицо резко контрастировало с шапкой тяжелых локонов. На нём остались только глаза, голодные испуганные и обиженные.
На руках, ногах и шее девчонки висели цепи, словно у пса. Запястье и щиколотки под металлическими кольцами были стерты в мясо. Она всё время облизывала шершавым языком пересохшие губы.
Но, несмотря на своё незавидное положение, рабыня ухитрялась кусать всякого купца, который подходил на смотрины и хотел проверить её зубы.
За что нещадно бил её хозяин — тощий прыщавый мужичок с поникшими усами.
— Неблагодарная тварюжка! — бранился он. — Сдохла бы, кабы не я!
— Да лучше б сдохла, чем невольницей быть! — огрызнулась девчонка.
— Ты поговори мне ещё! Коли не продам тебя сегодня, отдам свиньям на прикорм! — пригрозил мужичок.
— Не посмеешь! — яростно топнула ногой девчонка.
Цепи зазвенели, словно браслеты, мужичонка невольно поёжился.
— Ещё как посмею! Никто о тебе и не вспомнит. Все родные-то твои померли. Ты одна и некому за тебя слова сказать! А кабы не я и тебя бы пожгли! Пригрел змею на своей шее!
Нечего было девчонке на это ответить. Она и вправду осталась совсем одна. Не так давно были у неё и мама, и папа, и два старших брата, а теперь — одна.
Их семья считалась зажиточной. Они держали духан на окраине великого Уруса. Однажды к ним в духан пришли необычные постояльцы. Они не были похожи на мротов. Светлокожие, широкие, иначе одеты, иначе говорили. Уплатили на несколько недель вперёд и ушли на следующий день.
В духане остался только один их приятель, который оказался тяжело болен. Он умер через три дня. А ещё через три дня заболела мать девочки, затем слегли отец и братья. Болезнь съела всех, кроме девчонки.
Люди, чтобы не пошла дальше зараза, духан сожгли. Чудом не заболевшую девочку тайком утащил к себе в дом слуга. Он месяц держал её под полом, изолировано от всех, боясь, что она может быть заразна.
Когда «спаситель» убедился, что девочка здорова, он попробовал было её заставить помогать по хозяйству. Но у девчонки проявился строптивый характер, который трусоватому мужичку оказался не по зубам.
Тогда он решил продать неблагодарную девчонку, но и это оказалось не так просто, как хотелось бы. Вот уже какой день, дрожа от страха, что его увидит кто-то из знакомых и обо всем догадается, он приходил на рынок со своим товаром. Но такой зубастый товар покупать никто не спешил.
На рынке поднялся переполох. Волной прошел шепоток: «сам паша со своей семьёй едет». Забрякали цепи. Спешно посторонились, уступая дорогу, продавцы.
По дороге неспеша двигалась богатая процессия. Впереди верхом на конях ехали двое делибашей. За ними четверо делибашей несли открытый палантин, где сидели женщина с мужчиной и парень лет шестнадцати. Сбоку на коне ехал точно такой же парень, что и сидел в палантине.
Парни были схожи, как две капли воды. Однако я сразу распознал, что в палантине сидит молодой Латиф, а на коне едет его брат-близнец Рамир. Процессию замыкали ещё четверо делибашей на конях.
Женщина в палантине брезгливо отворачивалась, прикрывая нос платком.
— Когда запретят эти рынки? — брезгливо морщилась она.
— Султан уже подготовил распоряжение о запрете, — откликнулся мужчина. — Он хочет ввести лицензию на покупку и продажу людей, чтобы можно было отследить незаконное порабощение.
— Уж поскорей бы! Это так некрасиво, — вздохнула женщина. — Прям посредине города.
Латиф украдкой прикладывал к губам маленькую дудочку и пулялся в людей подсохшими ягодками. Рамир, заметив проделки брата, влепил ему подзатыльник.
Латиф тут же плаксиво нажаловался матери. Женщина возмутилась поведением Рамира, сделав ему внушение. Рамир почтительно склонил голову и попросил у матери прощение за своё поведение, а Латифу украдкой ткнул кулаком в бок.
На этот раз Латиф жаловаться никому не стал, лишь недобро сверкнув на брата глазами, что красноречиво обещало тому в ближайшее время какую-то мелкую пакость.
Рамир скользнул равнодушным взглядом по толпе и выхватил из неё девочку-подростка. И хоть вид у рабыни был жалким, его поразило, как она стоит, гордо выпрямив спину и вскинув голову вверх, как смотрит прямо и без боязни. Сломанная, но не сломленная.
Взгляды их встретились и как будто заискрилось между ними что-то, затеплилось. Рамир по инерции ещё проехал вперед, а затем завернул коня к прыщавому мужичку.
Рамир, молча, не торгуясь, кинул ему несколько золотых и перехватил цепь
Девчонка покорно, не сопротивляясь, пошла за конём Рамира, то ли слишком устав сопротивляться, то ли решив, что этот хозяин всяко лучше прыщавого мужичка.
Мужичек, обезумев от прифартившего ему счастья, плюхнулся на колени, плаксиво благодаря щедрость доброго господина.
— Ах, Рамир, ну что опять за причуды, зачем тебе эта оборванка? — поморщилась мать, с неприязнью разглядывая девчонку.
— Буду пугать ей Латифа по ночам, — с серьезным видом заявил Рамир.
Мать закатила глаза и призвала мужа поддержать её негодование своим непререкаемым авторитетом.
Однако мужчина лишь усмехнулся, заговорщецки подмигнув Рамиру.
— Мальчику нужно расти, — ответил он жене. — Оставь, пусть поиграет.
Процессия прибыла в богатый дом.
Девочку передали слугам, велев привести в порядок и покормить. Лишняя головная боль слугам, конечно, к душе не пришлась. Вышла целая морока с длинными, густыми волосами девочки, которые вымыть, распутать и причесать оказалось задачей на много часов. Обрезать волосы не решились, так как побоялись разгневать господ, поэтому всё раздражение за потраченное время досталось девчонке.
Уже к вечеру девчонку таки удалось привести в более или менее божеский вид, хотя она по-прежнему выглядела чучелом. Как раз молодой господин велел её привести к себе в покои.
Рамир сидел на софе с книгой в руке, когда к нему привели девчонку. Они долго, пристально разглядывали друг друга.
— Как тебя зовут? — наконец-то поинтересовался Рамир.
— Меня зовут Закира.
— Ты можешь звать меня просто Рамиром, — любезно разрешил Рамир.
— Зачем ты меня купил? — в лоб спросила Закира.
— Не знаю, — пожал плечами Рамир. — Просто захотелось.
— Тогда может тебе захочется отпустить меня? — с вызовом предложила Закира.
— Нет, ты моя, — жёстко отрезал Рамир, откладывая книгу. — Ты будешь меня развлекать.
— Значит, ты не лучше остальных, — скривилась Закира.
— А с чего ты решила, что я должен быть лучше? — надменно хмыкнул Рамир, не ожидая ответа.
— У тебя вид победителя, — осторожно подбирая слова, заявила Закира, — а победителям незачем быть жестокими к слабым.
— Ты не глупа, — оценил Рамир. — Тогда подумай, если я тебя отпущу, тебя снова поймают, и ты снова окажешься на невольничьем рынке. Со мной же ты будешь в безопасности. Но я тебе дам обещание, что отпущу тебя, если ты этого захочешь, когда ты вырастишь. Идёт?
Закира пристально вгляделась в Рамира и вдруг на её губах расцвела улыбка. Эта улыбка, изменила её лицо до неузнаваемости, озарив его каким-то невероятным обаянием, так что Рамир не смог удержать ответной улыбки.
— Идёт, — согласилась она. — Что ты читаешь?
— А тебе какая разница? Ты же всё равно читать не умеешь.
Вместо ответа Закира взяла у Рамира книгу. И стала читать выразительно читать с листа стихи.
Это объединило их окончательно. Они говорили всю ночь и не могли наговориться. Они как будто были вылеплены из одного теста.
Закиру пристроили помогать на кухне, но так как Рамир постоянно звал её к себе, она практически совсем не работала. Они читали, Рамир учил её фехтовать и играть в шахматы.
Однако интересовали подростков не только эти невинные вещи. Завелись у них и жестокие забавы, например, узнать, что таится у собаки под шкурой, через соломинку надуть лягушку, стравливать меж собой служанок, подставляя то одну, то другую.
Завелись забавы и плотские. Из любопытства они познали друг друга. И оба это познание отбросили, как неприятное.
Только одно омрачало существование Закиры в этом доме. Латиф невзлюбил куклу брата и всячески издевался над ней.Вопреки тому, что брат в отместку нещадно его поколачивал.
Тогда Рамир и Закира вместе придумали, как Латифа проучить, чтобы впредь он зарёкся от своих игр.
Закира нарядилась в белую простыню и пришла под покровом ночи в покои к Латифу. Приведение замогильным голосом объявило, что оно подчиняется ведьме Закире и ему ведено убить Латифа, когда Закира даст ему дозволения. Суеверный Латиф был перепуган до смерти и стал обходить девочку за версту.
Так шли дни. Дни сливались в недели, недели в месяцы, а месяцы в годы.
Однажды Рамир, вернувшись с долгой охоты, не смог найти дома Закиру. Слуги отмалчивались и тогда он пошел за ответами к матери.
— Ах, к твоему отцу приехал султан и его дочка как будто заинтересовалась девчонкой, — как бы между прочим махнула рукой мать, сидя за вышиванием. — Твой отец подарил её султану.
— Но эта моя рабыня! — возмутился Рамир.
— Рамир, мы с отцом в последнее время обеспокоены, что ты заигрался с этой противной рабыней. И Латиф её не любит. Тебе пора думать о будущем.
— Закира мой друг.
— Вот о том и речь, милый, рабыня не может быть другом! Такова воля твоего отца. Неужто тебе какая-то рабыня дороже его решения?
Рамир не мог перечить своим родителям, не мог пойти против их воли. Однако так просто смириться с этим он тоже не захотел. Он решил добиться расположения султана, сослужить ему какую-нибудь службу и в благодарность попросить Закиру обратно себе.
Закира оказалась в гареме. Её определили туда, не задумываясь, как подарок, который никому на самом деле был не нужен.
Наложницы в гареме встретили девушку, как будто в их чистое озеро, в стайку прекрасных лебедей зачем-то поместили гадкого утёнка.
Закиру сначала как будто не замечали, а затем стали вымещать на ней свою злость, женскую неудовлетворенность. Султан гаремом не пользовался. Он любил свою первую и единственную жену, любил даже вопреки тому, что она родила ему только дочь, а сына родить так и не сумела.
Прекрасным наложницам оставалось только скучать и строить интриги друг против друга. А Закира оказалась удобной мишенью для их нападок.
— Если султан такую уродину увидит, он и вовсе интерес к женщинам потеряет, –шипели они.
— И во что превратили гарем? Раньше сюда только лучших из лучших выбирали, — в унисон подхватывали другие.
Лишь одна женщина вступалась за Закиру. Старшая по гарему, мудрая Медина пыталась пресечь издевательства.
— Помолчите вы, змеюки. Не вам о красоте судить! Не видите, что девочка ещё совсем юная. Она расцветёт, помяните моё слово!
Медине никто возражать не смел, но её слова только подливали масло в огонь, и наложницы продолжали шипеть и щипать, и строить мелкие козни против Закиры.
Закира сносила своё испытание стойко, слёз не показывала, при случае, кусая неприятельниц в ответ. После очередного навета, по которому выходило, что Закира украла у одной из наложниц бусы, Закиру высекли розгами.
Девушка убежала из покоев гарема, забилась в угол какой-то каморки во дворце и там дала волю слезам.
Зрело что-то в неокрепшей душе Закиры, какая-то озлобленность против всего мира. Она всерьёз раздумывала гарем сжечь, как когда-то люди сожгли её родной дом. И пусть и она будет отдана огню, но зато она сумеет им всем отомстить.
В каморке её нашла дочка султана Кармалита.
Кармалита была младше Закиры года на два, но уже сейчас в ней проглядывалось женское очарование и красота.
— Почему ты плачешь? — удивилась Кармалита, в её мире полагалось плакать только куклам, которые были наказаны за дурное поведение.
— Все из-за тебя⁈ — сердито сказала Закира, поднимаясь и сжимая кулаки. — Не заговорила бы ты тогда со мной, я осталась бы в своём дома со своим другом Рамиром. А теперь я должна быть с этими злыми девицами в гареме. О, лучше бы я умерла вместе со своей семьёй от болезни, чем это! Я ненавижу тебя! Ненавижу!
Выкрикнув злые слова Закира разрыдалась.
Кармалита приняла её слова на сердце. Она действительно вспомнила, как полгода назад заговорила с этой девочкой от скуки. И помнила, что разговор был интересным.
— Кармалита? — окликнула с другого конца коридора. — Что ты там делаешь, иди в свои покои.
— Мама!
Кармалита подбежала к красивой женщине. Эта была жена султана. Иногда она приходила в гарем и угощала наложниц сладостями и подарками по случаю какого-либо праздника. При ней все наложницы становились тошнотворно сахарными, заискивая и притворно улыбаясь ей.
Закира прикусила губу, понимая, что сейчас её вновь высекут за дерзость и за то, что она посмела убежать из гарема.
— Мама, а почему девочку, которую любезно мне подарил папин визирь отправили в гарем? — прямодушно спросила Кармалита.
— Какую девочку? — не поняла жена султана с недоумением обводя взглядом пустой коридор.
— Вот эту, — Кармалита подвела мать к каморке, где притаилась Закира. — Мама, её там обижают! Я хочу, чтобы она была со мной! Она мой друг!
Женщина оценивающе скользнула взглядом по заплаканному лицу Закиры. Она припомнила, что Медина обмолвилась однажды, что в гареме девушку не приняли.
— Что же, если друг, то пусть будет при тебе, — просто решила она.
С этих пор Закире выделили комнату в покоях Кармалиты. Она стала не просто служанкой юной султанши, Закиру сделали её компаньонкой. Закира могла наравне посещать уроки вместе с Кармалитой. Учиться этикету, танцам, географии, языкам, математике. Ей открыли доступ в большую дворцовую библиотеку. У Закиры оказался ясный, цепкий ум, в учёбе она быстро стала опережать юную принцессу.
Однако Кармалита совсем не умела завидовать. Наоборот, она гордилась умом и успехами подруги и во всем старалась равняться и учиться у неё. Ей нравилось слушать, как Закира рассуждает о книгах и читает стихи.
Вот только. если Кармалита искренне к Закире привязалась, сочувствовала её судьбе и старалась сделать все возможное, чтобы сделать подругу хоть немного счастливей, то Закиру Кармалита скорее раздражала. Доброта и открытость султанши казались ей глупостью, а высокий статус, занимаемый при рождении — несправедливостью. На благодатной почве в Закире пышным цветом расцветала зависть к воздушной принцессе, не знавшей в своей жизни ни горя, ни потерь.
Шло время и Закира из угловатого подростка обратилась в красивую экзотическую птичку. Фигура её налилась женской притягательностью, кожа на лице разгладилась, засияла. Движения стали легкими, грациозными. Её красота была хищной, цепкой, манящей.
Смотрела на своё отражение в зеркале Закира, и сама себе дивилась. И часто вспоминались ей слова наложниц, что султан никогда и не посмотрит в сторону такой безобразной уродки. Ей не терпелось доказать обратное.
А султан — вот же он, рукой подать, то к любимой дочери, то к жене заглянет, Закира же всегда при них.
Закира нашла в библиотеке книгу, как совратить мужчину и изучив, принялась проверять советы на практике.
Как только в покоях дочери появлялся султан, Закира то загадочно улыбнется, то засмеётся мелодичным смехом и сразу же зальётся краской, то робко глазами стрельнёт, то наклониться так, чтобы показать свои красивые формы. Подгадав время прихода султана, начнет танцевать или петь, вдохновенно читать стихи.
Султан всё чаще стал навещать дочь, всё больше вовлекался в эту игру, всё больше увлекался молодой подругой своей дочери.
Он какое-то время противился своим подспудным желаниям. Однако, в конце концов, султан он, али не султан? А раз султан, значит, ему и не зазорно пригласить к себе наложницу.
Лёд тронулся. Закира добилась своего, она была приглашена разделить постель с султаном, став его наложницей. А наложнице султана положено жить не с дочерью, а в гареме.
В гарем Закира вернулась с триумфом. Ей отвели лучшие покои, предоставили лучшие наряды. Все её прошлые мучительницы теперь пресмыкались перед ней, ища её расположения.
Не нравились Закире ночи с султаном, не так он пах, не там ласкал, не то говорил. Деревенело под ним тело, и мысли захолонув, уносились куда-то далеко, и почему-то всё время вспоминала она руки Рамира. Но ей нравилась власть, которую эти ночи давали и с этой властью она уже ни за что не хотела расставаться.
Закира нацелилась стать второй женой султана и родить ему сына. После этого именно она должна была сделаться главной женщиной во дворце. Первую жену султана вместе с Кармалитой она мечтала отослать прочь в какой-нибудь загородный дом, чтобы не мозолили ей глаза.
Однако вышло иначе.
Недолгий век у страсти, она быстро сгорает в своём же огне. Вот и султан быстро охладел к молодой наложнице. Всё больше его тянуло к родным близким берегам жены.
Когда же он, решив наведать жену, узнал, что она от тоски по нём слегла и какой день лежит в бреду, он и вовсе спохватился и не отходил от её постели дни и ночи. С новой силой он осознал свою любовь к жене, винясь за свое невнимание и равнодушие.
Женщина пошла на поправку. Она приняла мужа ласково и даже не подумала упрекнуть, как любящая женщина, она умела понимать своего мужа и не судила его.
Как не старалась Закира, ей не удалось больше перетянуть одеяло на себя.
Однако султан о юной наложнице совсем не забыл, ушла страсть, но он продолжал жалеть эту девочку, тело которой судьба исчертила шрамами. Он по-прежнему дарил ей дорогие подарки, а она, по-прежнему в гареме занимала высшую ступень иерархии.
Как не странно и его жена, и дочь не озлобились против Закиры и продолжала к ней относиться тепло.

Глава 22

У султана появился новый визирь. Первый клинок в Урусе, сведущий в колдовстве, дипломатии. Султан быстро оценил молодого, амбициозного, хваткого помощника, и скоро молодой визирь стал его правой рукой.
При дворе прочно утвердилась власть Рамира. На тот момент ему было всего двадцать три года.
Известно, что ни одному мужчине пробраться в гарем султана невозможно. Однако для Рамира не существовала препятствий, как правая рука султана, он получил, пусть и ограниченный доступ к источнику силы, а в купе со знаниями, которыми он обладал, Рамир сумел обойти все запреты.
Прошло уже пять лет, как он был разлучен с Зикирой, и эта неказистая девчонка почти забылась. Им двигал какой-то азарт, он хотел просто убедиться, что с девчонкой всё в порядке, а если нет, то выполнить своё давнее обещание и помочь ей сбежать. Невелика потеря для гарема султана.
Вызнав, что покои Закиры находятся немного в стороне от общего гарема, он нашел к ним дорогу.
Забравшись в покои, он притаился за шторой, чтобы на всякий случай убедиться, что Закира там будет одна.
Увидев Закиру, он решил, что всё-таки промахнулся. Однако не ушел, эта наложница хоть и не была той Закирой, но заворожила его своей необыкновенной красотой. Он не мог оторвать от неё жадных глаз. Он захотел её, как никогда не хотел женщину.
Рамир привык получать сразу всё, что пожелает, так его воспитали. И в этот раз поступаться своими желаниями, особенно столь сильными, он не собирался, решив взять то, что ему не принадлежит. А потом, он сумеет найти способ, как заставить замолчать рабыню.
Он вышел из-за шторки и встал напротив наложницы. Она в это время втирала в руки масло. От неожиданности Закира вздрогнула, флакончик выпал у нее из рук и мягко упал на ковер. Они какое-то время пристально изучали друг друга.
Пора было действовать, пока наложница не подняла крик. Но Рамир настолько заробел перед её красотой, что окончательно потерял способность думать.
— Рамир! — вдруг знакомым голосом радостно воскликнула наложница и сама бросилась ему на шею. — Как же ты забрался сюда, Рамир⁈
Закира в отличие от Рамира сразу же его узнала и закаменевшее её сердце отозвалось теплом. На глаза навернулись слезы.
— Как ты похорошела, Закира! — пробормотал Рамир.
Окончательно потеряв голову от тепла и запаха женского тела, он поцеловал её.
Между ними вспыхнул огонь. И в пламени забились их тела, в унисон вторили этой песне сердца. В его объятьях Закира почувствовала наслаждение от близости между мужчиной и женщиной.
Они стали любовниками, встречались тайком, под покровом ночи. Они говорили и не могли наговориться, они целовались и не могли нацеловаться. Они совсем потеряли головы и забыли, что в гареме у всего есть уши и глаза.
Все тайное так или иначе стремится стать явным. Одна особо любопытная наложница сунула свой нос туда, куда его совать не следовало. Она застала Закиру в объятиях Рамира и не придумала ничего лучше, как попробовать прямо на месте шантажировать их.
Рамир, не раздумывая, задушил не в меру пронырливую наложницу. Так они убили первого человека.
При этом ни Закира, ни Рамир не испытывали никаких сожалений, только легкий испуг, от того что их могут разоблачить.
Закира придумала, как спрятать следы преступления. Они обставили смерть, как самоубийство и всё сошло им с рук.
Так текло время. Закира и Рамир строили планы на будущее. Они могли убежать, но бежать ни тому, ни другому не хотелось. Слишком нравились им их привилегированное положение при дворе.
Рамир, как правая рука султана, собрал в кулак много власти, и власть его в Урусе была чуть ли не больше, чем у самого султана.
Закира же пусть и не стала второй женой султана, но осталась первой наложницей в гареме и власть её во дворце была почти безгранична. Она купалась в роскоши, одевалась в дорогие шелка, втирала в кожу ароматные масла, имела большое количество драгоценных украшений и доступ в лучшую библиотеку.
Побег же лишил бы всего этого. Чтобы скрыться от гнева султана им нужно было или пересечь или пустыню, или море, что сулило опасности и тяжёлые испытания. Жить в чужом краю среди иноземцев, лишившись всех привычных благ, им казалось невозможным.
Более того, Рамир и Закира ненавидели чужаков, они сходились, что все кроме мротов — это существа низшего порядка, которые нужны только для того, чтобы становиться рабами мротов. Их обоих возмущала слишком мягкая внешняя политика султана.
Поэтому планы их ограничивались невнятными мечтами. Например: а что, если султан возьмет и решит отдать Закиру в жены Рамиру или внезапно вся семья султана возьмёт и заболеет, а власть возьмет в руки Рамир.
Два года под покровом тайны, мелькали страстные ночи танцующих теней. Казалось, что это будет длиться вечно, и жизнь их пройдет в этом полусне.
Однако ничто не вечно под луной. Луна непостоянна и обманчива. Она норовит обрезать свет до тонкого серпа, заострив ночь в хищный оскал.
Между тем росла-росла, поднялась и расцвела дочь султана Кармалита. Красота её была не столь броской и яркой, как у Закиры, манера держать себя — скромней и сдержанней. Однако лицо озаряла доброта и мягкость, а в глазах теплилась грустинка от нерастраченной нежности.
Султан заметил, что дочка входить в ту пору, когда рядом с ней должен появиться мужчина, которому она своё нежное сердце сможет доверить, иначе краса её может увянуть на корню.
Лучшего кандидата на роль мужа своей дочери, чем молодой визирь Рамир-паша он не видел. Всем парень был хорош и по возрасту подходил, и по уму, и по силе воли ему равных в великом Урусе не было.
Кармалите, словно на роду было написано невольно вставать костью в горле в жизни Рамира и Зикиры.
В один из дней султан объявил о своём решении. Султан пообещал, что отдаст свою дочь в жены Рамиру, оказав доселе небывало великую честь всей семье визиря. Когда же у Кармалиты с Рамиром родиться сын, то он займет место султана. До тех же пор, пока внука нет, править Урусом будет сам султан.
Чтобы никого не обидеть, брату-близнецу Рамира Латифу, султан решил подарить в жены одну из самых красивых и умных своих наложниц — Закиру.
Так захотел осчастливить своих верноподданных султан, и так положил начало своего конца, потому что осчастливить кого-то насильно нельзя.
Решение не обрадовало никого, кроме разве что родителей Латифа и Рамира. Латиф ненавидел и боялся Закиру с самого детства и такой жены не желал, да и вообще ему жениться ни на ком не хотелось.
Кармалите не по душе пришелся заносчивый визирь Рамир-паша. Ей чудилось в нём что-то недоброе. Откровенно говоря, она боялась его настолько, что в его присутствии сжималась, как пружинка, не в силах даже слово вымолвить.
Рамиру же и вовсе показалось, что султан его унизил, предложив ему стать осеменителем для его дочери, чтобы та родила наследника. Сама же Кармалита казалась ему бледной тенью. Его, как и Закиру, раздражали наивность Кармалиты и воздушность. Он не умел, да и не хотел рассмотреть её назревающую красоту, оценить её кротость и доброту. Да и Закиру отдавать придурку брату он не намеревался.
Закиру же известие привело в ярость. Да еще и Рамир не спешил с ней увидеться.
Проходили дни, уже состоялась двойная помолвка, которая по обычаям должна была длиться год, а Рамир всё не появлялся.
Закира, с ужасом заподозрила, что Рамира устраивало, как всё обернулось.
Эта догадка настолько потрясла её, что она потеряла рассудок от бешенства и ревности. Закира задумала убить Кармалиту. Ночью Закира пробралась в покои молодой принцессы и схватив подушку, подошла, чтобы задушить ненавистную соперницу во сне.
Кармалита спала, обняв куклу. Куклу, которую когда-то давно принесла ей в подарок на именины Закира. Глазами куклы служили пуговицы, одна пуговица была срезана с рубахи Закиры, а другая — с блузки Кармалиты. Так кукла умела видеть мир глазами обеих.
Закира постояла ещё немного с подушкой у кровати и, бросив её обратно на софу, отвернулась. Она ушла, не сумев воплотить задуманное.
Этой же ночью к Закире пришел Рамир. Вот тогда Закира в полной мере проявила весь свой темперамент, набросившись на Рамира точно дикая кошка. В гневе она Рамиру показалась ещё прекрасней, он переборол её, после чего состоялось страстное примирение.
Рамир объявил, что существует для них несколько вариантов развития событий. Самый простой и легкий — бежать. Самый неприятный — принять всё как есть, сыграть свадьбы и после этого находить способы продолжать встречаться несмотря ни на что.
— Однако до свадьбы ещё год, — добавил он напоследок. — И за этот год я могу попробовать найти третий вариант. А предыдущие два воплотить никогда не поздно.
— Третий вариант — это переворот, — догадалась Закира.
— Да, это поиск способа, при котором султаном стану я, а ты станешь моей женой.
— Это невозможные мечты Рамир, — резко возразила Закира. — Я читала. Пытались и до нас, ни один заговор против династии за всю историю великого Уруса не увенчался успехом. Мы оба знаем, что султан и его семья обладают доступом к неисчерпаемому источнику силы, который их защищает. Вся армия делибашей на их стороне.
— Ты должна верить в меня. Я придумаю, как решить эту проблему, — сжимая её ладонь, попросил Рамир.
Закира заглянула ему в глаза и поверила. Она знала, что для этого человека и невозможное становиться возможным. Он не раз ей это доказал. Она согласилась ждать.
За время помолвки Закира успела забеременеть от Рамира. Однако из-за постоянного страха, что всё обнаружиться, потеряла ребёнка. Это событие ещё больше ожесточило их против всего мира.
На десятый месяц после помолвки Рамир был готов представить Закире свой план. Он пришел к ней не с пустыми руками и перво-наперво продемонстрировал ей большую оранжевую бусину.
— Интересная бусина, — покрутив в пальцах бусину, оценила Закира. — У неё нет отверстия для веревки. Что это?
— Это яйцо червя, — пояснил Рамир.
— Предупреждать нужно, — скривилась Закира.
Закира выронила бусину. Бусина, нервно подпрыгивая, покатилась по полу.
Рамир наклонился и положил её на стол. Закира тщательно вымыла руки в тазу.
— Чтобы личинка вылупилась, бусину нужно проглотить, от внешних контактов ничего не будет, — пояснил Рамир. — Это способ казни в старые временя. За особо тяжкие преступления провинившихся заставляли глотать бусину и отправляли умирать в пустыню. В течение месяца, червяк рос и пожирал человека сначала изнутри, а затем вырастая, выходил наружи через заднее отверстие и доедал то, что от несчастного осталось.
— Какая мерзость, Рамир! Прибереги лучше эту сказочку для своей будущей жены, она оценит и от переизбытка впечатлений бухнется в обморок, — поморщилась Закира натирая свои холёные руки маслом.
— Для казни выбирали мужских особей, потому что самки червяков действовали иначе, — не обращая внимание на едкие комментарии Закиры, продолжал рассказывать Рамир. — Женские особи в организме человека остаются маленькими, они намного медленней пожирают свою жертву, растягивая удовольствие на многие годы, а, когда человек спит, они могут выползать из него и тогда становятся много крупнее самцов. Поев и отложив яйца, они возвращаются обратно в своих хозяев. Каждая особь может даже служить хозяину, если он ей предоставляет еду и возможности плодиться. В противном же случае, она жрет самого хозяина.
— Ты хочешь скормить это яйцо султану? — предположила Закира.
— Нет, Закира, у семьи султана к этой заразе есть иммунитет, как только яйцо попадет к ним в организм, оно будет там уничтожено их антителами, — покачал головой Рамир, пристально глядя на Закиру.
— Тогда что ты хочешь сделать с этим яйцом? — нетерпеливо потопывая ножкой, спросила Закира.
— Я хочу предложить его тебе, — серьезно ответил Рамир.
Закира нервно хихикнула, но сообразив, что Рамир не шутит вмиг помрачнела.
— Я скорее умру, Рамир! — процедила она. — Сам проглатывай эту мерзость.
— Я бы проглотил, но в мужском организме самка меняет пол на самца. А значит, толку с этого не выйдет, — вздохнул Рамир.
— А какой ты хочешь, чтобы вышел толк? — Скрестив руки на груди поинтересовалась Закира.
— В получении неограниченного доступа к источнику силы. Так как ты постоянно будешь на границе жизни и смерти и, следовательно источник будет подпитывать тебя силой вдвойне. Приговоренных к этой казни выбрасывали в пустыню не столько из брезгливости, сколько из-за побочного эффекта, которого султаны очень боялись. Более того, сама особь червя будет у тебя на службе, ты сможешь управлять ей и первым, кем она закусит станут султан со своей женой.
— Хорошо ты придумал Рамир. На чужом горбу в рай заехать.
Закира инстинктивно стала пятится от Рамира к выходу, понимая, что, если он захочет, то легко может засунуть в неё яйцо насильно.
— Перестань, Закира, — поморщился Рамир, — я не причиню тебе вред.
— Я избавлюсь от султана, ты получишь власть, а меня через несколько лет сожрет червяк! Очень удобный план. И ты предлагаешь после этого верить тебе? — возразила Закира, впрочем, перестав пятиться.
— Я знаю, что ты мне потом сможешь отомстить. Потому что власть возьмешь как раз ты, именно у тебя будет неограниченный источник силы. Ты будешь в два раза сильнее меня. А от червя мы потом избавимся. Это вторая часть плана — лампа желаний.
Рамир вытащил из мешка и протянул Закире лампу. Закире пришлось снова вернуться к нему. Она взяла лампу и стала с интересом её рассматривать.
— Я слышала про эти лампы. Они были запрещены очень давно.
— Да, их запретили, — согласился Рамир. — Посчитали харму невинного ребёнка слишком высокой платой за пустяковые желания.
— Вот именно, Рамир, эти лампы выполняют пустяковые материальные желания, и то их исполнения всегда боком выходят, — возвращая Рамиру лампу, ответила Закира. — Я очень сомневаюсь, что у этой штуки хватит силёнок убить червя!
— Это довольна мощная лампа, но её силы, действительно, на это не хватит, — опять не стал возражать ей Рамир. — Однако с её помощью мы можем получить другую лампу.
— Рамир, я начинаю терять терпение, — вздохнула Закира, присаживаясь на софу.
— Я много экспериментировал, в результате чего проломил портал в одну варварскую деревеньку. Вернее, я создал точечный таран, который прорубает в пространстве дверь, правда есть нюанс, когда я им пользуюсь, немного искажается пространство, но это мелочи… важно то, что там живет простак с очень сильным магическим потенциалом. Он мог бы стать величайшим магом в истории. Но он кузнец. Я подарю ему лампу, которая главным образом за счет его же собственных магических ресурсов даст ему богатство и жену — самую красивую восточную принцессу. Он получит в жены Кармалиту. Я обменяю лампу с условием, что он выполнит любую мою просьбу. И вот, когда у них появиться первенец, я приду и заберу этого ребёнка.
— Точно так же, как и они забрали нашего… — горько провела аналогию Закира. — Это будет очень сильная лампа.
— Вот именно, Закира! –подхватил Рамир. — Ты представляешь, какая мощь будет в этом ребёнке? Он сын султанши, наследник, он сын великого мага. И от него отказались. Лампа, которую я сделаю, будет способна горы свернуть, не то, чтобы червя убить.
Закира поднялась с софы и вновь стала мерить комнату шагами.
— Это очень сложный и опасный план и червяк…
Закира передернула плечами.
— Да, Закира, тебе нужно серьёзно подумать. Есть и другой вариант, я ведь пробил портал к туземцам. Мы можем уйти с тобой и жить в той деревне или поселиться в каком-нибудь из их городов. Я тебе покажу.
Он достал из мешка камень. И со всей мочи ударил его об пол. Комната качнулась. В воздухе запахло озоном, как после грозы. В полу появилась огромная дыра
В черном провале дыры заклубился туман и из этого тумана выползла небольшая деревенька. Со всем своим нехитрым житиём бытием: бабьими сплетнями, мужской работой и посиделками в пивнушки.
Закира и Рамир смотрели на эту жизнь свысока, смотрели и не могли понять всей её простой, незатейливой прелести.
— Выбор за тобой, я не стану принуждать тебя ни к чему, — тихо вкрался в уши Закиры голос Рамира. — Мы можем прямо сейчас шагнуть туда, и никто нас не сыщет во веки веков.
— Я не хочу жить с этими противными, немытыми варварами, — с отвращением выплюнула Закира. — Мы рискнём, Рамир, я тебе верю! Ведь кто не рискует, тот не пьёт шампанского!
Закира взяла бусину и спешно, чтобы не передумать, проглотила её.

Глава 23

Закира проглотила бусину, испугано зажав рот.
— Пути назад у нас нет, — мрачно констатировал Рамир.
Рамир, взял лампу и ступил в открывшийся портал. С лампой он пришел к Питеру.
Питер не справился с искушением получить всё и сразу, хотя и чувствовал подвох. Он взял лампу и получил богатство и прекрасную жену, сам не зная, что каждое его желание уничтожает заключённую в лампу харму безвинного ребёнка.
Вскоре из дворца исчезла Кармалита, чтобы стать женой Питера.
Султан бросил все силы на поиски дочери, но её и след простыл. Тому кто найдёт пропавшую принцессу было обещано столько, что лжепринцесс во дворец таскали чуть ли не каждый день, несмотря на суровость наказания за обман.
Проходило время, и султан вместе с женой начали терять надежду. В великом Урусе объявили траур.
В отчаянии султан тайно от всех обратился за помощью в поисках истины к источнику силы, отплатив за ответы своей кровью и несколькими годами жизни. Ответы были туманны, истолкование их стало непростой задачей для султана.
Источник предостерег султана от его правой руки, что творит зло и красоты в его глазах, что ослепляет его. Из остальных замысловато плетёных фраз султану сообщалось, что над его родом нависла смертельная опасность и что во дворце заговор.
Но об этом султан догадывался и без подсказок источника.
Султан сначала вгляделся в свои глаза, отраженные в зеркале, а затем в свою правую руку. Проследил за тем, где его глаза видят особую красоту, точнее в ком. Глаза его видели красоту в жене, но её красота не слепила его, а, наоборот, делала зрячим.
Султан было совсем растерялся, и тут взгляд его упал на гуляющую в саду Закиру. Взгляд упал, и дыхание у него схватило так, что рассудок помутился. Он, в который раз залюбовался прекрасной наложницей. И хотел уже отвести взгляд, как понял, чья красота в его глазах, способна лишить его зрения.
Султан велел одному из самых верных ему людей потихонечку понаблюдать за Закирой и обо всем подозрительном доложить.
А сам стал искать свою правую руку. Рука отыскалась быстро. Даже удивительно, как он сразу не сумел догадаться, что правой рукой уже давно ему служит Рамир. Султан стал приглядываться к своему молодому визирю и, чем больше приглядывался, тем больше он ему не нравился и казался подозрительным.
Когда же верный султану человек донес, что видел, как Рамир с Закирой предаются разврату, подозрения переросли в уверенность.
Султан не спал всю ночь, ворочаясь с боку на бок и раздумывая, что делать дальше. Для султана это разоблачение стало очередным ударом прямо в сердце. Он искренне проникся добрыми чувствами и к Закире, и к Рамиру и хотел для них лучшего. Признайся они ему во всём по-честному, он, пусть и с неохотой, но дал бы разрешение на их брак.
Вместо этого они предали его и отняли у султана самое дорогое, что у него было — его дочь. Теперь султан должен был решить их судьбу. Первым делом он собирался снять Рамира с должности визиря и учинить Рамиру с Закирой допрос с зельем правды через источник.
Если в ходе допроса удастся вернуть Кармалиту живой и невредимой, а эти молодые люди окажутся виновны только в том, что слишком полюбили друг друга и боролись за своё счастье, как могли, то султан возможно сможет их отпустить, сделав Рамира управляющим какой-нибудь дальней провинцией, естественно, при строгом соглядатае султана.
Это решение немного успокоило султана, утвердило его в мысли, что всё ещё может обойтись и закончиться для всех хорошо. Рассудив, что утра вечером мудренее и приказ он отдаст на рассвете, до которого осталось несколько часов, султан выпил сонной настойки и провалился в тяжелый сон.
На тот момент во чреве Закиры уже полгода зрел и развивался червь. Вечером, когда султану доложили об измене. Закир с Рамиром узнали благую весть. Во чреве Кармалиты зародилась жизнь и через девять месяцев она должна была родить наследника.
Эта новость больно уколола Зикиру. Она жгуче позавидовала своей бывшей подруге, поэтому совершить задуманное злодеяние оказалось проще, чем представлялось поначалу.
За час до рассвета из Закиры вылез огромный червяк. Закира руководила им как в полусне. Забравшись в покои султана и его жены, червь задушил их, пока те спали.
Закира каждой клеточкой прочувствовала их предсмертную агонию и что-то в ней умерло окончательно вместе с этой уже немолодой парой. Не было слез, только сухая горькая ненависть, которую и направить-то было некуда, кроме червя внутри себя.
На следующий день собрали людей на площади иобъявили, что султан и его жена убитые горем по утраченной дочери покончили с собой. А источник силы по воле султана, теперь передан госпоже Закире.
Закира действительно получила неограниченный доступ к источнику силы, а значит и делибаши подчинялись всецело ей и наполовину Рамиру.
Однако, особо крепкие волей делибаши подняли бунт. Подавили его легко, но Рамир, чтобы не рисковать больше, вплел заклинание в источник и отныне делибашей держала не только воля, но и страх. У Любого, кто осмеливался предать Закиру, останавливалось сердце.
Народ продолжал роптать, многие сомневались в смерти султана и его жены, считая, что они попросту сбежали. Пришлось вынести тела султана и его жены на общее обозрение. Это не шибко помогло, теперь люди стали возлагать надежду на то, что вот-вот вернется их истинная принцесса и свергнет узурпаторшу.
Не пришлись по душе людям ни Закира, ни её скользкий помощник. На первых порах Закира искренне пыталась снискать народную любовь, но всё было тщетно, не помогло ни золото, ни популистские решения.
Оставалось только ждать, когда у Кармалиты и Питера родиться наследник. Тогда у Закиры с Рамиром появится всесильная лампа и они сумеют своё положение утвердить.
Однако они оба не учли великую силу истиной любви. Питер и Кармалита искренне полюбили друг друга. Своим решением Питер спутал злодеям все карты, отказавшись отдавать своего первенца. Он использовал своё последнее желание для того, чтобы всё вернуть на свои места. Он готов был пожертвовать своим счастьем, ради счастья любимой и жизни своего ребёнка.
У Питера был действительно мощный колдовской дар. Он почти сумел обратить свои желания вспять.
Однако несколько факторов всё же сыграли свою роковую роль.
Во-первых, слишком много людей было вовлечено в исполненные желания. Слишком сильно он переменил судьбы этих людей, как в своей деревне, так и в великом Урусе.
Во-вторых, тот таран, которым пользовался Рамир, чтобы открывать портал из Великого Уруса в деревню и обратно, сильно исказил пространство и время и в Урусе, и в деревне.
И, в-третьих, на все это наложилось чувство вины и боль утраты самого Питера, ведь он действительно полюбил Кармалиту и вынужден был её вернуть туда, откуда она пришла.
Так возникла петля времени, из-за которой Питер обезумел и томился в подвале с верёвкой из сколопендр на шее. Рамир медленно, но верно обращался в камень. Червь в Закире перестал ей подчиняться и стал выгрызать её внутренности. Кармалита же обратилась в белую птичку.
Рамир понял, что выбор у него невелик — либо пан, либо пропал. Очень кстати он несколько месяцев назад ощутил колебания источника силы. Такие мощные колебания могли быть только ответом на колебания во внешнем контуре. В мир вошла какая-то огромная магическая сила.
Рамир прибёг к тому же способу, что и султан. Он задал вопросы источнику силы и выяснил, что в мир вернулся хранитель смерти — ворон.
Только ворон способен сделать проклятье абсолютным, свершив великое зло. Достигнув своего апогея, проклятье будет возведено в рамки нормы, тем самым нейтрализуясь. Однако за свою помощь ворон потребует плату кровью. Да будет по сему, если сокол не встанет на крыло.
Мротские свитки хранили воспоминания о столетней войне. Великий Урус тоже был втянут в это противостояние, но тогда он выступал против ворона. Что всегда казалось Рамиру несусветной глупостью династии султана. Когда ворон почти победил, Урус остался стоять только потому, что был довольно далеко от эпицентра схватки.
Терять Рамиру всё равно было нечего, и он призвал себе в помощь ворона.
Вард откликнулся на его зов. Он ворвался в зал сотней воронов и эффектно собравшись в человека, уселся на трон, заложив нога на ногу.
Рамир от столь эффектного появления растерялся. Вард выжидающе уставился на него черными, немигающими глазами. Он не шевелился, лишь на губах блуждала едва заметная насмешка.
Рамир же обливался потом под этим пристальным всезнающим взглядом. Ему казалось ворон видит его насквозь, ему казалось, он презирает его насквозь. Но дело было даже не во взгляде Варда, а в жути, которую он источал от себя. Рамиру хотелось бежать без оглядки от этого чудовища, но он не мог больше бегать.
Дрожащим голосом, спотыкаясь на каждом слове, Рамир рассказал свою историю от начала до конца, зачем-то старательно себя выгораживая и все грехи свешивая на Закиру. Он и сам не смог бы объяснить, зачем он это делает, ведь не перед святошей же он исповедовался.
Кое как закончив с пересказом, Рамир замолчал, отирая лицо платком. Стало очень тихо, Рамир ерзал на кресле, будь его ноги целы, он бы уже мерил зал шагами не в силах усидеть на месте от напряжения.
— Сколько плоти окаменело? — деловито спросил Вард.
Голос у ворона оказался приятным и вкрадчивым.
Рамир молча задрал штанину, демонстрируя окаменевшие по щиколотку ноги. Вард кивнул.
— Поправимо, — сказал Вард.
— Ты поможешь нам? — в голосе задребезжали умоляющие нотки.
— Сделка может состояться на взаимовыгодных условиях, — пожал плечами Вард.
— Что ты хочешь? Золото? Рабов? Женщин? Власть? Мы дадим тебе всё, что пожелаешь! — пообещал Рамир.
— Какая пошлость Рамир, — поморщился Вард. — Не стоит так открыто недооценивать ни друзей, ни тем более врагов, это тебя погубит.
— Тогда что ты хочешь? — упавшим голосом спросил Рамир.
Отчего-то ему мерещилось, что ворон непременно должен будет потребовать, чтобы он отдал ему их с Закирой первенца. Рамир знал, что ради исцеления, он всё отдаст, но своего ребёнка было тем не менее жаль.
Вард, будто прочитав его мысли, затрясся от смеха и резко его обрубил, вмиг сделавшись серьёзным.
— Нет, визирь, младенцев я не пожираю.
— Откуда ты знаешь, о чём я думаю? — испугался Рамир.
— Я просто знаю людей, — презрительно бросил Вард. — У тебя всё на лице написано, визирь. Испугался, что сработает закон — око за око, а зуб за зуб. Не мне с тобой эти счеты сводить.
— Тогда спрошу ещё раз, что ты хочешь? — раздраженно повторил Рамир и сам своей дерзости испугался, вжавшись в кресло.
— Прежде всего хочу заметить, что ты сам себя перехитрил, — Вард встал с трона и по-хозяйски налил из кувшина вина, один бокал взял себе, другой протянул Рамиру. — Вся эта авантюра с лампой изначально имела слишком много рисков. Ты мог сразу обратиться ко мне, и я бы легко уничтожил червя. А теперь вашу кашу расхлебать непросто даже для меня.
— Но ты же спасешь нас? — голос Рамира опять предательски дрогнул.
Рамир слишком крепко зажал фужер в руке, стекло лопнуло мелким крошевом осыпавшись на пол. Красное вино залило рубаху и штаны. Он сердито выругался, щелкнув пальцами призвал нукеров, которые сразу же засуетились перед господином.
Ворон терпеливо ждал, когда Рамир приведет себя в порядок.
Когда нукеры исчезли Вард неспеша сделал глоток из своего фужера и стал размеренно объяснять порядок действий.
— Вам нужно поймать птичку, в которую обратилась ваша принцесса и как можно скорее. А пока я дам тебе временное противоядие. Это зелье, которое замедлит процесс окаменения. У тебя будет года два, прежде чем процесс достигнет сердца.
Вард вытащил из ниоткуда флакон и бросил его Рамиру. Рамир дернулся, пытаясь во что бы то ни стало поймать, однако лишь повалился на пол, флакон же исчез.
— Проклятье! — зло прошипел Рамир.
— Не стоило делать лишние телодвижения, флакон у тебя в кармане, визирь, — насмешливо завил Вард, глядя как Рамир, подтягиваясь на руках, с трудом возвращается в кресло.
Рамир сел, первым делом нашарив в кармане заветный флакон. Он с облегчением снова вытер вспотевший лоб платком.
Рамир не стал пенять ворону, что можно было сразу предупредить о флаконе.Сейчас главным было то, что благодаря зелью он теперь спасён. Он спасён, но кольнула мыслью, а как же она? В последний раз, когда он заходил в её покои, Закира выглядела так, будто её дни сочтены. Если Закира умрёт, то доступ к источнику силы будет потерян и потеряна хоть какая-то легитимность.
— Это противоядие для меня. А что с Закирой? Как быть ей? — напряженно спросил Рамир. — Червь прикончит её со дня на день.
— С Закирой сложнее, — честно признался Вард и выдержал паузу, будто выжидая, что Рамир махнет рукой на Закиру, но Рамир молчал. — На ней двойное проклятье, хотя есть решение и для неё, но оно ей не понравится.
Вард достал из ниоткуда клетку, накрытую черной простыней. Он сдернул простыню и оголил на свет такую погань, что Рамир отшатнулся от пищащих летающих тварей.
— Что это? — с отвращением спросил Рамир, старательно отводя глаза.
— Это тварюжки, которые уймут голод червя, — ласково промурлыкал Вард, с нежностью глядя на летающих сколопендр. — Но их каждую неделю нужно кормить подвяленным человеческим мясом. Желательно, чтобы при этом жертва была еще жива. А Закире необходимо будет их потом употреблять в пищу. Думаю, по одной твари в день будет достаточно, хотя со временем придётся дозу увеличивать.
— А-а-а, другого способа нет? — скривился Рамир, старательно разглядывая черточки на своих руках.
— Есть, — с готовностью подтвердил Вард, накрывая клеть черной простыней, — вам нужно поймать птицу, и вы спасены.
Дальше обсуждать не имело смысла и Рамир, как неглупый дипломат — это чутко уловил. Теперь нужно было приступать к самому неприятному.
— Что ты хочешь взамен? — с замиранием сердца поинтересовался Рамир.
— Сущий пустяк, — небрежно махнул рукой Вард. — Грядёт война. Вы поможете мне её выиграть. Мне нужны будут ваши силы против Веросити. Союзников у меня много, Веросити же слаб и разрознен, война обещает быть быстрой и лёгкой. Вы поддержите меня и принесёте своему народу победу и богатство западных земель, чем утвердите среди мротов свою силу и власть, войдя в историю, победителями. По рукам?
Рамир едва удержал возглас: «И всё⁈». Идея Рамиру чертовски нравилась. Он и сам прежде подбивал султана если не к войне, то к разбою и грабежу на границах соседнего государства, но султан был слишком слаб и труслив, чтобы к этим советам прислушиваться.
— По рукам, — согласился Рамир.
Вард презрительно усмехнулся и, распавшись на стаю воронов, вылетел в окно.
Закира горячо поддержала идею войны. Несмотря на тень проклятья, они с Рамиром зря времени не теряли. В тринадцатом городе были подкуплены братья. А на границу с Веросити направлены разбойничьи шайки во главе с братцем Рамира — садистом Латифом, которые должны были потихоньку разведать обстановку.
Рамир и Закира хотели войны, так они рассчитывали искупить грехи и укрепить своё положение. А дальше во дворце появился сокол, спутав все планы…
Меня стало выталкивать из истории. Однако я затратил столько физических и магических сил на впаивание в эту историю, что тело моё превратилось в какой-то кисель, и харма возвращаться в него категорически не желала.
Отдать так концы было бы совсем уж нелепо.
Я с великим трудом поместил себя в себя. И сразу же ощутил такую боль и слабость, что искры из глаз посыпались. Боль была настолько сильной и резкой, что тело моё спасая разум, утопило меня во тьме.
Из тьмы меня опять доставал настойчивый голос Фила. Голос звал на поединок с Рамиром.
Я провел кончиком языка по сухим шершавым губам. Пошевелил пальцами на ногах, пальцы нехотя подчинили, значит нужно подчинить себе ещё и веки.
Как показывал мой опыт, если мне нужно поучаствовать в каком-либо поединке, то я обязательно шёл на него в полуразобранном состоянии. Этот, по всей видимости, исключением становиться не собирался, но так было даже веселее.

Глава 24

Я продрал глаза и увидел будто в объективе со сбитым фокусом размазанное рыжее пятно.
— Эрик! Очнись же! — тряс меня за плечи Фил. — Рамир ожидает нас на тренировке через полчаса.
— А через час он ожидать не может? — сдавлено прохрипел я.
— Я без того уже откладывал на час, — раздраженно буркнул Фил. — Вставай!
— Тогда тащи сюда воду и мой завтрак, — сдался я.
Рыжее пятно исчезло. Комната противно раскачивалась. Меня тянуло блевануть, но на счастье было нечем. Я прикрыл глаза и, приподнявшись на локтях, сел на подушках.
По возможности оценил своё состояние.
Если бы у меня не было доступа к источнику силы — а теперь я узнал, что всего лишь половинчатого, как и у самого Рамира, меня бы это путешествие в чужую жизнь размазало в лепешку. Магический резерв восстановился процентов на десять, физический же был на полном нуле.
И за полчаса прийти в себя — эта задачка была из разряда невыполнимых.
В комнату вновь зашел Фил с подносом еды и питья.
Утолив жажду и голод, я почувствовал себя немного лучше, увеличив не менее чем в два раза свой скудный резерв. Комната перестала раскачиваться, дурнота отступила, а фигуры обрели четкость, в голове немного прояснилось.
Фил, надев звуковой щит и повернувшись спиной к соглядателям принялся обмениваться информацией, рассказав, что Томаш притворяется больным, а Рамиру по-прежнему не терпится устроить поединок.
— Ты использовал зеркало? Удалось что-то выяснить? — напряженно спросил Фил у меня.
— Как видишь, использовал, — я продемонстрировал Филу оплавленное зеркало. — Да, есть над чем подумать и с чем поработать. Но подробности расскажу позднее.
Фил понимающе кивнул.
Я выполз из кровати, чувствуя, что меня слегка штормило. Я помахал руками, пытаясь как-то хоть размять деревянное тело, но времени как следует очухаться мне не дали.
В дверь постучались. Рамиру действительно не терпелось — аж на десять минут раньше договоренного времени за мной припёрлись. Пришлось спешно натягивать халат и спотыкаясь тащиться с завязанными глазами на поединок.
В сущности, ситуация выглядела терпимой, убивать и калечить меня накануне обряда Рамир не станет. Слишком сильно им с Закирой нужна птичка Кармалита. Значит, максимально, чем мне грозит проигрыш — это лёгкое унижение и пара ссадин. Оно и к лучшему, пусть Рамир лучше победит и успокоится. Моя же победа, во-первых, задела бы его лично, а, во-вторых, усилила подозрения.
Со своим унижением и посрамленной репутацией я как-нибудь справлюсь.
Полученная с помощью зелья Венди информация того стоила — теперь у нас по крайней мере появился шанс выпутаться из этой истории живыми и заодно возможно даже срезать путь домой.
Нас наконец-то привели в пункт назначения и развязали глаза.
Я потер окуляры, пытаясь настроить глаза на зрелище.
— Приветствую вас на поединки! — совсем рядом раздался голос Рамира.
По всей видимости, на этот раз Рамир решил присутствовать на поединке лично.
Я всё же справился со зрением и сумел разглядеть и окончательно определить, что так оно и было.
Мы с Филом стояли точно напротив Рамира, который важно восседал на принесённом кресле. По бокам от него стояли по двое делибашей — личная охрана.
Только один из делибашей, видимо тот, который должен был составить мне пару в предстоящем поединке, стоял немного поодаль от остальных с видом смертника.
Я скользнул по парню взглядом — довольно молодой юноша, в меру подкаченный, ростом чуть ниже меня. Что-то мелькнуло в нём как будто знакомое, едва уловимое. Я, на свою беду, вспомнил, что именно так мне описывала своего пропавшего сына та женщина, снятая с креста.
Однако я мог и ошибаться, признаться честно, мроты мне все казались немного похожими друг на друга.
— Юнус, твой соперник на сегодня, — представил Рамир, окончательно развеяв все мои сомнения — так звали сына той женщины.
Вот я его и нашёл, привести бы ещё живым к матери. Я внимательней пригляделся к Юнусу, обратив внимание на отсутствующий взгляд и бледность несмотря на смуглую кожу мрота, на его обманчивую заторможенность — судя по всему, эту оболочку Рамир эксплуатировал часто, так часто, что парень и себя-то с трудом помнил.
— Приятно познакомиться, Юнус, — усмехнулся я.
Делибаш даже бровью в мою сторону не повёл. Хорошо его Рамир выдрессировал, скорее всего, он и на мать свою на кресте смотрел с тем же равнодушием.
— Накануне боя я хочу оговорить новые условия, — заявил Рамир.
— Ну валяй начальник, — пожал я плечами.
— Понимаешь, Эрик, для делибашей поединок — это не просто занятная потеха, это честь, — как будто разговаривает с умственно отсталым, стал разъяснять Рамир. — Если он берётся за оружие, он должен идти до конца или убить противника или погибнуть сам. Такова наша традиция. Кстати, тот делибаш, которого пощадил Фил, повесился, не выдержав позора.
— Жаль, — равнодушно посочувствовал я. — Но при наших обстоятельствах мы не можем допустить смертельный исход. Я б и не прочь идти до конца, но птицу я вам с того света достать не смогу.
— Верно, — кивнул Рамир, крайне довольный моим логическим заключением. — Однако согласись, Эрик, если вы просто помашите мечами, а потом разойдётесь с сомнительной победой — смысла в этом поединки я не вижу. Это будет похоже скорее на потеху.
Запоздало своим неокрепшим после ночных бдений мозгом я сообразил, что Рамир явно к чему-то клонит, я же на его наживку клюнул и даже кажется её проглотил и теперь меня осталось только потихонечку из воды достать и сварить уху.
— Потеха тоже несёт пользу, — осторожно заметил я. — Именно через игру человек учиться и получает полезные навыки. Считайте это обменом опыта между нашими цивилизациями.
— Игры хороши для детей, взрослому человеку — уже поздно учиться чему-то, –нахмурился Рамир.
— Хм, не соглашусь, — возразил я. — Человек или учится чему-то всю жизнь или идёт в обратном направлении и деградирует. С небольшой поправочкой можно сказать так: вся жизнь — игра, а люди в ней актеры.
Я понял, что сбился с привычного придурковатого тона и изъясняюсь слишком умно для той роли дурака с большой дороги, которую я должен был отыгрывать.
Это не укрылось и от Рамира, он замер, пристально изучая меня.
— Есть время учиться, а есть время отвечать за то, чему ты научился, — процедил он.
— Что ты предлагаешь? — прямо спросил я, устав от этой ходьбы вокруг да около и боясь еще больше выдать себя.
— Поединок будет настоящим, — безапелляционно заявил Рамир. — Мечи смазали ядом. Однако в любом случае ты успеешь провести обряд. Яд начнет действовать через три дня. Не сразу, постепенно у проигравшего начнут неметь ноги, онемение будет поднимать выше-выше, пока не достигнет сердца, после чего, человек обычно за сутки умирает.
— Какая славная смерть, — пробормотал я.
— Бой будет длиться до трёх касаний, чтобы победить противнику нужно нанести три раны любой тяжести, — продолжал диктовать условия Рамир.
В сущности, Рамир подписал сейчас два смертных приговора — один мне, другой моему сопернику. Правила не предполагали, что кто-то из нас останется в живых.
Я покосился на Юнуса, который всё с таким же отсутствующим видом стоял на вытяжку оловянным солдатом. Мне показалось, что он вообще ни разу не пошевелился, даже как будто не моргал.
— Почему мы не можем остановиться на одном касании? — попробовал я всё же поторговаться.
— Яд должен подействовать наверняка, — пояснил Рамир. — От одной или двух незначительных царапин противник не умрёт, он может всего лишь остаться на всю жизнь с парализованными ногами или руками. Поэтому три, чтобы наверняка.
Одно другого не лучше. Очень хотелось плюнуть и уйти. Но я понимал, что уйти мне не дадут. Драться в любом случае придётся.
Я прислушался к себе. Резерв восстановился процентов на тридцать, физически я был в норме где-то наполовину. Выбор не велик, да стоять не велит.
Я сам виноват, раскатал губу, что всё будет легко и просто, как будто у меня так когда-то бывало. Может мне повезет и мои способности к регенерации яд нейтрализуют, а может и не повезёт. Ну ладно, вся наша жизнь — это лотерея.
— Что ж, я принимаю вызов, — с достоинством кивнул я.
— Другого я и не ожидал, — усмехнулся Рамир, откинувшись на спинку кресла.
— Эрик, это безумие, — прошипел мне на ухо Фил. — Откажись.
— А когда-нибудь у нас было иначе? — ответил я. — Нельзя отказываться.
— Может пора себя показать⁈ — с надеждой спросил Фил.
— Нет, шум нам только помешает. Лучше придерживаться выбранной тактики.
Фил тяжело вздохнул и больше спорить не стал. Он нехотя помог облачиться мне в облегчённые кожаные доспехи. Толку от них было как от козла молока. Прямой удар эти доспехи не выдержат, разве что уберегут от скользящих.
После облачения в доспехи Фил брезгливо протянул мне отравленный клинок. Меч был отлично сбалансирован и изготовлен из хорошей стали. Я взял его в руку в перчатке и поморщился. Мой меч эту железяку органически отторгал, а сокол вообще сердито замахал крыльями, заклекотал, пытаясь вынудить меня бросить эту дрянь.
Мне стоило немалых усилий удержать клинок в руке. Однако времени на то, чтобы обуздать себя и приручить отравленный меч мне не дали.
Юнус уже стоял в центре зала, отбросив всякий положенный поединку церемониал, он сразу перетек в боевую позицию и застыл в немом ожидании. Я вышел ему навстречу и как должно поклонился сопернику.
Юнус и глазом не моргнул.
— Да начнется бой! — объявил Рамир.
Взгляд Рамира подернулся сизой дымкой, а у Юнуса наоборот — затвердел, стал осмысленней. Лицо его вмиг ожило, между бровями легла сердитая складка, желваки нетерпеливо подрагивали.
Юнус не стал примеряться и осторожничать. Он сразу сделал быстрый выпад, его меч хищно сверкнул в воздухе. Я не без труда парировал удар. Меч соскользнул с доспеха и едва не оцарапал мне оголившееся запястье. Я инстинктивно отшатнулся.
На губах Юнуса заиграла самодовольная улыбочка. Однако я не доставил ему удовольствия горячечной атакой, потерявшего голову юнца, оставшись спокойным и сосредоточенным.
Юнус вновь пошел в наступление. Наши клинки со звоном сошлись, сила была такой, что у меня руку чуть не вывернуло, но эта же сила растолкала нас в разные стороны.
Юнус, не дав мне опомниться, попёр на меня наяривая восьмёрку за восьмеркой. Я отступал. Сзади меня всё настойчивей поджидала в свои цепкие тиски стена. Когда она подопрет мне лопатки, останется только принять бой, но ведь не обязательно делать это по навязанным мне правилам.
Стена была бревенчатой. Я, хорошенько оттолкнувшись, сумел по ней довольно ловко взбежать повыше и, как только придал себе нужное ускорение, прыгнул вниз. Затем, перекувыркнувшись в воздухе, точно черепашка ниндзя, я оказался у противника за спиной.
Я замахнулся, чтобы сунуть Юнусу меч между лопаток, но перед глазами некстати всплыла женщина, прижимающая руки к груди, которая умоляла найти её сына. Я выругал себя за приступ чрезмерной сентиментальности. Однако ограничился хорошим пендалём под зад.
Юнус упал на живот, едва не напоровшись на собственный меч. И в этот момент я снова я мог ударить его мечом, и снова не стал.
Я не знал, смогу ли исцелить потом парня, не знал я и того, смогу ли сам исцелиться.
Юнус быстро перекатился на спину и в один рывок оказался на ногах.
С перекошенным от гнева лицом он двинулся на меня.
Странно было то, что после его пируэтов, у него не сбилось дыхание, в то время как у меня аж бок скололо.
Юнус поменял тактику и теперь не разменивался на дешевые трюки с восьмёрками. Удары стали точны и быстры, как у гадюки. Мы закружили по залу в смертельной схватке. Я и сам не заметил, как меч Триликого всё же перетёк в отравленный клинок и помогал мне в битве. Удар. Режущий. Удар. Колющий. Удар. Поворот. Удар. Рубящий. Разворот. Удар. Удар…. Без его помощи я бы и минуты не продержался.
Я едва успел присесть и клинок, описав смертоносную дугу, просвистел у меня над головой — хорошо, что никак не задело, только ветерком обдуло.
Так долго продолжаться не могло. Дрожали руки и ноги. Меч становился всё тяжелее, будто каждый взмах, добавлял ему по пять килограмм. Дыхание теперь застревало в горле, отдаваясь болью во всём теле. Пот бежал с меня в три ручья.
А Юнус по-прежнему оставался до жути спокоен и холоден. Дыхание его было ровным, если он вообще дышал. Он даже не вспотел.
А кто у нас не потеет? Не потеют у нас только мёртвые.
У меня по загривку пробежались мурашки от страшной догадки.
Но догадку додумать мне не дали. Комната накренилась и потолок с полом поменялись местами. Потеряв равновесие, я оказался растянутым на полу. Инстинктивно откатился и очень вовремя. Меч чуть ли не по рукоять воткнулся в то место, где я еще мгновение назад лежал.
Пока Юнус вытаскивал меч, я смог подняться. Я стоял, опершись двумя руками на меч и пытаясь восстановить сбитое дыхание. Комната продолжала раскачивалась, к горлу подступала тошнота. Мне требовалась передышка.
Зато Юнус уже стоял ко мне лицом с мечом наготове. Теперь я был уверен, что парень мертвец. Даже едва заметный запах тлена ноздри защекотал.
Я из последних сил махнул рукой, чтобы защитить горло, и отстраненно понял, что опоздал.
Однако меч Юнуса замер так и не достигнув цели.
Раздался грохот. Мы оба повернули головы на звук. Это делибаши, охранявшие Рамира, отпив из кувшина с водой, который принёс им нукер, пали замертво.
Нукер откинул тёмно-коричневый капюшон с лица и оказался не нукером, а новенькой наложницей.
Перед Рамиром стояла Полумна.
Рамир неподвижно сидел в своём кресле, уставившись невидящими глазами в пустоту. Вернуться в своё тело он не успевал.
— Нет! — прохрипел Юнус, рванув к Полумне, но Рамир сидел в другом конце залы и как не спешил Юнус, он опоздал.
— Умри же шакал! — приговорила Полумна, втыкая в тело Рамира кинжал точно в сердце.
Тело Рамиро судорожно выгнулось дугой. Он захрипел, пытаясь схватиться за жизнь, глаза закатились, и голова безвольно упала на грудь.
Кинжал так и остался в груди Рамира. Тело Полумны стало быстро каменеть и через мгновение возле мёртвого Рамира стояла мраморная статуя.
Подоспевший Юнус махнул отравленным мечом, и статуя рассыпалась на сотни осколков.
— Подлая дрянь! — рычал Юнус, в бессильной ярости пиная мраморные камни.
Мы с Филом ошеломленно наблюдали за развернувшейся сценой. Всё произошло так быстро и неожиданно, что повлиять на что-то мы просто на просто не успели.
Болью прошила мысль, что я не уберег дурынду. Однако отругать себя как следует за смерть Полумны мне не дали.
Юнус задрал голову и расхохотался. Так как я был уверен, что Юнус мёртв, то хохотать в его теле продолжал Рамир. После наблюдения за собственной смертью не мудрено двинуться от ужаса, однако оказалось как раз наоборот — он радовался.
— И как я раньше до этого не додумался⁈ — торжественно провозгласил Рамир в теле Юнуса. — Надо было просто перенести своё сознание в другое тело. И никакое проклятие мне теперь не страшно!
Эта пляска на костях меня просто взбесила.
— Да, Рамир, — тихо вклинился в его торжество я, — вот только одного ты не учёл…
— А вы ведь были заодно! Что же я не учёл по-твоему? — скривился Рамир, резко повернувшись ко мне.
— Нужно было перенести своё сознание в живое тело, — спокойно напомнил ему я, — а сейчас ты точно так же, как и твой делибаш мёртв и, когда закончатся все наложенные на труп заклинания и зелья, ты уйдешь вслед за тем юношей, которого ты прикончил.
— Ты догадливый, слишком догадливый для того проходимца, за кого пытаешься себя выдать, — по-звериному зарычал Рамир, бледными губами Юнуса. — Однако спасибо за подсказку. Если тело этого жалкого предателя не подходит, значит, я возьму более подходящее — твоё.
Слова у этого урода с делом не расходились. Резкий толчок повалил меня на пол. Тело сковала судорога, выгнув дугой, я захрипел, пытаясь поймать воздух пересохшими губами.
В моё сознание вцепились острые когти хармы Рамира, разрывая адской болью всё внутри, пытаясь подавить мою волю, завладеть мыслями, вымарать воспоминания и выкинуть меня из своего же тела. А тело билось точно в такой же предсмертной агонии, что и совсем недавно тело Рамира.
Я же был настолько ослаблен, что ничего этой яростной силе и ненависти противопоставить не мог.

Глава 25

Я не мог противопоставить Рамиру ничего. Ничего, кроме того, что так часто люди склонны недооценивать — любовь и справедливость. Я заглянул внутрь себя и обнаружил эту гармонию отражённой в глазах Стеллы, в отцовой насмешке, затихшей в уголках губ, в несносных побудках Фила, в ворчании Томаша, в горечи утрат, в неистовом желании защитить всех и каждого, чтобы они могли жить, потому что жизнь, как ни крути, штука замечательная…
Сокол расправил крылья и сцепился когтями с хармой Рамира. Его острый клюв рвал серую вязкую субстанцию рамирова сознания.
Полетели клочки по закоулочкам. Свет против тьмы. Добро против зла.
Рамир сообразив, что проигрывает схватку, решил опять вернуться в более податливое тело Юнуса. Тиски, сжимающие мою душу, разжались. Рамир медленно, словно спрут, переползал в пустую оболочку Юнуса.
Однако закрепиться в теле Юнуса Рамир не успел.
Фил одним махом топора отрубил Юнусу голову.
Голова покатилась по полу. Зрачки на ней какое-то время лихорадочно бегали туда-сюда. Рамир пытался уцепиться даже за такую жизнь, но вскоре глаза остекленели и мёртвое стало мёртвым.
В ту же секунду раздался душераздирающий вопль. Стены задрожали, с них посыпалось оружие, доспехи. Толчки шли один за другим….
— Что это? — испуганно спросил Фил.
— Землетрясение, — пробормотал я.
Вот чего нам сейчас категорически не хватало, так только гнева матушки природы на наши головы. По-хорошему нужно было поскорее валить отсюда, но это было выше моих сил.
— Нет. Закира почувствовала смерть своего любовника. Это колебания исходят от источника силы, который напрямую связан с госпожой, — отчетливо произнёс детский голос. — Скоро пройдет.
Действительно трясти нас перестало. Мы обернулись. В зале, как будто так и надо было, стояла Венди.
— Венди, что ты здесь делаешь? — всплеснул руками перепачканными кровью Фил.
Его явно смутило, что Венди стала свидетелем его жестокой расправы с телом Юнуса и как всегда, он не нашел ничего лучше, чем спрятать смущение за нападками.
— Ничего не делаю, — сердито пожала плечами Венди. Девочка явно была расстроена. — Вотпришла к шапочному разбору! Полумна с моего поводка сорвалась. И теперь она мертва.
— Маленькой девочке негоже так выражаться и видеть всё это! — возмутился Фил.
— Я не маленькая, — резко процедила Венди. — И от того, что я закрою глаза, суть вещей не изменится. Полумна будет мертва. Голова оживленного мертвеца будет лежать на полу, а из груди Рамира так и будет торчать рукоять отравленного кинжала…
Фил открыл было рот, чтобы возразить. Я сообразил, что, если эту парочку не остановить, они будут перепираться, пока по наши души не явятся делибаши или и того хуже разъяренная Закира.
— Хватит, — устало потребовал я, присаживаясь на мат, потому что ноги отказывались меня держать. — Времени в обрез. Фил, обыщи лучше Рамира.
Фил не стал спорить. Он быстро обшарив карманы Рамира, показал мне содержимое: чётки, какой-то ключик и странную дудочку.
— Не то, — разочаровано покачал я головой.
Фил отбросил хлам и брезгливо обтер руки.
— Не знаю, что ты ищешь, сокол, — задумчиво разглядывая барахло Рамира, сказала Венди. — Но я бы на твоём месте воскрешающий артефакт, энергетические чётки и ключик от клетки со сколопендрами прихватила на всякий случай с собой.
— Откуда ты знаешь, что это такое? — спросил Фил.
— На детей редко обращают внимание. Сегодня Рамир совершал некромантский обряд. Я была там неподалеку. Именно этой дудкой он вдохнул жизнь в мёртвое тело юноши, которого вы только что обезглавили, — пояснила Венди. — Такие чётки я видела на рисунке в книге матери — они сделаны из тринадцати позвонков, тринадцати врагов и способны концентрировать большую силу. А этим ключом Рамир вчера отпирал клетку, чтобы покормить свою госпожу.
Я с трудом встал. Поднял вещи Рамира и сунул их в карман. Венди, как всегда была права, они действительно могли пригодиться.
На всякий случай я решил удостовериться, что нужного мне камня, который бы открыл портал в деревню, при Рамире нет. Я сам обыскал телоРамира и правильно сделал.
Камень висел у Рамира на шее. У меня тоже камень с плеч свалился, значит, теперь дело в шляпе. Еще немного, еще чуть-чуть, последний бой он трудный самый…
— Есть!Теперь бежим к Томашу! — сунув камень в карман, велел я.
Уж и не знаю, какой автопилот у меня сработал, но я вполне живенько шевелил деревянными ногами.
Мы выскочили из залы и благополучно пробежали несколько коридоров. Но на этом наше везение закончилось, в следующем коридоре нас поджидал отряд из пяти делибашей.
Я же не то, что сражаться едва на ногах мог стоять.
Фил, задвинув Венди мне за спину, призвал свой топорик, которым лихо принялся рубить направо и налево. Чтобы хоть как-то ему помочь я выпустил из себя сокола. Как ни странно — сработало.
Делибаши рухнули на пол, закрывая головы руками, да так в таком положении и остались, жалобно подвывая молитвы.
Мы побежали дальше. Встречные делибаши, завидев сокола, шарахались и точно так же, как их предшественники падали на пол и начинали жалобно молиться.
Мы достигли своих покоев. Я воссоединился с соколом. И мы вошли.
В покоях нас встретила Закира. Одна, если не считать огромного червя, который сковал Томаша кольцами по рукам и ногам. Червь зловеще, точно змея, помахивал головкой с острыми зубами. В лице Томаша не было и кровинки.
— Еще шаг, и вашему другу переломают все кости, — процедила Закира, буравя нас ненавидящим взглядом. — Я оказалась права. Чужакам нет веры!
— Всё кончено, Закира, Рамир мёртв, — спокойно глядя ей в глаза, заметил я. — Твоя карта бита!
— Ошибаешься, чужак! Я поквитаюсь с вами и верну себе Рамира, — прошипела Закира.
— Рамир мёртв, — напомнил я.
— Я сумею его воскресить, не сомневайся — оскалилась Закира.
В её мимике отчетливо читалось безумие, которое стирало остатки прежней красоты.
Сомневаться не приходилось, она действительно верила, что сможет воскресить своего любовника. В том-то и дело, что смерть не бывает понарошку, на время — смерть не обратима. В этом вся её подлая суть.
Однако Закира этого, мне на удачу, не понимала.
— А тебе для воскрешения разве не нужна дудка? — приподнял я бровь, доставая из кармана воскрешающий артефакт.
— Сейчас же отдай! — взвизгнула Закира, требовательно протягивая руку.
Я не будь дурак сунул руку с дудкой за спину.
— А что мне за это будет? — нагло поинтересовался я.
Вместо ответа Закира опять дико заорала, топая ногами. Комнату опять тряхнуло.
Я спокойно выдержал её истерику.
— А всё же? — повторил я вопрос.
Закира, сообразив, что истерикой от меня ничего не добиться, решила всё-таки вспомнить, что с людьми можно договариваться.
— А что ты хочешь? — презрительно скривилась Закира.
Так и просилось съязвить, что я и мои друзья хотели бы такую малость, как ещё пожить. Но я смягчил формулировку.
— Твой червь отпустит моего другаТомаша. Ты же дашь нам несколько часов жизни, пока воскрешаешь своего распрекрасного Рамира. А потом вы вместе вернётесь и будете судить нас.
— Зачем вам это? — нахмурилась Закира.
— Хочется ещё пожить, — резонно заметил я. — Да и с Рамиром как-то проще договариваться. Может я смогу его убедить…
— Не сможешь! Думаешь, он тебя пощадит, чужак? И не мечтай! — усмехнулась Закира.
— Ну мечтать не вредно для здоровья. Такой я парень — мечтатель, — в тон ей усмехнулся я. — С ним во всяком случае можно говорить.
— А может, вы надеетесь, чтосможете сбежать? — заподозрила подвох Закира.
— Куда я денусь с подводной, лодки, госпожа хорошая? — иронично заметил я. — Мы в этих покоях надёжней, чем в темнице. Повсюду твои делибаши, контур защищен несколькими слоями магии, если попробуем сунуться в окно, нас в лепешку раскатает. Если мы могли бы, то давно бы сделали отсюда ноги.
Закира ещё какое-то время буравила меня испытывающим взглядом. А затем щелкнула пальцами и червь отпустил Томаша.
— Ладно, чужак. Так даже лучше. Я разделю с Рамиром сладкую месть за покушения на него. Вы выгадали себе несколько часом жизни. Обещаю, что не стану вас сейчас убивать и даже отдам приказ покормить напоследок.
— Вот и славно, — кивнул я. — Я верю в твоё обещание, госпожа.
Я действительно был абсолютно уверен в том, что Закира своего слова не нарушит. Своей интуиции я в последнее время доверял, как никому. У нас будет несколько часов, а большего нам и не надо.
Я протянул Закире дудку, она взяла её у меня. Выдержала драматическую паузу и всё же двинулась со своим отвратительным червяком на выход.
— Спасибо, — поблагодарил Томаш, намочив платок он брезгливо тёр кожу. — Теперь я умру немного попозже.
— Я тоже не понял, зачем ты отдал ей эту дудку? — признался Фил. — Теперь она воскресит умного и хитрого Рамира. И наши шансы на победу уменьшаться как минимум вдвое.
— Воскресит, — согласился я. — Его тело, но не харму Рамира. Он ничем не будет отличаться от ходячего трупа, которым стал Юнус. Оболочка и только. Она сама вскоре всё поймёт.
— Поймёт, вернётся и прикончит нас с удвоенной жестокостью, — мрачно заметила Венди.
— Какие оптимисты меня окружают, — иронично ответил я.
— Просто реалисты, — проворчал Томаш.
— Нас здесь к тому времени уже и след простынет, — лукаво подмигнул я и швырнул камень об пол.
Я до последнего сомневался, что сработает, но сработало безотказно. Перед нами открылся портал в деревню.
Несколько минут все тупо смотрели в открывшиеся деревенские виды.
— Это же та самая деревня, где в подвале сидел Питер, — удивленно тыча пальцем ахнул Томаш. — Та самая наша деревня.
— Ага, она самая, — радостно согласился я. — И руку отдам на отсечение, что мы найдём там не только Питера, но и птичку.
— С чего ты взял? — напряженно спросил Фил.
— Ворон подсказал. В беде люди стремятся туда, где считают себя наиболее защищенными. Они возвращаются домой. А дом там, где родные сердцу люди. У Кармалиты из родных остался только муж, родители были убиты.
— Расскажи уже всё по порядку, — попросила Венди.
Я согласно кивнул и вкратце пересказал то, что мне удалось подсмотреть с помощью зелья Венди и зеркала Томаша.
После чего больше не проронив ни слова мы все шагнули в портал.
Несколько минут, я бы сказал, до усрачки свободного падения, и мы оказались в каком-то сарае, барахтаясь в сене.
Судя по гнезду с нахохлившейся курицей на голове Томаша — это был курятник.
Не успели мы толком прийти в себя, как петух, почувствовав в Томаше соперника, сердито нахохлился и решил отстоять поруганную честь своей наседки.
Томаш сначала соперника всерьёз не воспринял, попытавшись просто отмахнуться от навязываемого ему боя. Но не тут-то было, петух оказался стреляной птицей и орудовал клювам, когтями и крыльями не хуже моего сокола.
Томаш под общий хохот, ругаясь, как торговка на базаре, поспешил прочь от обезумевшей курятины.
Однако смеялись мы не долго. Избавившись от одного соперника, петух возомнил себя важной птицей и пошел войной уже на нас.
Мы не стали дожидаться особого приглашения и рванули на утёк вслед за Томашем.
Мы оказались в чужом огороде.
Слишком яркое солнце с непривычки ударило по глазам. Мы, охнув зажмурились, закрывая глаза руками.
Когда глаза кое-как привыкли к свету, мы увидели прямо перед собой отвратительного монстра в два человеческих роста с жуткой оранжевой рожей, а рядом, чуть пониже, гиганта с заросшей бородой мордой и здоровенным топором в руках.
Мы вроде бывалые уже вояки и не такое видывали, но нервы сдали у всех, кроме Венди. Мы хором забазлали, точно голые девки в бане, увидев, что за ними подглядывает не в меру ретивый мужик.
— Сокол? Вы вернулись? — удивленно всплеснул руками мужик.
Топор выпал из его здоровенных рук и мстительно приземлился ему же на ногу. Мужик, ругаясь на чем свет стоит, запрыгал на одной ноге.
— Агафон? — запоздало опознал я гиганта, переводя захолонувшую душу из пяток поближе к сердцу.
Монстром же оказалось чучело с репкой заместо башки.
— А вы кого ожидали увидеть? Заморскую принцессу? — сердито буркнул Агафон, подбирая топор.
— А зачем вам топор? — тупо спросил, весь всклокоченный, с расцарапанной моськой Томаш.
Без подсказок нетрудно было догадаться, зачем деревенский мужик идёт с топором в курятник, но видимо эта наука не про аристократа ванильных кровей.
Однако, как это не странно, вопрос Томаша угодил в самую точку и здорово нам сэкономил время.
— Да сил моих уже никаких нет! — взревел Агафон. — Птица эта распроклятая никакой жизни не дает. С того момента, как вы ушли, она и прилетела. В окна долбится, в дом норовит залететь. Да и залетала уже, насилу выгнал. И жалобно так чирикает утрами, что у меня душка кровью обливается. А мне без того тошно! Умаялись мы с ней. И чего только не пробовал и добром отогнать и вон чучело сотворил и отравой пытался прикормить. И всё без толку. Вот гоняю её иногда топором.
Я проследил за тем, куда тычет Агафон.
На крыше дома сидела знакомая птичка в белом оперенье и смотрела на меня человеческими глазами.
Я выставил руку вперёд.
— Ну иди ко мне Кармалита, отведу тебя к мужу, — устало улыбнулся я.
Птица наклонила голову в бок и, словно узнав, вспорхнула с крыши и села ко мне на руку.
— Что за притча? — удивился Агафон, протирая глаза.
— История на все времена, — усмехнулся я, поглаживая шелковистые перышки. — Теперь ей нужно организовать счастливый финал.

Глава 26

Я сделал несколько шагов к дому, чтобы отнести Кармалиту к мужу в подвал. Однако меня будто что под руку толкнуло, и я передумал. То ли моё чутьё подсказало, то ли Кармалита нашла способ на меня повлиять, но я отчетливо понял, что встреча Кармалиты и Питера должна произойти не в тёмном подвале, а при свете солнца, чтобы сам свет помогал бороться с проклятьем.
— Агафон, нам нужно вывести вашего сына из дома, — тоном хирурга во время операции, потребовал я.
— А ежели буйствовать начнет? — почесал маковку Агафон.
— Успокоим, — оптимистично пообещал я, стараясь не думать, чего нам будет стоить успокоить безумного гиганта.
— Главное, сокол, чтобы не упокоили, — догадливо вздохнул Агафон.
— Таких целей у нас нет, — твердо заключил я, вновь поглаживая птичку, которая нервно захлопала крыльями.
— Один я не управлюсь, — покачал головой Агафон.
— Фил с Томашем помогут, — не растерялся я.
Агафон еще раз грустно вздохнул и нехотя, с одеревеневшей спиной поплелся к дому, абсолютно не веря в успех моего нового плана. Его можно было понять и простить. В прошлый раз мои попытки снять проклятие с Питера успехом не увенчались, только разбередили напрасные надежды.
Однако недоверие Томаша с Филом меня обидно кольнуло. Рыжий с блондинчиком, одарив меня напоследок такими кислыми взглядами, будто я их лимон заставил сожрать, без энтузиазма последовали за Агафоном.
Ждать да догонять я терпеть не мог, предпочитая возглавлять по принципу, если хочешь сделать хорошо — сделай это сам. Но птицу отпустить или передоверить я не решился. Да и назвавшись груздём — нужно лезть в кузов. Если принял на себя командование, умей отдавать приказы и доверять задачи, а иначе никакой ты не командир, а просто ломовая лошадь, на которой любой, кому не лень катается по сто раз на дню.
Всё же я нервничал, отстукивая секунды ногой. Вывести Питера во двор, дело не плевое. Я слишком хорошо помнил нечеловеческую силу гиганта и степень его безумия. Всем может крепко не поздоровиться, если его опять перемкнёт.
— Ну что Кармалита, сможешь своего мужа простить? — обратился я к птице, чтобы как-то скрасить ожидание. — Он в конце концов за свою ошибку дорого заплатил, но не случись этой ошибки, не случилось бы вас. Он свою любовь тебе доказал, теперь дело за тобой.
Получилось так нравоучительно, что мне самому сделалось за себя неловко, точно старый дед стал поучать молодожен, с какого боку к кому подходить.
Птица внимательно меня слушала, а потом возьми да клюнь слегонца в нос. Я не будь осёл намек понял.
— Ладно-ладно, сами разберётесь, — примирительно согласился я. — Нервничаю я, извини, вы в свою лавстори столько людей умудрились втащить.
Я снова почувствовал, что говорю не то и прикусил не в меру ретивый язык.
В этот момент, звеня цепями во двор вывели Питера. Ступал Питер тяжело, как на ходулях, видимо, разучился за столько лет ходить. Глаза у него были остекленевшими, пустыми. Волосы и борода спутанными лохмами свисали с головы. А самое неприятное от мужика еще и пованивало.
Насчет припадка, опасался я зря, Питер был абсолютно спокоен. Однако я инстинктивно сделал шаг назад, чуть сам в штаны не навалив, при виде гиганта, перегородившего собой свет.
Шансы на благоприятный исход и примирение супругов таяли на глазах. Подними мы труп из могилы, он выглядел бы привлекательней. Да, при виде такого чудовища, любая женщина даст обед безбрачия.
Я затаил дыхание, напряженно ожидая, что Кармалита сейчас вспорхнет с моей руки и умчится куда глаза глядят. Однако птица продолжала сидеть, Питер стоять, позвякивая цепями и глядя в землю.
Мы стояли друг против друга и ничего не происходило. Время поменяла текстуру, сделалось тягучим и застыло в лёд. Мы же все вместе впали в анабиоз.
— Что дальше-то, сокол? — не утерпел Агафон, переминаясь с ноги на ногу.
— Дальше? — хрипло отозвался Питер, закатывая глаза. — Пустота.
Он душераздирающе закричал. Ноги его подкосились. Он упал и забился в судорогах, захрипел из-за рта пошла пена.
Петля из сколопендр на его шеи сжималась, лишая воздуха и причиняя боль. Разбитый в осколки разум метался по черепушке, но лишь растревоживал старые раны. Которые отнимали последние силы. Да и не боролся Питер уже, желая одного — обрести хоть какой-нибудь покой.
Кожу обжог ледяной ветер. На солнце наползала тень луны. День мерк. В небе зловеще закружили, закаркали вороны, предчувствуя поживу.
Раздался жалобный птичий крик. Белая птичка коршуном слетела с моей руки и закружила над Питером. Птица спикировала на сколопендр, которые душили Питера. Когтями и клювом вырывая мужа из чужих объятий.
Сколопендрам это не понравилось. Они дали отпор, тяжелой плетью хлестанув птичку по крылу. Она не успела увернуться, и крыло с хрустом сломалось, безвольно повиснув за спинкой. Но птица не сдавалась, продолжая сражаться.
Однако третий удар сломал ей второе крыло, и она упала на грудь Питера, отчаянно перебирая лапками.
Из глаз Питера покатились слёзы. Солнце погасло. День обернулся ночью. Ветер усилился, при этом даже ветер был противоестественно молчалив, не насвистывая свою излюбленную песню.
Агафон упал на колени шепча молитвы богине жизни Аве. Томаш с Филом с надеждой смотрели на меня. Значит, всё-таки признавали во мне лидера, мельком отметил я.
Это была не моя битва и напрямки вмешаться в неё я не мог. Чувствовал, что если вмешаюсь, то будет только хуже. Однако в Пластилине колец имелся подходящий рецепт в таких ситуациях: 'Я не могу нести кольцо за вас, но я могу нести вас!
Я прикрыл глаза и выпустил из себя сокола. Сокол всё понял, подхватив белую птичку себе на спину, спасая её от контрольного удара по хребту. И пикируя куда маневренней и точнее белой птички, предоставил ей возможность крушить врага клювом и когтями, уворачиваясь от ударов сколопендр.
На этом я не остановился и с тал по ходу дела исцелять Кармалиту и вливать жизненные силы в Питера.
Сработало. Белая птичка вновь встала на крыло. Питер схватился могучими руками за сколопендр и разорвал петлю.
Луна медленно стало сползать с солнца, высвобождая свет. Ветер стих.
Петя на шее Питера была разорвана в клочья. Сколопендры пытались уйти в землю, но вновь окрыленная моими усилиями белая птица и мой сокол не дали осквернить огород Агафона, безжалостно добивая тварей.
Над нами опять сияло жизнерадостное солнце. В траве застрекотали кузнечики, зачирикали в кустах птички, да лошади заржали в стойлах. Мир вернул прежний безмятежный вид, даже Питер, вновь стоящий на ногах, перестал выглядеть столь зловеще.
Сокол воссоединился со мной. Белая птица ударилась о землю и обернулась ясной девицей. Кармалита оказалась тоненькой хрупкой и очень красивой. Не зря Закира бесилась, на мой вкус принцесса была куда привлекательней узурпаторши.
Кармалита кинулась на шею, застывшему истуканом, Питеру, сделавшись еще более маленькой и беззащитной в его медвежьих руках. Невольно просилась ассоциация с красавицей и чудовищем.
— Питер-Питер, — плача причитала девушка, уткнувшись в спутанную волосню мажа. — Живой, а я и не чаяла…
— Прости меня родная, — бормотал он, бережно обнимая свою заморскую принцессу.
— Нет, это ты прости. Всё из-за меня….
— Нет, это я виноват! Ох, еще и я в таком виде перед тобой…
— Глупый. Для меня твой вид — это лучшее, что я видела в жизни…
Хотя влюбленные кроме друг друга никого не замечали, нам все же дружно в этой сцене сделалось неловко. Поэтому мы слегка в сторонку, чтобы дать им немного поговорить и прийти в себя.
Я опять вычерпал себя под ноли и едва держался на ногах, усталость подменяла собой все желание. Однако каким-то образом в моей дурной голове упёрто копошилась навязчивая мысль, а случись бы со мной нечто подобное и выгляди я столь же уродливо, Стелла бы сражалась за меня, приняла бы меня таким? С горечью пришлось напомнить себе, что она меня и в лучшей форме не жалует…
— Ох, я старый пень, давно было нужно его вывести к этой птицы. А я её пришибить хотел, ужас, — Агафон сокрушительно помотал головой.
— Всему своё время, — возразил я, окончательно вытряхивая из головы дурные мысли.
— Что же теперь выходят мы все спасены? — спросил Агафон с улыбкой глядя на Кармалиту с Питером.
— Деревня да, а для всех еще нужно постараться, — уклончиво ответил я.
Агафон вопросительно на меня посмотрел. Я подумал, что мужик заслужил узнать все от начала до конца. Пока я говорил к нам подошли Питер и Кармалито и тоже внимательно стали вслушиваться в мой рассказ.
— Придётся мне видимо оболтуса своего старшего отпустить, не успев его вновь обрести, — покивал Агафон, с грустью глядя на Питера. — Вот такая она родительская доля.
— Придётся, отец, — согласился Питер. — Благослови на дорогу. Нам нужно поторапливаться, пока Закира еще больших дел не наделала и не пострадали люди.
— А еще нужно найти лампу, — робко вклинилась в разговор Кармалита. — Там наш первенец. Он не стал джином, потому что мы от него не отказались. Но его харма законсервировалась в лампе.
— Значит, нам пора обратно, — твердо постановил я.
Хотя обратно совсем не тянуло, а тянуло, наоборот, двигаться вперёд, до дому из деревни рукой подать — два месяца и на месте. А из Уруса нам добираться было около года. Однако ведь ничего не мешало после того, как разберёмся с Закирой вернуться через портал в деревню.
— Спасибо вам за помощь! — поклонилась Кармалита и, словно читая мои мысли, добавила. — Однако вы без того слишком многое сделали для нас. С этой точки вам куда ближе добираться домой, чем из Великого Уруса.
— Мы привыкли делать все до конца, — возразил я, — даже немного обидевшись, что нас так бесцеремонно оттесняют за шаг до разгрома врага.
— Вы не понимаете, сокол, — покачала головой Кармалита. — Боюсь, если мы восстановим порядок и нейтрализуем всё черное колдовство Рамира и Закиры, то проход закроется. Вы можете не успеть вернуться в деревню.
Это обстоятельство действительно пыл слегка остужало. Однако я уже всё для себя решил и обратно даже ради здравого смысла идти не собирался.
— Будем надеяться, что мы успеем просочиться, –невесело усмехнулся я. — Кармалита, я не смогу спать спокойно, если не довершу эту историю до конца. Однако мои друзья, останутся в деревни и отправятся домой.
— И не подумаем! — в один голос заявили мои спутники.
Сопротивления я мог ожидать от всех, кроме Томаша, который всё это время не переставал ныть и жаловаться, что хочет домой.
— И ты Томаш? — не удержавшись спросил я.
Томаш смущенно потупился.
— У меня было время подумать, пока я притворялся раненным, — пробормотал он. — Я был не прав, сокол, есть вещи поважнее, чем проявить себя отличником и стать коннетаблем.
— Например? — приподнял я бровь.
— Например, настоящие подвиги, — просто ответил Томаш.
Ответ показался мне исчерпывающим и дальше ковыряться в мотивации Крайкоса я не стал.
— Ну, если решение единогласно, — Фил недовольно покосился на Венди и пока он не стал опять спорить, что дитятку лучше оставить в деревне, я постановил, — тогда возвращаемся обратно в Урус.
Чтоб не передумать я поскорее кинул камень о землю и перед нами открылся портал. Мы дружно в него шагнули, возле чучела остался один Агафон.
Опять противные ощущения свободного падения и размельчения на атомы, и вот мы бесформенной кучкой растянулись на полу отведенных нам покоев.
В считанные секунды, не сговариваясь все, как один, оказались на ногах и помчались прочь.
За дверью нас поджидал целый отряд из нескольких десятков делибашей, ощетинившихся копьями.
Однако воинствующее настроение делибашей сразу изменилось при виде Кармалит. Копья с грохотом упали на пол
— Госпожа, Кармалита, — с облегчением выдохнул один из делибашей и первым плюхнулся на колени. — Вы вернулись⁈ Свободны!
Все остальные как по команде тоже упали на колени и уткнулись лицами в пол.
— Встаньте, отважные делибаши, — мягко попросила Кармалита. — Спасибо вам за вашу преданность султанской семье. Я знаю, вас силой заставили подчиняться узурпаторше, но её время истекло. Доложите, как обстановка?
Общаться со своим народом, в отличие от Закиры, Кармалита умела. Её просьбы были исполнены в считанные секунды.
— Госпожа Кармалита, во двор хлынула толпа людей, — продолжал говорить все тот же делибаш, что взялся первым поприветствовать свою принцессу. — Их возглавляют сбежавшие с казни пленники. Они требуют смерти узурпаторше. Закира приказала нам убить всех. Однако там весь Урус, никто из делибашей не решается кого-то убивать… Мы решили, что пусть мы тогда уж погибнем за правое дело, коль и так всем умирать.
— Отменяю её приказ. Просто сдерживайте народ, чтобы не ворвался во дворец, а то толпа в гневе может не разделить на правых и виноватых. Где сама Закира?
— Ведьма со своим ожившим колдунишкой в гареме. Она велела принести туда масла и связать всех девушек…
Мы все поняли, что сие не хорошо и опрометью кинулись в гарем. Значит, тело Рамира Закире удалось оживить и судя по дальнейшему развитию событий, она уже догадалась, что оживший труп — это еще не человек.
Одно было странным, зачем ей масло и девушки? В меру моей испорченности мысли свернули совсем не в нужную сторону. Я поспешил вывернуть их на путь истинный, а то в такой пафосный момент даже неловко за себя стало.
Мы вбежали в общую залу гарема и застыли в немом изумлении. Двери за нами с грохотом захлопнулись, и для пущей убедительности на крючья опустился тяжелый засов. Кажется, нас ждали, и мы попались.
Закира сидела посередине залы у неё на коленях покоилась голова Рамира. Вокруг горел круг из свечей. Глаза Рамира уставились в одну точку, на лице застыло равнодушное выражение, с которым покойники ложатся в гроб. Закира рассеяно гладила его по волосам, смотря прямо перед собой таким же опустевшим взглядом, как у Рамира.
В свете свечей все вокруг зловеще поблескивало от разлитого повсюду масла. Наложниц видно не было, только высилась гора мешков за спиной Закиры, которую охранял её здоровый червь.
— Стойте, где стоите, — потребовала Закира.
— Иначе что? — с вызовом спросил я.
— Иначе огонь, — равнодушно пожала плечами Закира, кивая на расставленные на полу свечи.
У меня по спине прокатились мурашки. И как я раньше не додумался для чего она здесь всё маслом облила.
— Если будет огонь, то ты в нём погоришь первой, — заметил я.
— Верно, чужак, а со мной и эти курицы, — Закира махнула рукой себе за спину и дворец.
— Закира, чего ты хочешь? — вперёд выступила Кармалита.
— Верни его, — попросила она, кивая на Рамира. — Верни, и мы уйдём. Ты победила, так прояви же милосердие, как учил тебя твой отец.
— Мёртвых невозможно вернуть, Закира, — тихо ответила Кармалита. — Мне не вернуть отца с матерью, а тебе не вернуть возлюбленного.
Закира с презрением разглядывала нашу компанию и вдруг истерично засмеялась.
— Какой жуткий у тебя муженёк, подружка, — утирая выступившие слёзы, заметила она. — Вот уж точно не завидую твоей победе, им только ворон пугать.
— Вот и славно, значит вороньё будет держаться подальше от моего дома, — сдержано заметила Кармалита.
Закира всплеснула руками и нараспев проговорила.
— Амадей, я вся твоя, а те, кого я возьму с собой дадут мне твою милость за чертой!
Понимая, что сейчас произойдет я метнул в голову Закире первое, что попало под руку. Но понял, что опоздал.
Столб пламени взвился под потолок охватив собой тело Закиры и Рамира. В воздухе запахло жаренным. Тишину пронзил визг. В полыхающем ореоле волос кожа с лица Закиры оплыла восковой свечой.
— Мы все умрём! — обреченно констатировал Томаш. — И так глупо!
— Как будто бывает умная смерть? — буркнул Питер, и я с ним мысленно согласился.

Глава 27

Пространство дрогнуло и пламя как по щелчку скомкалось и исчезло.
Я бы сказал, всё случилось, как по волшебству. Не в силах поверить в подобный фокус, я аж глаза протёр. Может, с перепугу показалось не весть что?
— Что за чертовщина? — буркнул рядом Питер, развеяв мои сомнения.
До меня запоздало дошло, что первое, что мне попало под руку было телепорт-камнем. В открывшийся портал втянуло столб пламени вместе с Закирой Рамиром. Огонь не успел распространиться на весь зал, поэтому исчез вместе с его источником.
Мы кинулись к провалу. В провале показалась деревня, точнее пылающий сизым пламенем курятник Агафона. Благо, что сарай находился далеко от дома и других хозяйственных построек.
— Ёж твою мать! — ругнулся Питер. — Отцу это не понравится.
— Зато её последняя воля была исполнена, — припомнив, объявил я.
— Какая? — удивилась Кармалита.
— Она прихватила с собой куриц, — хмыкнул я.
Портал закрылся. Я подобрал камень и только сейчас сообразил, что мы рано расслабились.
— Лучше бы она своего червя прихватила, — ворчливо заметил Питер, с отвращением глядя на здоровенную тварь, ползущую к нам.
Мы встали спина к спине, засунув в середину Кармалиту и Венди. Материализовали оружие.
Запоздало до всех дошло, что червь не один. Из-за мешков выползал и выползал успевший расплодиться выводок самки червя Закиры. Их было десятка три не меньше. Самка Закиры была самая крупной и судя по осознанному взгляду маленький бесцветных глаз самая опасная.
Оставшиеся свечи пришлось затушить, чтобы во время боя не сотворить еще очаги возгорания. Мы остались в полной темноте. Моё зрение быстро перестроилось.
Я успел увернуться от твари, которая наметилась мне в голову и рубанул её своим мечом. Тварь зашипела и снова попыталась напасть, но в этот раз я был готов и отрубил ей голову.
Меч, наконец-то дорвавшись до битвы, запел в моих руках. Мы с ним слились в одно целое и пошли кромсать направо и налево. Такого единения со своим мечом я еще никогда не чувствовал, и оно опьяняло и окрыляло одновременно. Рядом тяжело дыша, махались Фил, Томаш и Питер.
Я заметил, что тварь со спины подползла к Томашу и успел рубануть её за миг до того, как она сцапала бы его.
Томаш ошалело посмотрел на меня, сглотнул и благодарно кивнул. Мы снова закружили по залу, уничтожая тварей. Последней оставшейся в живых самке, башку размозжил Питер своим молотом.
Когда Венди с Кармалитой распахнули запертые ставни, и в зал хлынул дневной свет, все было кончено. Мы накрошили червей в фарш, залив все вокруг и в себя в том числе голубоватой слизью.
Не успев толком отдышаться, мы дружно бросились к мешкам, освобождать наложниц. Меня прошиб холодный пот, когда я извлек первую девушку из мешка без малейших признаков жизни. Остальные тоже в ужасе таращились на свои трофеи.
Я понимал, что вычерпал себя под ноль и при всем желании не смогу никому помочь, но не попытаться не мог. Хотя бы для того, чтобы узнать, есть ли возможность исцелить хотя бы одну, я просканировал состояние девушки, потом на всякий случай еще одной и еще…
У меня камень с плеч свалился, наложницы просто крепко спали. Закира предварительно гуманно опоила всех сонным зельем.
— Все в порядке, они живы, просто спят, — доложил я.
Все вздохнули с облегчением.
Кармалита позвала нукеров. Те тоже плюхнулись перед ней на колени. Она вежливо попросила их ей помочь.
Первым делом нукерам было поручено вытащить наложниц из взрывоопасного гарема, затем извлечь их из мешков и нейтрализовать масло, наведя порядок в зале. Нукеры с неприкрытым ужасом взирали на фронт работ, но охотно и довольно толково принялись исполнять просьбу принцессы.
По всей видимости вместе с Рамиром и Закирой стало ослабевать и защитное поле вокруг дворца. Потому что с улицы всё отчетливей доносился гул разъяренной толпы.
Я глянул в окно. С постамента вещал старик архитектор. Люди подставили стремянки, чтобы снять делибашей. Я порадовался, что сделать это догадались или осмелились только сейчас, когда чары Закиры и Рамиры разрушились.
— Кармалита, вам нужно выйти поскорей к людям, — посоветовал я. — Они решились уже освободить пленников, значит вскоре пойдут на дворец.
— Нет, я должна сначала отыскать своего ребёнка, — покачала головой Кармалита.
— Сейчас важнее успокоить толпу, — попробовал возразить я.
— Чтобы успокоить людей я и должна найти лампу и предъявить наследника, — заупрямилась Кармалита. — Я не могу править, особенно после тирании Закиры. Султаном должен быть мужчиной, а Питер — чужак
— Кармалита, они вас так ждали… Они примут вас… — попытался возвать я к голосу разума.
— Они решат, что я Закира принявшая облик принцессы, чтобы их успокоить, — выдала совсем невероятную теорию принцесса.
— Если исходить из вашей логики, то они и вашего ребёнка могут счесть за морок Рамира, — заметил я, понимая, что материнский инстинкт вряд ли можно победить логикой.
— Даян — истинный наследник. Они узнают его. Будет знак свыше, — уверено заявила Кармалита.
— Ладно, — сдался я, понимая, что только попусту теряю время. — Вам виднее. Давайте начнем поиски с покоев Рамиры и Закиры.
Мы перерыли в их покоях всё вверх дном. Нашли проклятую клетку с исхудавшими сколопендрами и сожгли эту дрянь. Тайник с горкой книг по черной магии, амулетов и зелий тоже был уничтожен.
У Закиры хранились длинные письма Рамира, у Рамира — письма Закиры. Мы их бегло просмотрели, но переписка была слишком интимной и вскоре у всех сделалось ощущение, что мы копаемся в чужом грязном белье.
Кармалита не выдержала, отобрала у нас письма и сунула их в огонь.
Лампы нигде не было. Я стал подозревать худшее. Ворон наверняка знал, что лампа законсервировала в себя наследника рода Урусов и вполне мог ей заинтересоваться. Если это так, то ничего хорошего от этого говнюка ждать не приходилось.
— Я поняла! — вдруг приподняв пальчик вверх, вскрикнула Венди. — Эрик, дай мне скорее четки Рамира.
Я достал из кармана четки и с готовностью протянул их Венди. В очередной раз порадовавшись, что мы её все-таки взяли с собой. Девочка действительно нам пригодилась.
— Лучше бы ты эту гадость ей не давал, — проворчал Фил. — Мало ли как на психику ребёнка подействует игрушка из костей человека.
— И не одного, а целых тринадцати — не смог удержаться от насмешки я.
Фил еще больше помрачнел, но спорить прекратил, отложив воспитательную беседу со мной до лучших времен.
— И как я раньше не догадалась? — бормотала Венди, пристально разглядывая четки. — Я ошиблась, у ж больно похож по уровню энергии. Здесь и вовсе нет никаких костей. Это и есть ребёнок!
— О чем ты, дитя? — удивилась Кармалита.
— Рамир использовал вашего ребёнка, как источник дополнительной силы. Лампу с собой постоянно таскать неудобно, вот он и поменял её форму — это было несложно при такой силе. Возьмите, это и есть лампа, — Венди протянула четки Кармалите.
Кармалита послушно их взяла.
— И что мне с этим делать? — спросила Кармалита.
— А что бы вы сделали с лампой? — улыбнулась ей Венди.
Кармалита, не задумываясь, склонила голову и с нежностью поцеловала четки, ласково погладив их кончиками пальцев. Четки засветились золотым светом и случилось чудо, у неё на руках появился младенец.
— Даян, — всплеснул руками Питер.
— Сыночек мой дорогой, — заворковала Кармалита.
Почувствовав себя в надежных руках, ребёнок совсем не по-султански забазлал в три ручья. Однако даже этот рев не омрачил счастье родителей. А вот наши уши были не столько благодарны.
Кармалита с Питером вышли к народу вовремя. Люди уже перешли в наступление, тесня делибашей.
Увидев Кармаллиту, люди застыли в немом изумлении. Раз-другой по толпе волнами прошли шепотки.
Однако люди уже были слишком настроены на расправу, чтобы так просто свои намерения повернуть вспять. Одна из мроток, тыкнув в Кармалиту пальцем, сварливо заорала.
— Хватайте мерзавку! Думала мы её под личиной не узнаем! Узурпаторша проклятая!
— Щас голову оторвем и сличим, госпожа аль подменыш — поддержал её детина.
Настроение толпы вновь колыхнулось в сторону дать волю своей накопившейся агрессии.
Я же подивился прозорливостью Кармалиты и, вместе с тем, стал всерьез подумывать вмешаться в ситуацию, а то ведь и вправду оторвут голову, а потом оплакивать несколько столетий будут.
— Великий уруский народ, я не ваша госпожа! — вдруг раздался чистый раскатистый голос Кармалиты.
Толпа вновь застыла, пытаясь переварить сказанную информацию и определиться со своими симпатиями и дальнейшими действиями.
— Однако в моих руках истинный султан, надежда и сила Великого Уруса — наследник рода Урусов — Даян, — продолжала вещать Кармалита. — Да будут источники жизни мне свидетелями.
В небе раздался оглушительный гром, сверкнула молния и из туч полил дождь.
Люди упали на колени, то ли слезы, то ли капли дождя потекли по их лицам. Они обрели надежду и мир. Все сомнения были развеяны.
— Господин! Свершилось! До здравствует султан! Да здравствует госпожа Кармалита и её дитя! — раздавалось повсюду.
Мроты торжественно встречали нового султана. Когда же Кармалита объявила, что узурпаторша и её визирь мертвы и по случаю именин султана в Великом Урусе объявляется праздник, то счастье людей не знало границ.
Из дворцовых кладовых выкатили бочки с вином и выставили угощения. Люди и сами наволокли снеди и прямо во дворе дворца, где еще совсем недавно мучили и казнили пленных, устроили народные гуляния.
Мы наскоро привели себя в порядок, отмыли слизь и грязь, переоделись. Нас чуть ли не силой приволокли к всеобщему застолью и стали кормить. Поесть всем было жизненно необходимо и передохнуть тоже, поэтому мы почти не противились.
Весть о нашей роли в истории спасения Великого Уруса вскоре разлетелась по всей окрестностях. Героем в ней почему-то единолично назначили меня и чем больше я пытался от этой роли откреститься, тем больше прибавлял веса в глазах мротов.
Дошло до того, что в мою честь стали поднимать бокалы чуть ли не чаще, чем за молодого султана, а вскоре до моих ушей донеслась наскоро придуманная песенка о великих свершениях сокола.
Я начинал все больше тяготился этой ролью, чувствуя, что эти восторги и возвеличивания моей персоны не совсем заслужены. Если кого и нужно было благодарить и чествовать, так это маленькую Венди.
Да и вообще не любил я излишнего внимания и не умел принимать комплименты, лучше бы уж ругали — проку от этого точно больше.
Я не хотел обижать хлебосольных хозяев, но наше пребывания здесь сильно затягивалось. Нужно было потихоньку улизнуть и проверить работает ли портал.
Я как раз собрал всех своих в одну кучу и хотел объяснить им, что пора валить, когда к нам подошли Кармалита с Питером.
Питера я даже не сразу узнал. Он словно Иван-дурак после купания в котле Конька-Горбунка преобразился до неузнаваемости. Вот, что может сделать с человеком хорошая одежда и баня. Зря Закира переживала за внешний вид мужа Кармалиты, вид у него был очень даже видный.
— Сокол, понимаем, что вам хотелось бы отпраздновать вместе со всеми победу, — с сожалением промолвила Кармалита, — однако, если вы хотите воспользоваться порталом, то сейчас самое время, через несколько часов магический фон уляжется и портал навсегда закроется.
— Мы и сами уе хотели откланяться! Спасибо вам за гостеприимство, — вежливо поклонился я.
Кармалита с Питером поклонились в ответ.
— Вот, сокол, — Кармалита протянула мне свиток, — это важный договор о союзнических отношениях передай его вашему королю Леону. Его подготовил еще мой отец, однако из-за уловок и хитростей бывшего визиря — договор так и не попал в Веросити.
— Будет сделано, — отрапортовал я, пряча свиток в карман.
— Хочу, чтобы вы знали. Вы спасли Великий Урус от Великого позора, и мы вам благодарны. Мы выступим в грядущей войне на вашей стороне. Более того, рабство будет отменено. Гарем распущен. Мой отец не зря чувствовал свою вину перед Закирой. Зло порождает зло.
— Уверен, что добро все равно рано или поздно побеждает, — попытался я немного подбодрить девушку.
— Вот только цена за эти победы очень злая, — с горечью прошептала Кармалита.
— Примите в знак благодарности. Все заклятья с коней сняты, — подал голос Питер.
Делибаши подвели нам под узды три коня, навьюченных золотом. Тех самых, которыми обещал нас вознаградить Рамир.
— Коней возьмем с большой благодарностью, — решил я, — нам нужно торопиться домой, а вот золота нам ни к чему.
Питер попробовал было уговорить, но мы все, как один отпирались от этой проклятой поклажи.
— Хорошо, — вздохнул Питер. — Я на вашем месте тоже бы не взял. Вот, передайте моему отцу, компенсация от Великого Уруса за сгоревший курятник.
Я взял увесистый мешочек с золотом, которого явно хватит не то, что на курятник, а новый дом можно будет отстроить.
— А от меня вот письмо. И не перепутайте что от кого, а то он такой же упрямый, как и вы, — усмехнулся Питер и с грустью совсем по-простому добавил. — Кажется, не увижу я больше родимого батьку и братьев. Меня дела не пустят в гости, а он такая репка, что из своей родной земли не выколупаешь. Да поди все ж еще свидимся когда-нибудь.
— А не хочешь сходить с нами попрощаться? — предложил я.
— Нет, портал может закрыться в любой момент. Да и, от прощаний этих по мне только тягостней только…
Я очень хорошо Питера понимал. На этом мы попрощались с правителями Великого Уруса.
Я кинул камень и портал ко всеобщему облегчению открылся. Мы, завязав коням глаза, шагнули в него.
Приземлились мы на заре, на пепелище. Кони испугано заголосили, однако ничего себе не переломали. Вскоре Фил сумел их успокоить.
Во двор как раз вышел кормить скотину Агафон. Завидев нас, он словно бык на красную тряпку, помчался в нашу сторону.
— Сокол! Я этого не потерплю! Я благодарен конечно и все такое! Но не потерплю! — возмущенно тряс кулаком Агафон.
— Агафон, стойте-стойте больше и не нужно терпеть, –попробовал объясниться я, но Старший был слишком возмущен.
— Где это такое видано, катапультировать горящих врагов в несчастных кур? Это не проходной двор! — продолжал возмущать Старший. — Несушек моих всех под ноль! Кур-то за что пожгли?
— Мы случайно, — честно признался я. — Больше такого никогда не повториться. Портал закрыт.
— Как закрыт? — тут же сник Агафон, забыв про куриц. — Значит, я и сына не увижу получается больше! Рассказывай сокол, что там стряслось. Питер-то мой живой⁈
Я рассказал все как на духу.
— Значит, внук у меня султаном станет, — просиял Агафон. — То-то же! А ведь в деревне никто и не поверит.
— После всей этой истории, мне кажется в вашей деревни этому не удивятся. Вот великий Урус передал вам компенсацию за сгоревший курятник, — Агафон не глядя взял мешочек с золотом. — А это вам Питер передал весточку от себя.
Письму Агафон так обрадовался, что полез меня обнимать, я от объятий уклонился и нагло напросился проявить свою благодарность разрешением погостить у него в доме денек другой.
Агафон, махнул рукой, мол совсем оставайтесь, коль захотите и, усевшись под чучелом, развернул письмо и стал внимательно его читать.
Мы же пошли в дом. Нам всем нужно было восстановить силы, прежде чем отправиться в Тринадцатый город. Два месяца пути и наконец-то дома. Туда, где надеюсь, нас ещё ждут.
Мы все впервые за долгое время смогли расслабиться, повалились по койкам и уснули без задних ног.

Nota bene
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